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Neki trgovac jahao sa sajma kući. Imao je uza se 
veliku kesu novaca. Pljušti kiša, te dobri čovjek pokisnuo 
do kože. Ozlovoljio se i tuži se, što je Bog za njegova pu- 
tovanja poslao tako nepogodno vrijeme. 

Morao je da ide gustom šumom. Tu opazi s užasom, 
kako je neki razbojnik na njega naperio pušku i sad će 
odapeti. Ne bi mu bilo spasa, ali barut se skvasio od kiše, 
pak puška nije opalila. Putnik podbode oštro konja i 

“sretno uteče nesreći. ' 

Kad je vidio, da je već sasvim siguran, reče: »Luda 

lli mene, što sam se ljutio na nepogodu, a nijesam je strp- 

ljšivo podnosio i smatrao za božju odredbu. Da je nebo 
“bilo vedro, a uzduh čist i suh, ja bih ovdje ležao u svojoj 
I “krvi, a moja bi me djeca uzalud čekala. Ja sam prigova- 
rao kiši, a ona mi spasla život i blago. Ne ću više zabora- 
viti ovu mudru: 

»Što Bog dade, sve je dobro, 

To zapamti, mili pobro!« 
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2. SNJEGOVIĆ. 

Krasno je, prijazno zimnje popodne. Napolju se igra 
nekoliko dječaka. Studeni im vjetar zviždi oko ušiju, ali 
oni ne mare za to, već veselo skaču, dok im se nijesu za- 
rumenili mlađahni obraščići. 

»Hajde da načinimo snjegovićal« reče Ante, a Janko 
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i Mirko odmah pristadoše. Veoma žurno sakupili mnogo 
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snijega. Zgomilali veliku gomilu. Ante, kao najstariji, na- 
činio od snijega čovjeka s očima, nosom i ustima. Nje- 
govi drugovi veselo gledaju, kako se taj posao vješto 
obavlja. Pa i prolaznici hvale to njegovo djelo. Bijeli je 
čudak stajao nekoliko dana mirno na svom mjestu, a 
mladi mu se prijatelji osobito radovahu. Doskora mu je 
imao da kucne posljednji časak. Blagi povjetarac za- 
duvao cijelom zemljom. Narednih dana toplo sunašce 
uprlo svoje zrake na dobroga snjegovića, a on okopnio. 
Dječaci tužno gledaju iz daljine. Što su s teškom mukom 
stvorili, to je sve postalo vodom, a njihove radosti ne- 
stalo. Dobri otac opazi to, pristupi k njima i reče: »Čemu 
tolike žalosti? Zar s tim studenim drugom ne odlazi i 
zima, da može doći blago proljeće«? Dječaci šute. Nestalo 
snjegovića, nestalo zime. Sunce toplije grije, a novi život 
nastao gorom i dolom. Doskora se opet sve ukrasilo svje- 


žim zelenilom. Mile ptičice donijele svojim radosnim pi 3- 


jevom na svojim krilima proljeće, a s njima došla i ria- 
dost za staro i mlado. 


3. SUNCE I KIŠA. 


»Kad bi samo uvijek sunce sjalol« rekoše djeca ne- 
kog tmurnog, burnog dana, Želja im se doskora ispuni. 
Više mjeseci nije se na nebu opažao ni jedan oblačak. 
Duga suša oštetila polja i livade. U vrtu povenulo cvijeće 
i biljke. Konoplje, kojima su se djevojčice toliko rado- 


vale, stanjile se kao prst. ri 


» Vidite, djeco,« reče majka, »kiša je isto tako kori- 
sna kao i sunčev sjaj. Ova nas božja uredba uči, da ni za 
čovjeka ne bi dobro bilo, kad bi svi dani u životu bili 
sjajni i veseli. Ako želite da postanete valjani ljudi, mo- 
rate od zgode do zgode doživjeti i tmurnih dana žalosti 
i muka.« 








4. GRMLJAVINA. 


Gradski dječak Franjo brao u šumi maline. Kad se 
htio vratiti kući. diže se silna bura. Udari pljusak, blješče 
i grmi. Franjo se vrlo prestraši i zavuče se u hrast po- 
kraj puta. Nije znao, da munja udara u visoka drveta. 

Najednoć začu glas: »Franjo, Franjo, hodi brzo iz 
hrasta!« Franjo iziđe i u tili čas udari munja baš u isti 
hrast, a strašna grmljavina zatutnji. Pod prestrašenim 
dječakom tresla se zemlja, a činilo mu se, da je sav u 
vatri. Ipak mu se nije ništa dogodilo, a on je govorio i 
molio uzdignutih ruku: »Taj je glas bio s neba. Ti si me 
spasao, dobri Bože! Tebi hvala!« s 

I opet se začu: »Franjo, Franjo, zar me ne čuješ?« 
Sad on spazi neku seljanku, koja ga tako doziva. Franjo 
se požuri spram nje i reče: »Evo mel! Šta želite?« 

Seljakinja odgovori: »Nijesam tebe mislila, već mo- 


= jega maloga Franju, koji tamo pored potoka čuva guske, 


pa se ovdje negdje sakriva. Eno ga tamo, upravo dolazi 
iz grmlja.« : 

Gradski dječak ispripovijeda, kako je njen glas 
držao za nebeski glas. Seljakinja sklopi pobožno ruke i 
reče: »O, moje dijete, zahvali zato ipak dragomu Bogu. 
Taj je glas bio samo iz ustiju priproste seljakinje, ali Bog 
je odredio, da sam tako glasno klicala i tvojim te ime- 
nom zvala. On te je spasao od velike pogibelji.« 

»Jest, jestl« reče Franjo suznih očiju. »Bog me je 
vašim glasom spasao, Vi ste doduše zvali, ali pomoć bi- 
jaše od Boga.« 


5. ZLATNI KLJUČIĆ. 

Mala Nada stajaše iza neke blage proljetne kiše po- 
red otvorenoga prozora i promatraše ushićeno ljupke 
boje dugine. »Draga majko«, reče, »pripovijeda se, kad-' 
god se duga ukaže, da onda s neba padne zlatan ključić, 
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ali ga nalazi samo onakovo dijete, koje se je rodilo u ne- 
djelju. Ima li uistinu takova dragocjenost?« 

Majka odgovori: »Zaista ima nebeska dragocjenost, 
uz koju ne vrijedi ništa zemaljsko zlato. A djeca, koja je 
dobivaju, ne moraju se roditi upravo u nedjelju. Glavno 
je, da nijesu obični ljudi, već da su svagdje i uvijek po- 
božni i ćudoredni, kao nedjeljom u crkvi. Budi i ti ta- 
kovo nedjeljno dijete pa ćeš i ti steći tu dragocjenost.« 

Nada nastojaše od svega srca, da bude pobožna i 
dobra. Bivala je sve pobožnija i sve bolja pa zato sve za- 
dovoljnija i veselija. Kad je jednoć i opet sjala nebeskim 
svodom duga, reče joj majka: »Nado, ne ćeš li izići, da 
potražiš onu nebesku dragocjenost?« 

»Draga majko«, odgovori Nada, »bila sam ludo dijete, 
Sada tek pravo i jasno razumijem tvoje riječi. Ti si mi- 
slila plemenitiji, bolji dar od zlata.« 

»Tako je, Nado,« odgovori majka. »Dar božji, što sam 
mislila, i koji je najbolji od sviju zemaljskih dobara, 
pravo je blaženstvo ljudima. Mi ga ne možemo naći ni- 

.gdje u svijetu, već samo u nama, u našoj unutrašnjosti, 
u pobožnom, dobrom i čistom srcu.« 


Pobožno, čisto srce tko ima, 
Blažen je među ljudima svima, 


6. DUGA. 


Iza strašne bure ukazala se na nebu prekrasna 
duga. Mali je Hinko upravo u taj čas gledao kroz prozor 
te uskliknuo radosno: »Toliko krasnih boja nijesam vi- 
dio cijeloga svog života. Tamo kod stare vrbe pored po- 
toka sežu iz oblaka do zemlje. Zacijelo se sve lišće na 
onom drvetu sija tim bojama. Brže ću onamo i napunit 
ću sve zdjelice u svojoj kutiji za boje.« 
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Potrči, štogod brže može k vrbi. U čudu stoji dječak 
tu na kiši, a nigdje nema nikakve boje. Do kože mokar i. 
žalostan vrati se kući i potuži se ocu na zlu sudbinu 
svoju. 

Otac se nasmjehnu i reče: »Sve se boje ne mogu 
metnuti u zdjelicu. Kišne se kapljice sjaju tako lijepo 
samo kratak čas u sunčanom sjaju. Tako ti je, dobro di- 
jete, sa svim krasotama ovoga svijeta. Sve nam se čini 
da su nešto, a kad tamo, tek su prazan, tašt sjaj i pri- 
vidnost. « 


7, SUNCE. 


Bilo jedne večeri. Svuda je već tama, Neka se mar- 
ljiva majka s dvoje djece vratila s poljskoga rada kući. 
Gle, na stolu gori već svjetiljka. 

Đuro usklikne u čudu: »Ta nikoga nije bilo kod 
kuće. Tko je to upalio?« 

»Aj«, reče Cvijeta, »ta tko drugi nego naš dobri otac. 
Zacijelo se međutim vratio iz grada.« 

Djeca ga potražila i vrlo se radđovahu, što su ga umah 
našla u drugoj sobi. 

Sutradan su roditelji i djeca na livadi skupljali si- 
jeno. Sunce je sjalo neobično jasno i krasno. Djeca se 
radovala. - 

»Djeco«, reče otac, »vi ste jučer odmah pogodili, tko 
je u našoj sobi upalio svijetlo. A kad gledate ovo lijepo i 
divno svijetlo tu na nebu, ovo milo sunce, biste li pogo- 
dili, tko ga je upalio?« 

»O da«, reče Cvijeta, »to je učinio dragi Bog. Pa i 
najmanju svjetiljku netko mora da zapali, mora dakle 
netko biti, koji ovo sunce pali, a to je Bog.« 
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»Tako je«, reče Đuro. »Bog je stvorio sunce, mjesec, 
zvijezde, travu, cvijeće, drveće, i sve, što je oko nas, nje- 
govo je djelo.« 

Tog neba i te zemlje kras 
O božjoj moći uči nas. 


8. BADNJAK. 


Jednoga dana prije badnjaka brbljala mala Dragica 
s Milicom. Dragičini su roditelji bili bogataši. Imali su 
krasnu kuću i mnogo novaca. Miličini su rodilelji na- 
suprot bili siromasi i stanovali su u niskoj kolibici. 

»Milice!« reče Dragica, »sutra je badnjak, pa će mi 
dobri Božić donijeti mnogo prekrasnih stvari: odijela, 
šešira i svakakvih igračaka. A znaš li ti, šta će tebi do- 
nijeti?« 

»Ah, meni ne će ništa dati,« odgovori Milica, »moj 
je otac siromašan, nema novaca, pa zato i ne može da mi 
pribavi nikakvu radost. « 

Milica se tako rastužila, da ju je Dragica od s srca po- 
žalila, te pregnula, da će je nečim razveseliti. 

Osvanulo badnje veče, Božić bogato obdario Dragi- 
gicu. Klicala je i radovala se od srca. U svojem je veselju 
mislila i na Milicu, koja je sad zacijelo kod kuće veoma 
turobna. Zagrli majku i reče: »Ti si mi danas darovala 
toliko krasnih stvari i više, nego što ih zaslužujem. Od 
srca ti zahvaljujem. No ja imam još jednu veliku molbu. 
Milica mi je jučer govorila, da je njen otac tako siroma- 
šan, da joj ne može ništa dati. Dopusti mi, da joj odne- 
semi nekoje od svojih stvari, da se i ona malo razveseli.« 
»Vrlo rado i od srca ti to dopuštam« i sretna majka po- 
ljubi milokrvnu kćerku. »Izaberi, što si nakanila da po- 
kloniš Milici.« Dragica odabra vrlo lijepu odjeću, metne 
je u kotaricu, položi ozgo oraha, jabuka i sama odnese 
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sve to svojoj drugarici. Ah, da ste vidjeli neopisivu radost 
Miličinu, Dragica ode opet kući i bijaše sretna kao nikad 
još. I za nju je vrijedila poslovica: 


Tko drugom dobro radi, 
I sebi radost gradi. 


9 JEKA. 


Mali Đuro nije još ništa znao o jeci. Jednoć na livadi 
zaviknuo iz svega glasa: »Oj! Ojl« Odmah mu se oda- 
zvalo iz obližnje šumice: »Oj! Oj!« Poviknuo on sasvim 
u čudu: »Tko si?« A glas mu se odazvao: »Tko si?t« Iza 
toga uskliknuo: »Ti si lud dječak!« i »lud dječak!« odjek- 
nulo iz šume. ' 

Đuro se razljuti, pa poviče još više porugljivih riječi. 
Svaka mu se vjerno odazvala. Potražio šumom toga dje- 
čaka, ali nije nigdje mogao da ga nađe. 


Odjuri kući i potuži se majci, kako se u šumi sa+ 
krio neki nevaljali dječak, koji mu se onako podrugljivo 
odaziva. : 

Majka reče: »Ovaj put si se tužio sam, Ti nijesi ništa 
drugo čuo, nego jeku svojih riječi. Da si u šumu zaviknuo 
prijaznih riječi, odazvale bi ti se također prijazne. Tako 
ti je uvijek u životu. Tuđe vladanje spram nas obično je 
odraz našega vladanja spram njih. Ako ljude susrećemo 
prijazno — i oni se spram nas vladaju tako. Jesmo li 
spram njih neprijazni, neuljudni i surovi, ne nadajmo se 
ni mi od njih boljemu.« 


Sto tvoj jezik zbori, 
To i jeka odgovori. 
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10. IZVOR. 


Jednoga vrućeg ljetnog dana uputio se Zdenko po- 
ljem. Obraščići mu gore od vrućine, a sav gine od žeđe. 
Došao do izvora. Romoni izvor iz pećine kao srebro ispod 
zelenila sjenatoga hrasta, 


Zdenko je znao, da ne smije piti, dok je vruć. Ali 
pomisli, da to ne može biti istina te posluša svoju požudu 
i poče željno piti ledenu vodu — i za čas se sruši one- 
sviješten na zemlju. Ipak se nekako do kuće dovuče, ali 
bolestan i tresući se od silne groznice. 


»Ah«, uzdisaše bolestan u postelji, »tko bi i znao, da 
je onaj izvor otrovan!« 


Otac na to reče: »Nije bistri izvor kriv tvojoj boli, 
već tvoja samovolja, nerazboritost i neposlušnost. « 


11. ZIMA. 


Hu, ciča zima vani! Studeni vjetar brije i po gori i 
po dolu; a snježne pahuljice igrajući se padaju na zemlju. 
— Svi se ljudi odijevaju u zimnja odijela, a dječica, ako 
se nalaze gdjegod: vani, navlače rukavice, Onda neka slo- 
bodno bura vije, a studen stvara led i snijegl — Troje 
dobre dječice dolazi upravo od tetke Ružice. Pohodila su 
je i sprovela kod nje cijelo popodne i to veoma ugodno. 
Veselo koračaju sad kući, a očev kišobran čuva ih od 
snježne nepogode. Gle, šta su to najednoć opazila djeca 
tamo u daljini? Zečić poletio, uplašio se od djece i nji- 
hova kišobrana. »Siromašna životinjice, tebi je valjda 
veoma teško!« reče čuvstvena Anka. »Sada mora da zebe 
i gladuje. Hvalimo dobrome Bogu, što kod kuće imamo 
toplu sobicu, meku posteljicu i dobre roditelje, koji nas 
s velikom ljubavlju hrane i brane.« 








il 


Kad je Anka izrekla te riječi, približavahu se već 
djeca svomu domu, gdje su ih mili roditelji željno izgle- 


“dali. Žurno skočili u sobu, sjeli uz toplu peć, te dobroj 


mamici i ljubeznomu tafici ispripovijedali, kako su ugodno 
proveli poslijepodne kod tete Ružice. 


12. ŠKOLSKA DJECA. 


Ah, kako je krasno u školi! Tamo se od male djece 
odgajaju odrasli, vješti ljudi, tamo uče čitati, pisati i ra- 
čunati, pa i mnogo još, što im za života treba. Nekoliko 
časova prije obuke dolaze djevojke, čisto i uredno odje- 
vene, pak šuteći sjedaju na svoja mjesta. Čim zvonce 
kucne, eto učitelja. Uljudne se djevojke dižu sa svojih 
mjesta i prijazno pozdravljaju »Hvaljen Isus!« Aj, a tko 
tako plaho sjedi u onoj klupi? Učitelj je opazio tu djevoj- 
čicu prvi put u školi. To je Ljubica, Ankina seka, koja je 
danas svakako htjela u školu da ide i došla je. Ona je još 
premalena, da bi učila uporedo s drugom djecom, pa 
zato samo sluša i promatra, što se u školi radi. Prije 
obuke ustaju djeca, pjevaju, ili se mole dragomu Bogu, 
da imy blagoslovi današnji nauk, Tako čine i dobri ljudi, 
prije nego što započnu koji rad. Iza molitve pregledava 
gospodin učitelj domaće zadaće, koje žalibože nijesu sva. 
djeca veoma dobro izradila, Poslije toga se marljivo čita, 
piše i računa, dok i opet zvonce ne oglasi svršetak nauka. 
Djevojčice se i opet dižu na molitvu, uljudno pozdrav- 
ljaju i hite kući, da objeduju, Jelo je dva psa slađe, jer 
djeca su ispunila svoju dužnost, 

»Ah, u školi je tako krasno!« reći će Ljubica za sto- 
lom. »Ja ću nastojati da budem velika, i onda da pođem 
s Jelkom u školu i da tamo s njom marljivo učim«. Ro- 
ditelji se srdačno nasmijali toj djetinjoj izjavi. — Ljubica 
je poslije uistinu postala vrlo marljiva učenica, na radost 
svojim roditeljima i učitelju i na korist svoju. 
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12 TEGOBE. 


»Ja hoću da budem vrtlar«, reče Mišo, kad mu je bilo 
14 godina i kad je trebalo u zanat. »Krasota je živjeti uvi- 


jek među zelenim biljem i miomirisnim cvijećem«. Pro- 


šlo neko vrijeme. Mišo se vratio kući, pak se tuži, kako 
mora vazda da se prigiba k zemlji i po njoj puže, pa ga 
bole leđa i koljena i zato se okanio vrtlarstva. 


Iza toga htjede da bude lovac. »Ah, kako je krasan 
život u zelenoj, sjenatoj šumi!« Ali i opet se naskoro vra- 
tio i tužio se, kako mu je teško podnositi u ranu zoru 
hladni, vlažni, magloviti, a često i prestuđeni uzduh. 


Htjelo mu se da bude ribar. »To mora da je veseo 
život, kad po valovima bistroga, sjajnog jezerca ili rijeke 
ploviš lakim čamcem, pa hvataš pune mreže riba,«  go- 
vori sam sebi. No i ta radost uminu doskora. »To je mo- 
kar i vlažan zanat, sit sam već te hladne vode.« 


Najposlije se zakani, da bude kuhar, Ta njemu mo- 
raju da služe vrtlar, lovac i ribar sa svom svojom marlji- 
vošću, pak mu nikad ne manjka dobra zalogajca. I opet 
se vrati pun jada kući. »Sve bi bilo dobro«, reče on, 
»samo da nije vatre. Kad ovako stojim kod ognjišta, mi- 
slim, da ću se rastopiti od silne vrućine.« 


Otac mu ovaj put nije više dopustio, da promijeni za- 
nat. Sasvim mu ozbiljno prozbori: »Ako želiš da zado- 
voljno živiš, moraš naučiti da muževno i strpljivo pod- 
nosiš sve tegobe svoga života. Tko hoće da izbjegne svim 
neugodnostima ovoga svijeta, taj ne smije da bude na 
ovoj zemlji. Misli samo uvijek na dobro, što ti tvoje sa- 
dašnje zvanje pruža, pa ćeš zacijelo zaboraviti sve 
tegobe.« . ' 

Mišo posluša oca. Kad bi mu se poslije drugi ljudi 
tužili na tegobe u životu, znao bi im reći; 
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»Uživaj, što ti daje Bogo, 
1 pregaraj u žiću mnogo! 
Svaki stalež dvoje ima: 
Slast i muke daje svima.« 


M4 CVIJEĆE. 


“Janko stade u vrtu pred rasevjetanomj; ružom i reče 
sestrama: »Ruža je ipak najljepša od svega cvijeća«, Dra- 
gica odgovori: »Ljiljan na onoj gredici jednako je lijep 
kao i ova ruža. Ja držim, da su oba ova cvijeta najljepša, 
a za druge ne marim.« Nato će mala Milka: »Ne valja da 
zaboraviš ni skromne ljubice. One su vrlo lijepe, pa su 
nas prošloga proljeća veoma obradovale.« 


Majka je slušala taj njihov razgovor, te će reći: »Ova 
tri cvijeta, o kojima ste netom govorili, krasne su slike 
triju lijepih kreposti. Ljubičica čedne modre boje slika je 
skromnosti i poniznosti, snježani ljiljan slika je nevinosti, 
a rumena ruža znači, neka vam vazda gore mlađahna srca 
dobrotom i ljubavlju spram dragoga Boga.« 

Ponizan, nevin, dobar budi! 

. Najkrasniji je ures taj, — 
Već mlađan time kiti grudi 
I život će ti biti raj! 


15. JAGODE. 


Vojnik s drvenom nogom ušao u selo i brzo obolio. 
Ne može dalje da putuje, nego leži u nekoj suši na slami. 


Bilo mu je da očaja. Mala Jagoda, kćerka siromašna ko- 


šarača, bila je veoma dobra srca. Ražalila se na bolesnog 
čovjeka, Svakoga dana dolazi k njemu i dariva ga kojim 
sitnim novcem, 


t 
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Jednoć će joj reći pošteni vojnik veoma zabrinuto: 
»Drago dijete! danas sam čuo, da su tvoji roditelji / 
veoma siromašni. Reci mi po istini, otkud tebi toliki 
novci? Volio bih od gladi umrijeti, nego da primim išta,/ 


što mi ne bi darovala s čistom savjesti. « 


»Ox«, odgovori ona, »budite mirni! — Taj sam novać 
pravedno zaslužila. Ja vam polazim školu u bližnjem gna- 
diću. Put. me vodi kroz šumu, gdje ima mnogo jagoda. 
Svaki put naberem punu košaricu i prodam ih u gradiću. 
Moji roditelji dobro to znaju i odobravaju taj moj čin. 
Oni često govore: »Ima još siromašnijih ljudi od nas. 
Njima treba da pomažemo, koliko nam dopuštaju naše 
prilike,« 

Bistre suze orosile oči staromi vojniku, te mu potekle 
niz junački brk, »Dobro dijete«, reče on, »Bog blagoslo- 
vio tebe i tvoje roditelje zbog te čovjekoljubivosti i 
dobrote! « 


16. MALA NESREĆA. 


»Dođi, ljubezni brajko,« reče nekoga dana Mira 
svomu bratu Ivi, »skuhat ću ti dobre čorbe.« Držala je 
u ruci lončić, što ga je potajno iz kuhinje uzela, i postavi 
ga na zemlju. Brat međutim otišao, da seki donese 
hladne vode. No gle, za njegove se odsutnosti desila silna 
nesreća, Mira nesmotreno prevalila lončić i jao — lončić 
se razbio. S crepovljem u ruci kleči Mira pred raz- 
bijenim lončićem i plače, Kad se Ivo vratio i opazio, kako 
mu je sestra žalosna, tješio je, ali čuvši, da je posudu po- 
tajice uzela iz kuhinje, posavjetovao joj, da to iskreno 
majci prizna. 

Mira se s teškim srcem vrati kući, gdje je sa suznim 
očima stupila pred majku te joj sve priznala. Majka ju 
je doduše ukorila za njen čin, ali jer je sve tako iskreno 


r 





id 
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= priznala i obećala, da to više učiniti ne će, oprostila joj 
\ kaznu, a poljubac iskrenosti promijenio je opet tu malu 


bo u radost i zadovoljstvo. | 


\ 1. TREŠNJE. 


\ . Savka je bila kćerka bogatih roditelja. Zato je imala 
i svoju posebnu sobicu, Ali u njoj bijaše nekako veoma 

. ndprijazno. Nikad nije spremala tu svoju sobu. Sve opo- 
mene majčine bile su uzaludne. 

Neke nedjelje poslije podne bila je Savka upravo 
obukla odijelo i htjela da ode na šetnju. U to joj donese 
susjedova kćerka košaricu velikih, crnih trešanja. Sto- 
lovi i prozori bijahu puni odijela i drugih stvari. Savka 
metne stoga košaricu na stolac, koji je bio presvučen 
svilom i ode sa svojom majkom u obližnje selo. 

Kasno navečer za tame i mraka vratili se kući. 
Savka bijaše umorna i pojuri u svoju sobu, da sjedne na 
stolac, Ali tek što je sjela, uzvikne od straha. Sjela je hila 
usred kotarice crnih trešanja. 

Kad je majka začula taj uzvik, doleti sa zapaljenom 
svijećom u sobu. No gle jada i nevolje! Trešnje su sve 
zgnječene, Sok sa sviju strana curi niz stolac, a Savkina 
bijela svilena oprava tako je zamrljana, da je ne može 
više nositi. 

Majka je poradi toga oštro ukori veleći: »Sad vidiš, 
kako je potrebno, da se sprema i svaka stvar da se 
metne na svoje mjesto. To ti je sad kazna za tvoju ne- 
poslušnost i neurednost. « 


18. KRUŠKE. 
. Gospođa Halić pohodila jednoć sa svoje četvoro 
djece djeda, koji je imao krasan vrt. Djed im .donese na 
vinovu listu četiri kruške, žute kao zlato, a krupne kao 
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jaje. Požalio, što nema više zrelih. »Međutim nastojte 


ove kruške tako među se podijeliti,« reče u šali djed, »da i 


ne budete morali računati s česnikom. « 


kćerka. 


Ona uzme četiri kruške i reče: »Nas dvije seke/i 
jedna kruška je tri; druga dva brata i jedna kruška fa- 
kođer je tri; ove dvije kruške i jedna majka je opet iri. 
Tako sam sve razdijelila, a da nijesam trebala računati 
s česnikom.« (od 


Dragičina braća bila su sasvim zadovoljna s tim di- 
jeljenjem. Radosna majka odredila pak tako, da je 
svako dijete dobilo po jednu krušku, a djed darovao 
Dragici povrh toga i krasnu kitu cvijeća. Dragičin raz- 
boriti način računanja bijaše na čast njenoj dosjetlji- 
vosti, djetinjemu srcu njenu. 


19. ORAH. 


Pod velikim orahom pored sela našla dva dječaka 
jedan orah. »Taj je moj«, povikne Mirko, »jer sam; ga 
prvi opazio.« — »Nije, nego moj,« odvrati Brcko, »jer ja 
sam ga prvi podigao.« Žestoko se zavadiše. 


»Ja ću izravnati vašu prepirku«, reče neki veći mla- 
dić, koji je upravo bio nadošao. Stavi se među oba prav- 
daša, raspolovi orah, izvadi jezgru i reče: »Ova jedna 
polovica ljuske je za onoga, koji je orah prvi ugledao, 
druga pola pripada onomu, koji je orah prvi digao, a 
jezgru ću zadržati ja za svoj pravedni sud.« 


Na to još smiješeći se dometne: »To je obično konac ' 


i kraj svakoj pravdi«, 


>O, to ću ja znati,« dovikne Dragica, najstarija / 
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20. JABUKA. 
Stari Blaž sjedi u sjeni velike jabuke pred svo- 


\ jom kućom. Unuci mu jedu tih jabuka, pa ne mogu da 
\se nahvale slatkoga ploda. 


( Tad reče djed: »Moram da vam, pripovjedim, kako 
je ta jabuka dospjela ovamo. Ima tomu već više od pe- 
deset godina, kad sam jednom stajao na islom mjestu, 
gdje je ta jabuka, pak se tužio susjedu, kako me siro- 
maštvo bije. Ah, rekoh, kako bih sretan bio, kad bih 
imao samo sto talira imutka.« 

Susjed, koji bijaše mudar čovjek, reče: »To ti možeš 
lako steći, ako hoćeš. Gle, na ovom mjestu, gdje stojiš, 
ima više nego sto talira sakrivenih u dubini, Nastoj samo 
da ih izvadiš.« 

Ja sam onda bio još nerazborit mlad čovjek, pa sam 
na noć iskopao na tom mjestu veliku jamu, ali ne na- 
đoh ni jednoga talira, i to me je veoma razljutilo. 

Kad je moj susjed vidio sutradan tu jamu, nasmi- 
jao se iza glasa i rekao: >0 ti ludi čovječe, tako ja to ni- 
jesam mislio. Ja ću ti pokloniti mladu jabuku. Metni je 
u tu jamu, a za nekoliko ćeš godina dobiti već i talire.« 

Ja posadih mlado stabalce. Raslo je te izraslo veliko, 
divno drvo, koje evo sad vidite. Mnogi slasni plod, što 
mi već mnogo godina raste, donio mi je i više stotina 
talira, pa i još je uvijek to vrijedna gra, koja nosi 
kamate. 


21, ZELENA GRANA. 


Šime je bio lakomislen i raspušten dječak. Nije ma- 
rio za lijepe pouke, što više, rugao im se. 

Jednoga se dana šetao! po vrtu sa sestrom Danicom, 
Njena je gredica bila,puna ponajljepšega cvijeća, a Ši- 
mina sasvim divlja i puna korova. 


Šmid, 150 kratkih pripovijesti, 2 


' ' is : / dd if 19 
»Brajkol brajko!« reče uredno djevojče, »tvoja greda / Ku \ 
nije ni malo u redu. Pomisli samo, kako majka zna reći: / i 


Odnese repu u dvor. Gospodar pohvali njegovu mar- 
»Tebi se ne će zazeleniti, doklegod živiš, ne ćeš ti postati , od 


\ljtvost i dobru volju, pa mu pokloni tri dukata. 





njegov tako malo vrijedni dar. Najposlije reče vlastelin: 
ča A “ »Dobro, kad me silite, primit ću dar, Ali jer ste vi tako 
Jela neprestano uzdiše i jadikuje, a Dora se smije darežljivi, ne smijem ni ja da budem škrt. Zato ću vam 
i šali. mH vratiti milo za drago, pa vam dati stvar, koja me dva tri 
Jela reče: »A kako možeš da se smiješ? Tvoja je ko- (f puta više stoji, nego što vrijedi vaše tele.« Po tom dadne 


šara teška kao i moja, a ti nijesi ništa jača od mene.« seljaku, koji se je i začudio i prepao, poznatu već ve- 
Dora odgovori: »Ja sam na svoj teret metnula oso- liku repu. 


na glavi tešku košaru punu voća, 


m sonja: rai odio jak opna dari i uz | 19 bt i \ Neki seljak iz istog sela, koji bijaše vrlo bogat, ali 
ič pas aaa ki Š d d bh ho m | i vrlo škrt, čuvši to reče: »Ja ću milostivomu gospodinu 
misi »Danice, evo me gledaj, sada sam na grani, n Pa iz svoje staje odnijeti najveće tele. Kad on samo za 
si že zdra“ akne sao ordo side / ' K jednu repu daje tri dukata, koliko ću tek ja dobiti za 
rena paše Smo potoa pr . ' ovoliko tele! Ka 
Mudroj riječi tko se smije, | ješlee ole Ku om Bozji 
Ljuta kazna njega bije. | Odvede to tele na uzici u dvor i zamoli gospodina, 
' da primi taj poklon. Vlastelin je znao, zašto je taj seljak, 
< davao, asia | poznati škrtac, tako darežljiv, pa zato odbije dar, 
Dvije Pessa dela jeni aje m. ara sei Ali ga seljak neprestano moljaše, neka ne odbaci. 
| 
U 


bitu travčicu, zato ga jedva i osjećam.« m 
»Aj«<, usklikne Jela, »to mora da je dragocjena trav- 24. KUPUS. 
čica. I ja bih da njom olakšam sebi teret. Reci mi, kako i . : 
se zove.« Sadila majka u vrtu svakakve vrste povrća. Jednoga 


Dora odgovori: »Ta se skupocjena travčica, koja olak. | dana reče svojoj maloj kćeri: »Zorice, pogledaj na do- 


šava sve terete, zove — ustrpljivost. Dobro upamti, Jelo: 
Uz strpljivost breme svako 
Nositi ćeš lako.« 


njoj strani na listu ta žuta zrnca. To su jajašca, iz kojih 
će izmiljeti krasne, ali venina štetne mim kaan 


. _šs se 


kupus biti odtok krasno zelen i neošiećen.« 

Zorica je držala, da ima još kada za taj posao. Na- 
pokon ga i sasvim zaboravila. Majka je nekoliko sed- 
mica bolovala i nije dolazila u vrt. Kad je prizdravila, 
uhvati nemarno djevojče za ruku i odvede kupusu. I gle! 
Gusjenice izjele sav kupus. Vidjelo se samo golih staba- 
laca i rebaraca. Uplašena i posramljena djevojka pla- 
kaše zbog svoje nemarnosti, Majka joj reče: »Štogod 
e 


o 

o 
+ 

—. 


23. REPA. 


Neki siromašni nadničar odgojio u vrtu osobito ve- 
liku repu. Svatko joj se čudio. »Poklonit ću je našemu 
vlastelinu«, reče on, »jer njega veseli, kad tko marljivo 
obrađuje svoje polje i vrt.« 
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možeš danas učiniti, ne odlaži za sutra, Ali uz ovu ima | 


još jedna bolja pouka, koja glasi: 
U zametku zlo zatari svako, 
Inače je po te naopako. « 


25. VELIKA GLAVA KUPUSA. 


Dva kalfe, Josip i Filip, prolazili pored nekoga seo- 
skog vrta. 

»Pogleđaj!« reče Josip, »kolike su to glave kupusa.« 

»Pa to nijesu velike glave«, odgovori Filip, koji se je 
volio hvalisati. »Kad sam nekoć putovao jednim krajem, 
vido sam tolik kupus, kolika je kuća.« 

Josip je bio kotlar, pa će na to reći: »To je uistinu 
bio velik kupus. Čuj, šta sam ja jednoć vidio. Gradili 
smo tolik kotao, kolika je crkva.« 

»Ta za Boga miloga«, poviče Filip, »čemu tolik ve- 
liki kazan?« ' 

Josip odgovori: »Htjeli su da u njem skuhaju kupus, 
o kojem si pripovijedao malo prije.« 

Filip odgovori: »Sada vidim, na što smjeraš, Ti uvi- 
jek istinu govoriš, ali sad si tako govorio, da mene po- 
sramiš. I pravo si učinio, drugo i nijesam zaslužio.« 


Tko bi lažju da se hvali, 
Druga laž mu obraz pali. 


26. ŽITNI KLASOVI. 


Neki seljak ode sa svojim sinom Zorkom na polje, 
da vidi, kako dozrijeva raž. 

»Oče, kako je to, da se neki klasovi duboko k 
zemlji saginju, a drugi se visoko dižu? Ovi su zacijelo 
vrlo otmeni i gospodskoga roda, kad se oni mnogi njima 
iako ponizno klanjaju.« 


! 


i 
j 


i 
Uj 
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Otac otrže nekoliko klasova i reče: »Gledaj ove kla- 
\sove, koji su se tako čedno naginjali, puni su najljepšega 
zrnja; ovi pak, što su se tako dizali i kočili, sasvim su 
prazni. « 

Štogod pamet vrijedi niže, 
To se glava više diže! 


27. PRAVDAŠI. 

Franjo i Lujo, dva dječaka, dva pravdaša, odoše na 
jezero ribariti. Imali su uza se udicu. Franjo je nabavio 
štap, a Lujo drugo. Kad su došli do ribnjaka, pričvrstili 
crvića na udicu, bacili u vođu i nadali se obilnoj lovini. 
Dugo su sjedjeli na obali i gledali mirno u vodu. Doduše 
mnogo je ribica plivalo amo tamo, ali ni jedna ne će 
na meku. 

Najednoć se zatrza udica. Franjo brže povuče i — 


gle radosti! — uhvatila se ribica. Lujo se odmah maši 
za njom veleći: »Ja sam nabavio udicu, prva je riba 
moja. « 


>Još neštol« odgovori ljutito Franjo te se i on maši 
za ribom, »ja sam je ulovio, moja mora da bude.« 

Tako su se neko vrijeme rječkali, a najposlije se i 
potukli. Kako su se gurali amo i tamo, oklizne se Franjo 
i padne u ribnjak, a povuče za sobom i Luju, jer ga je 
držao za kaput. 

- Utapali se obojica. Na svu sreću nedaleko od njih 
ribar Marko krpao svoje mreže. Opazivši veliku pogibao, 
priskočio u pomoć i jedva je spasao oba pravdaša. 
Mokri do kože i zaprljani od glave do pete krenuše kući 
k roditeljima. Da je tu bilo zaslužene kazne, ne treba ni 
spominjati. 

Odsada su se obojica čuvala svake pravde i pre- 
pirke. Obadva su se uvjerila, da je miroljubivost i sloga 
svakako bolja od razmirice, : 


oo Bb 
S SZ = 7 >. = _. a dudi se 
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28. GRAŠAK. 


Neki glumac zamolio kneza, neka bi mu dopustio, 
da pred njim pokaže nekoje još neviđene majstorije. 
Knez mu dopusti, a umjetnik stupi u dvoranu i donese 
* punu pliticu namočena graška, Drže mu iglu, a on tako 
vješto zna da baca taj grašak u vis, da se svaki nabada 
na iglu. 

Knez mu reče: »Dragi čovječe, vi ste se zacijelo 
mnogo namučili i mnogo ste vremena potratili, dok ni- 
jeste naučili tu svoju majstoriju, i ja ću vas zalo nagra- 
diti.« Šapne sluzi nešto u uho, a ovaj ode. Brzo se vrati 
i donese tešku vreću. Umjetnik se veoma poveseli mi- 
sleći, da je ta vreću puna novaca, 

Knez naloži, da se ta vreća otvori. U njoj je bio sam 
— grašak. Knez reče: »Kako vaša vještina ljudima ništa 
ne koristi, a i vama se zacijelo baš ne nagrađuje, to bi 
vam skoro moglo ponestati graška. Zato vam poklanjam 
ovu vreću graška. « 


Pamti bogac, a i goso, 
Nekorisni, pusti poso. 


29, NJIVA. 

Kolibica siromašnoga Nikole stajaše na mjestu, gdje 
je raslo mnogo trnja i ljeskovine. Nekog vrućeg dana za 
vrijeme žetve ležao je Nikola u hladovini jedne lijeske. 
Neki seljak vozio je pored njega visoko natovarena kola 
krasne raži. Nikola prijekim okom gledao ta puna kola 
i pozdravio seljaka. 

Seljak stane i reče Nikoli: »Kad bi ti od toga pustog 
zemljišta samo toliko obradio, koliko pokrivaš svojim 
lijenim tijelom, na godinu bi zacijelo dobio više raži, 
nego što vidiš na ovim kolima,« 





— o ——— do 
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Nikoli se svidio taj savjet. On iskrči taj guštik i ob- 
radi tlo. Tako je dobio njivu, koja ga nije ništa stajala, 
a valjano hrani njega i njegove. 

Lijena bije jad i glad, 
A radišu hrani rad, 


30. VINOGRAD. 


Neki otac reče na samrtnom času svojoj trojici si- 
nova: »Draga djeco, ostavljam vam samo ovu kolibu i 
vinograd pored nje, u kojem je sakriveno silno blago. 
Kopajte marljivo, pa ćete ga naći.« 

Umro otac. Sinovi prekopali veoma marljivo sav 
vinograd, ali nigdje ne nalaze zlata ni srebra. Ali je zato 
te godine vinograd urodio tolikim plodom, da su dva 
puta više novaca dobili za vino, nego obično. 

Sada su tek sinovi razumjeli očeve riječi, što ih je 
govorio na samrti. Zato su nad vratima vinograda napi- 
sali velikim slovima: 

Marljivost je suho zlato 
I bogatstvo obilato. 


31. SIROMAŠNA UDOVICA. 


Gospođa Milićka vratila se kući sasvim tužna i 
shrvana od boli. Kćerka je Anđelica zapita, šta je tako 
žalosna, »Ah, drago dijete,« reče majka i sjedne pred 
nju, »ja dolazim upravo iz kuće naše siromašne susjede. 
Siromašna udovica boluje već nekoliko sedmica, a ja ni- 
jesam ni znala. Kad sam je opazila tako bolnu i ne- 
moćnu, veoma me zaboljelo srce. Ona treba ponajprije 
krepke hrane. Ja joj moram uz božju volju pomoći.« 

Anđelica se također sva snuždi i reče: »Baš mi je 
žao sirotice gospođe. Uvijek mi je tako dobra bila. Do- 
pusti mi, da je smijemi pohoditi.« 
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»Zacijelol« odgovori majka. »Kad bude .. 
objedu, odnest ćeš joj dobre jušice 1 pečena mesa, da se 

iednom okrijepi.« o. 
LA patelae ići k objedu, učini Anđelica, što joj a 
majka rekla. Djevojka je bila predobra srca, * jei ne 
htjela pomoći, da joj olakša bol. Uzela prište m. sv o: 
novce, a da joj majka nije ništa znala, metnula 1 pr 
udovicu i rekla: »Evo uzmite, ovo je sve što imam, a 

i Bog vas blagoslovio.« 2 
sh ia nije znala, šta bi rekla. dno e: 
ugušile riječi zahvalnice. Anđelica vesela a 4 ka 
svojoj majci. Majka brzo opazi, da je =. I aa 
nica prazna. »A kamo tvoji novci?« zapita ćer! reka 
oštrim glasom. »Ah, ljubezna majčice,“ odgovori * a: 
ne ljuti se, ja sam ih darovala siromašnoj udovici, a 2 
će sigurno biti potrebniji već meni — »Dobro si 
dilal« reče majka. »Bog će te za to blagosloviti!« a 
x Oboje je doskora osjetilo, da im je i: n : 
građeno. Udovica se danomice oporavljala i a pa 
doskora tako prizdravila, da je sama došla i meka . 
gospođi Milički i njenoj dobroj kćerci za njihovo dobr 
činstvo. i 


32. GLJIVE. 


Poslala majka malu Katicu u šumu, da poje 
gljiva, jer ih otac veoma voli. »Majko«, kliknula i 
čica, kad se je vratila, »danas sam našla veoma lij pa 
gljiva,« i otvori kotaricu, »gle, kako su rumene i 
grimiza i kao da su posute samim bijelim biserom. sa 
je doduše i onih smeđih neuglednih, o tI a. : 
posljednji put govorila i kom S. ali te su mi bue p 

Ž ifesami htjela da ih berem.« 
Po ć .. po oo dijete,« uzvikne prestrašena 
majka. »Baš ove krasne grimizno-crvene 1 kao biserom 





| 
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posute gljive veoma su otrovne muhomorke, a iko ih 
jede, mora da umre. A one smeđe, neugledne pečurke, 
ošto si ih prezrela, valjaju pa i najslasnije su, makar i 
ne bile vanjštinom najljepše.« 

Tako ti je, drago dijete, i s mnogim stvarima u svi- 
jetu. Ima kreposti, kojih ne vidiš, a ima i pogrješaka, 
kojima se luda čudi. Uistinu, varavi sjaj zla može lako 
da nas zavede. 
33. BUNDEVA I TIKVA. 


Leži seljak u sjeni granatoga hrasta i promatra bun- 
devsku vriježu, kako se penje uz vrtnu ogradu. Trese 
glavom i veli: »Hm! hm! to mi se nikako ne sviđa, što 
ova slaba vriježa rodi tako krupnim plodom, a ovaj 
gorostasni i divni hrast tako sitnim i neuglednim žirom. 
Da sam ja stvarao svijet, morao bi ovaj hrast roditi 
teškim: tikvama. To bi onda bila milina gledati.« 

Tek što je izgovorio te riječi, pade s hrasta žir i po- 
godi ga upravo po nosu, da mu je umah procurila ru- 
mena krvca. »Jao meni!« poviče prestrašeni čovjek, »evo 


nagrade mojoj prevelikoj mudrosti, Da je ovaj žir bio 


bundeva, razbila bi mi nos i glavul« 


Sve na svijetu, što Bog stvori, 
O mudrosti njegovoj zbori. 


34. HRAST. 
U drevno doba došla dva mladića, Đuro i Milan, 
pred sud. | 
Đuro reče sucu: »Kad sam prije tri godine otišao na 
daleko putovanje, dadoh Milanu, kojega sam: držao za 
svog najboljeg prijatelja, skupocjen prsten s dragim ka- 
menjem na pohranu, a sad ne će da mi ga vrati«. 
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Milan položi ruku na grudi i reče: »Evo moga po- 
štenja i vrlo žalim, što o tom prstenu ništa ne znam. Moj 
prijan po svoj prilici nije pri zdravoj pameti, kad to 
tvrdi.« 

Sudac prozbori: »Đuro, može li tko posvjedočiti, da 
si ti njemu predao prsten?« 

Đuro prozbori: »Žalibože, nitko nije bio prisutan, 
“već stari neki hrast, pod kojim smo se rastali. « 

Milan opet reče: »Ja sam pripravan zakleti se, da o 
tom hrastu baš toliko znam, koliko i o prstenu.« 

Sudac na to reče: »Đuro, hajde i donesi mi grančicu 
s toga hrasta. Ja je želim imati. Ti pak, Milane, čekaj 
međutim ovdje, dok ne dođe Đuro.« 

Đuro ode. Za kratak čas reče sudac: »Ta gdje li je 
tako dugo Đuro. Milane, ded otvori prozor i pogledaj, 
ne dolazi li već.« 

Milan odgovori: >0, gospodine, njega ne će tako 
brzo biti natrag, jer do toga hrasta ima više od jednoga 
sata hoda.« : 

Na to poviče sudac: »0 ti bezbožni lažljivče, što si se 
hotio zakleti svemogućim Bogom, koji u svačije srce 
vidi. Ti znaš o prstenu, koliko i o hrastu. « 

Milan je morao da vrati prsten, a po tom ga sudiše 
na godinu dana teške tamnice. »Tu ćeš moći da razmiš- 
ljaš«, reče sudac, »0 velikoj istini: i 

Dan užasa doći će zacijelo, 
Te izdati laž i grješno djelo.« 


35. HRAST I VRBA. 
Jednoga jutra iza strašne burne noći pođe Branko 
sa sinom. Milutinom na polje, da. vidi, je li bura počinila 
kakve štete. : 


—_—$ 
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Prue Milutin najednoć uskliknu: »Aj, aj, oče eno 
gledaj, onaj golemi hrast leži na zemlji, a ova dila, be 
pored potoka još stoji visoka i uspravna, Ja mislim, da 
je vjetar mogao prije oboriti slabu vrbu, nego o ne 
nosni i dostojanstveni hrast.« i dti 
ja koaks reče otac, »jaki se hrast morao prekrhati, 

r nije mogao da se previja, a vitka je vrba popuštala 
vjetru, pa joj se tako nije dogodilo ništa.« 


36. RADOSTI ROĐENDANSKE. 


Panoni 3 ndaka nerazdružive prijateljice. 
o. <. vese je ilo, kad su se igrale sa svojim lut- 
zgoda 7 ra dvije, a bile su ukusno odjevene 
Bait _ ednoga dana dođe Ružica puna radosti 
dinja svojoj prijateljici i reče smiješeći se: »Pomisli 

,» draga Ljubice, danas sam dobila za rođendan ko- 


pi a 1 Š, 


su menia m svoje lutke u naručaj i pođe žurnim ko- 
_ diše užom u njen dom, da vidi taj krasni dar, »Ah 

> su dabogme prekrasna kola,« reče Ljubica. »Sad ć 
biti veselja, kad se budemo zajedno šetale.« ' a 


kari ka im dopusti, da smiju po dvorištu amo tamo 
vozikati svoje luike, a djevojčice se radovale, gledajući 


* svoje ljubimice, kako krasno sjede u kolicima. Ljubica 


se ze Zadovoljna i vesela vrati pod večer kući i pri- 
ki = miloj majci, šta je Ružica dobila za rođendan 
jubici obeća majka dar za rođendan, ako Gani 


E i 
| bude dalje tako poslušna, čedna i dobra. Ljubica je 


ča . serga li također dobiti kola, ali majka reče: 
e će biti, već nešto : ma he X 
ne će da kaže. već nešto drugo, ljepše,« — ali šta, to 


37. KAMEN MEĐAŠ. 


Grga stanovaše u krasnoj kući, Naokolo mu raslo 
rodno drveće. Tik voćara bijaše susjedova livada. Grga 
se zakani da raširi svoje zemljište na račun svoga su- 
sjeda. Stoga ustade potajice noću i premjesti međašni 
kamen dalje u susjedovu livadu. 

Prođe neko vrijeme, a Grga prislonio ljestve na je- 
dnu voćku, da uzbere trešanja. Kad je već bio na po- 
sljednjoj pritki, pade zajedno s njima nauznak i skrha 
vrat baš na međašu kamenu. Da ga nije premjestio, ne 
bi se dogodila ta nesreća, jer bi bio pao na meku travu, 
pa bi ostao zdrav i cio. 


38. KANARINAC. 
da joj kupi kanarinca. Majka 


Marica zamoli majku, 
poslušna i 


odgovori: »Dobit ćeš ga, ako budeš uvijek 
marljiva.« ' 

Marica to obeća. Jednoga dana došla iz škole. Tad 
reče majka: »Ovdje je na stolu nova kutijica. Ne otvaraj 
je pod živu glavu, a1 da je se nijesi dotakla. Ako me po- 
slušaš, učinit ću ti veliko veselje«. 

Majka po tom ode, da pohodi svoje bolesno kumče, 
maloga Vilka, Tek što je majka izišla na vrata, već je 
kutijica bila Marici u ruci. »Tako je lagana«, reče ona, 
»a na poklopcu su maje rupice! Bog zna, šta je unutri?« 

Ona otvori kutijicu — i gle, iz nje prhnuo veoma li- 
jek kao zlato žuti kanarinac, pa ves 
po sobi. 

Marica htjede opet da ulovi kanarinca i da ga spremi 


elo evrkućući prolijeće 


u kutiju, da majka ne opazi njenu neposlušnost. Kad je“: 


tako bez daha i sva rumena trčala po sobi amo tamo, da 
brzu pticu ulovi — stupi majka u sobu. »Ti neposlušno i 
obijesno djevojče! Tu lijepu pticu htjedoh tebi darovati, 


na 











29 


ii n sam najprije da se uvjerim, da li je zaslužuješ 
li sad ću je pokloniti malomu Vilku, koje je poslušniji ' 
nije tako obijestan kao ti.« ak 


39. LASTAVICE. 


na Z se lastavice u proljeću vratile i veselo cvrku- 
jd _. de svoje gre u hodniku neke seljačke 
: otac djeci: »Pazite, da mi ij i 
Tko tjera lastavice i s zak rgeti ori 
. e ispod svoje kuće, taj tj i ia 1 
A. si ,» taj tjera i sreću 
sah Susjed je razorio lastino gnijezdo ispred svoga m 
, a jaja zgnječio, pa mu odonda ji ' 
. : 22 <: R 
zaduje, a on sve više propada. « ok 
Paar Krsto raj oca, kako se to moglo dogoditi. 
Otac odgovori: » usjed je zanemario i odbaci žne 
i priproste običaje svojih ota j iaai Panrti 
ca. Njegovi su pređi i 
veoma korisne lastavice, koj i em 
a ka » koje su ih svako jut ji 
glasnim i jasnim evrkutanj njebi 
: i em oda sna budil 
Ali nemilosrdni susj ' reka 
sjed, tvrd spram ljudi i životinj ji 
je veći dio noći boravio u krčmi ajn ća 
: čmi, razljuti 
što su ga svako jut ra m ići ep dia trati 
jutro bunile u jutarnj im j 
deo i u jem snu, pa im je 
i : 2 E joj Neprijazni, lijeni i neš taj a: 
e a ka . + . 
noira j o s lastavicama i sreću i blagoslov iz “ 


si 40. GOLUBOVI. | 
Bogati i oj dva živahna dječaka, bijahu susjedi 
ia o imao više lijepih golubo ito th 
je m samo nekoliko proste .. Ma o Penn 
ednoga dana poleti od Miri ad 
kovih golub j 
par u Slavkov golubinjak. Siromašni Slavko =. a 
: >Ko- 


liko bih bi 
j e dj . sretan, da su ovi golubovi moji. Bijeli su ka 
, a tjeme i rep im je sjajno-crn poput ugljena Od 


sviju Mi i i 
j Mirkovih golubova najviše mi se ili 
mr mili upravo 
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i i i i zatvori. »Ali ne ćul« 
Spopala ga volja, da ih zadrži i zatvori. »/ € 
reče a ne tjesi, to bi bio grijeh. Hoću da suzbi jem 
tu napast.« Zatvori golubinjak, uhvati golubove i odnese 
ih Mirku. : | ma me 
Mirko se veoma obradovao, kad je vidio, da je siro 
mašni Slavko tako pošten. Bilo malo po tom, Mirko 2 
od svojih plemenitih golubova prva jaja, ode pade 
do Slavkova golubinjaka i podmetne: 2 pod običnu g 
lubicu. I opet ode, da ga nitko nije vidio. ola 
Kad su se mladi izlegli iz jaja, a zamalo dobili i svoje 
krasno perje, nije Slavkovoj radosti bilo ni kraja ni 
kraja. Ta bili su bijeli i crni kao onaj par, što ih je ne 


: 2 ia > 
davno vratio Mirku. Pun veselja pojuri k svomu prij 


telju i pripovjedi mu, kakovo se silno čudo dogodilo 
među golubovima. ' o, pi 
Mirko se smiješio i rekao, da je on ta jaja podrnet 
nuo, da mu vrati milo za drago, što je bio tako pošten. 
Najposlije reče: »Dragi Slavko, budi uvijek tako pošten, 
jer . 
' Tko je pošten, ireba znali, 
Tog blagoslov božji prati,« 


44. PIJETAO. 
Neka marljiva domaćica budila: je svakoga aa. 
svoje dvije služavke na posao, čim zapjeva krui . 
žavke se veoma razljutile na toga pijetla kao e . _ 
drugoj: »Da nije toga nesretnoga. oroza, mog . <. 
dulje spavati.« Zato su ga gn Pe a x 
jako stara, pa se obično rano budila, a odsad, kako nije 


bilo pijetla, ustajala je još ranije, često i o ponoci, nu. 


"hd 
hd 


budila i služinčad na djelo. 
Često misliš malom zlu izbjeći, 
Al još veće zlo će te doseći. 
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42, JAREBIČINO GNIJEZDO. 


Dva dječaka našla jarebičino gnijezdo na velikom 
polju, tik šume. Nekako im uspjelo, pa ulovili staru 
“koku. 

Veći reče mlađemu: »Uzmi ti jaja, a ja ću koku. 
Jaja su upravo toliko vrijedna, koliko i koka.« — »Kad 
je tako«, reče manji, bonda daj meni koku, a ti uzmi 
jaja. « : ' 

Zamalo se posvadili, a i počupali. Dok su se tako 
pravdali, pobjegla starijemu koka, a mlađi neopazice 
zgazio jaja. Obojica ostadoše praznih ruku, pa razmiš- 
ljahu o onom, što im otac reče: 


»Komu jaje nije dosta, 
I bez koke taj ti osta.« 


43. žUTOVOLJKE. 
Bio studeni zimški dan. Dvoje djece pošlo iz sela u 
mlin. Svako nosi vrećicu žitka, i to raži. Kad su prolazila 
pored mlinarova vrta, opaze na drveću, injem posutom, 
nekcliko žutovoljaka, kako gladne sjede na grančicama. 
Maloj Smiljci bijaše žao tih malih, žutih ptičica. Ona 
otvori vreću i prospe im nekoliko šačica raži. ' 
Brat je Branko prikori veleći: »O ti dobroćudno 
lu'o djevojče! Ti ćeš sigurno dobiti manje brašna, 


a 
onda će te naši roditelji kazniti.« 


Smiljka se prepade i reče: »Uistinu, to nijesam 
smjela učiniti. Ali naši dobri roditelji ne će se možua 
ljutiti radi mog milosrđa, a Bog nas može nagraditi 
zalo.« ' 

Kad su djeca drugi put došla u mlin po brašno, gle 
u vreći milosrdne Smiljke bilo je još jedanput toliko 
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brašna, koliko u Brankovoj. Branko se začudio, a i 
Smiljka je to držala za čudo. 

Pošteni mlinar, koji je slušao onomadne njihov raz- 
govor, reče Smiljani: »Tvoje samilosno srce spram 
ubogih, gladnih ptičica tako mi se mili, da sam ti dvo- 
struko odmjerio. Ali iako sam ja sasuo to brašno u 
vreću, ipak treba da to smatraš božjim blagoslovom i na- 
gradom za svoju milokrvnost.« 


44. SAPUNIČNI MJEHURI. 

Roditelji otišli k ujaku Vuku, a djeca ostala neko 
vrijeme sama kod kuće. »Budite dobri i mirni!« rekao 
otac na odlasku, a dobra djeca, kao obično, poslušala. 
Nije se vikalo i pravdalo, već su se na dvorištu veselo 
igrali. . 
»Znaš, šta ću ja sada?« reče najednoć Milica, »puštat 
ću u vis krasne sapunične mjehure. « 

>Da, da, hoćemol« usklikne njezina sestra i pojuri 
po zdjelicu vode i sapuna, pa načini sapunice. Milica 
našla u sobi neku cijevčicu i posao se započe. Umoči ci- 
jev u sapunicu, zatim duše polagano i domala se po- 
kaza mjehurić, malen i nježan, koji raste i raste, dok 
napokon ne poleti u vis i tamo lebdi. 

Tako se stvarao jedan mjehur za drugim, a Danica, 
koja je stajala uz sestru, nije mogla da se načudi i mje- 
hurima i krasnim slikama čitavoga kraja, koji se zrcali u 
svakom mjehuru, Mala Cvijeta, koja je sjedjela na podu, 
bila je gotovo i tužna, što se mjehurići tako brzo rasprs- 
kavaiu i padaju na zemlju. 

Tako su djeca ugodno kratila vrijeme, dok im se ni- 
jesu vratili roditelji, a kad su roditelji vidjeli, da su | 
djeca bila tako čedna i dobra za njihove odsutnosti, obe- 
ćaše im, da će u nedjelju svi zajedno na šetnju. O, kako 
su radosno klicala dobra djeca! pape 





































































































45. PTICE PJEVAČICE. 

Oko nekoga prijaznoga seoca raslo je mnogo plod- 
nih voćaka. To je drveće u proljeće cvalo i mirisalo, da 
je bila milina. Na njihovim granama i po grmlju gnijez- 
dile se mnoge korisne i vesele ptice pjevačice. U jesen 
su pak bile sve grane pune bogatoga voća, i to jabuka, 
krušaka i šljiva. 

Našlo se zločestih dječaka, koji su gnijezda skidali 
i jaja vadili iz njih. Ptice se poplašile i ostavile sasvim taj 
dosad ubavi raj. Ni u vrtu, ni na polju nijesi više čuo da 
pjeva ikakva ptica. Svuda je tuga i žalost. Ali je zato sve 
više i više gusjenica, a njih su prije. tamanile ptice pje- 
vice. Ta je štetna gamad podgrizla sve lišće i sve cvje- 
tove. Drveće ogoljelo kao usred zime. Zločesti dječaci, 


koji su voljeli da jedu svakakvog voća, nijesu sad imali 


ama ni jedne jabuke. 
Progoniš li ptice male, 
Voće, pjesme sve nestale. 


46. SJENICE. 

»Pogledaj onu divnu sjenicu eno tamo na jabuci! « 
reče Lovro sestri Luci. »Sad ću je uhvatiti.« Popne se 
na drvo, postavi ondje sjeničarku i sakrije se sa sestrom 
u vrtnu kolibicu, da vreba na pticu, 

Sjenica uđe uistinu u sjeničarku, a Lovro odmah 
žurno na drvo, ali pade s drveta sa sjeničarkom, dok je 
htic da izvadi pticu. Ptica odleti, a dječak ranio ruku na 
otkinutoj grani. 

Luca reče: >0, ti siromašni brate, tvoja ruka krvari. 
Sad ćeš se zacijelo okaniti tog posla, da se opet penješ 
na drvo i loviš sjenicu. Mogao bi prelomiti i ruku i 
nogu. « ' : + 
»Aj«, reče Lovro, »zato ja ipak ne ću da ostanem 
dolje, premda bi mi taj posao bio sada uzaludan, jer 
Šmid, 150 kratkih pripovijesti. 3 


mama. oo mm 
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sjenica ne će više u sjeničarku, u : koju je bila uhva- 


ćena. «< 
»Ako je tako«, reče Luca, »onda je sjenica mudrija 
od tebe. Ona bježi od pogibli, a ti, koji si baš taj čas za- 
«dobio ranu, a Bogu hvala, da i više nijesi nastradao, 
spremaš se u novu pogibao, u novu nesreću.« 


47. ČVORAK. 

Stari lovac Mišo imao je u sobi pripitomljenog 
čvorka, koji je znao da govori nekoliko riječi. Kad bi 
na primjer lovac poviknuo: »Čvorče, gdje si?« oglasio 
bi se čvorak: »Evo mel« 

Susjedov mali Dragan dolazio je često K lovcu, jer 
mu se osobito“milila ta: ptica. Kad je Dragan i opet 
pohodio lovca, nije bilo Miše u sobi. Dječak odmak 
uhvati čvorka, turi ga u džep i htjede da s njim ode. 

Baš u taj čas eto ti lovca na vratima. I opet htjede 
kao i uvijek da razveseli Dragana te poviče: »Čvorče, 
gdje si?« — a ptica se oglasi iz dječakova džepa, što je 
jače mogla: »Evo me!« . 


48. KUKA VICA. ' 

Bilo je divno svibanjsko jutro. Đuro i Ante pošli u 
šumu. Prvi su put čuli kukavicu, kako se glasa. 

Praznovjerni Đuro reče na to: »Čuješ li tu pticu? 
Ona mi javlja sreću, Najmanje ću steći pun džep 
novaca. « 

»Zašto bi baš tebi bila tate ta sreća?« reče 
Ante, koji je bio isto tako praznovjeran, »Ja ne znam, 
čemu bi kukavica tebi više sreće željela nego meni. Ja 
sam bolji od tebe, pa zato i tvrdim, da ta sreća ide samo 
imene.« 

Mjesto da uživaju krasote toga jutra, počeli se prav- 
dati. Od pravde postade i tučnjava. Kad su se već da 
sita namlatili, raziđoše se silno ljuti svaki k sebi. 
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Sastadoše se u isto vrijeme kod ranarnika. Dok im 
je zavezivao rane, pripovijedahu, kako su se u šumi za- 
vadili i potukli, pa ga ujedno zapitali, neka im kaže, 
komu je kukavica pjevala sreću. : 

Ranarnik se nasmije i reče: »0, vi ludovi! Nijednom 
od vas, već samo meni, Vas je kukavica poslala kući 
krvavih glava, a meni je tim turila u džep novaca.« 


49. KRAVA. 


Udovica Mandica živjela je prilično siromaški sa 
svoje dvije kćerke. Što za sedmica zarade, to i potroše. 
Osim toga su jednoga dana izgubile i svoju jedinu kravu. 
»Ah«, rekoše, »kad bi nam Bog opet htio da dade kravu, 
jer ne možemo da smognemo toliko novaca, da kupimo 
kravu.« 

»Budite samo poštene i radljive«, reče susjeda, »pa 
će vam Bog pomoći.« 

»Pa šta da radimo?« upita Mandica. 

Susjeda odgovori: »Vi morate najprije s marlji- 
vošću da pomnožale svoje dohotke. Vas tri umijete 
valjano presti, plesti i šiti. Radite svakoga dana nekoliko 
sati više, pa tako će svaka od vas danomice zasluživati 
više nego obično. 

Dalje morate sa štedljivošću da umanjujete svoje 
izdatke. Vi pijete svaki dan kavu. Ako trošite i malo 
kave i sladora, ipak vas taj zajutrak odviše stoji. Jedite 
mjesto toga kakovu čorbu, tim ćete odmah prištedjeti 
nešto svaki dan. Slušajte i pazite na to dvoje, pa ćete za- 
cijelo doskora toliko prištedjeti, koliko vrijedi jedna li- 
jepa krava.« 

Mandica i njene kćeri poslušaše savjet, pa kad je 


minula godina, imale su dva puta više novaca, nego što 
“e 
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treba za jednu kravu. Najbolje pored svega bijaše to, 
što su naučile da štednjom i marljivošću poboljšavaju 
svoje ubogo stanje, pa su se tako prilično pomogle. Su- 


sjeda im sada reče: >Vidite, da sam pravo govorila. 


Uvijek ostaje istina: . 
»Gdjegođ su ruke pune rada, 
Blagoslov božji na njih pada.« 


50. NA LIVADI. 


Bio je prekrasan ljetni dan. Visoko na nebu sjalo 
žarko sunce i mamilo djecu u prirodu, gdje se radosno 
pjeva i igra. Ah, to je bilo pravo veselje! Pojurili na li- 
vadu, gdje su već mnogu kiticu ubrali za ljubeznu maj- 
čicu, jer tamo cvate svakojako miomirisno cvijeće. Ali 
— o žalostil — kad su danas izišli, sasvim se razočarali. 
Sve trave, biljke i cvijeće leže na zemlji satrti i pove- 
nuli. Ali najstarija kćerka Nada reče im: »To je tata dao 
pokositi i sušiti, da bude zimi blagu tečna hrana.« — 
Sad su bili svi zadovoljni. — Spustili se na zemlju, za- 
kopali se u mirišljivo sijeno, leže na njem tako mekano, 
kao i na svojim posteljicama. To je divno veselje! Pri- 
povijedaju djeca svašta krasno i veselo. Najviše zna da 
priča Ružica s crvenom kapicom na glavi. Ona ima kod 
kuće knjigu priča, koju je svu pročitala, a sada umije 
sve to da pripovijeda drugoj djeci. Bilo je tu mnogo 
smijeha, a pokadšto i ozbiljnih lica, već prema tomu, 
kakova je bila priča. Kad se približila večer, krenula 
sva djeca veselo kući. Dugo su se još sjećala ugodnih 
časova, što su provela na zelenoj livadi, na mirišljivom 
sijenu. 











51. KLEPKA. 


= Seljački dječak Vinko čuva u šumi krave. Svaka 
krava nosi klepku, a najljepša najkrasniju. 

Došao šumom stranac i veli: »To je divna klepka. 
Koliko je stajala?« 

»Tri dinaral« odgovori Vinko. — »Zar nije više?« 
odgovori stranac; »ja ti dajem za nju šest dinara i to 
odmah.« 

Vinko dade strancu klepku i primi novce. Bio je 
pun radosti, što je toliko novaca dobio. 

, Ali gle jada! Krava nema klepke, a Vinko ne čuje 
u gustoj šumi, gdje ona pase. Udaljila se od drugih 
krava, a stranac se sakrio u gustom grmlju i kad je opa- 
zio tu najljepšu kravu blizu sebe, pograbi je za rogove i 
potajice odvede. 

Siromašni Vinko spoznao je tek sada, da ga je ne- 
poznati zlikovac prevario. Plačući i jecajući dođe kući 
i ispripovijeda tu pripovijest. Otac pak reče: 

»Tko prevelik prid ti nudi, 
Hoće tebe da zaludi.« 


52. OVCE. 


Neki stari, razboriti i pravedni ovčar imao je neko- 
liko sinova i kćeri, Jednoć na sajmu htjedoše oni u kolo, 
da igraju. Otac reče: »Nije to za vas, djeco. Ja sam vas 
dosad uvijek čuvao, da ne iskvarite svoje srce, da osta- 
nete čisti. Tamo se možete lahko ogriješiti.« Djeca od- 
govore: »Oče, pa i drugi idu onamo!« 

Na to će opet otac: »Mnogi su već onamo otišli, pa 
tamo izgubili zdravlje i život, čast i nevinost. Zar ćete i 
vi tako? Hoćete li i vi poput ovaca? Ta vi dobro znate, 
ako jedna ovca skoči u ponor, da će tada sve druge za 
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njom. Vi ih zato zovete glupim životinjama. Ali čovjek, 
koji se u zlo baca, jer i drugi to čine, nije ništa mudriji 
od ovaca.« 

Koji u zlo hodi, 

Ti se za njim ne povodi. 


53. JARAC. 


Gospođa Jelićka stanovaše u krasnoj kući u pred- 
građu. Jednoga jutra reče služavci: »Maro, ja ću sad u 
crkvu! Ako pođeš preko ceste po vodu ili u vrt po grah, 
uvijek za sobom zatvaraj vrata. Ja sam; ti to već više 
puta kazivala, pa se nadam, da ćeš me poslušati. Ta mo- 
gao bi se lako zavući iko u kuću i načiniti mnogo 
kvara.« 


Gospođa ode, a Mara posprema sobe, pa se tad ot- 
puti na studenac i ostavi sva vrata otvorena. »Ta nigdje 
se na daleko i široko ne vidi nikakav čovjek«, reče slu- 
žavka sama sebi, pa se nasmije odviše plašljivoj i zabri- 
nutoj svojoj gospođi. Ali dok je Mara bila na studencu i 
tamo brbljala, dotrči kroz kućna vrata nekakav jarac, 
uspne se uz stube i eno ga u sobi gospođe Jelićke, - 


U sobi je bilo veliko ogledalo u zlatnom okviru. Se- 
zalo je od poda do stropa. Jarac opazi u njem svoju 
sliku. Pomisli, da je tamo drugi jarac, brecne se i zapri- 
jeti mu se rogovima. Jarac u zrcalu učini isto. Sad se 
Pravi jarac razljuti i skoči proti tobožnjemu svomu pro- 
tivniku, udari rogovima o staklo i razbije ga na hiljadu 
komadića. 


Mara dođe baš.u taj čas kući. Čuvši zveku stakla, 
poleti u sobu i kad opazi silnu nesreću, sklopi od užasa 
ruke, pa otjera jarca iz sobe. — Zrcalo je ipak ostalo 
razbijeno. 
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Kad je gospođa došla kući, otpustila je lakomislenu 
služavku radi neposluha, a jer je počinjen toliki kvar, 
nije služavka dobila nikakove plaće. Kad je došla u novu 
službu, nije joj više trebalo zapovijedati, da zatvara vrata. 


54, JELEN. 

Hinko je bio još sasvim mlad dječak, kad su mu 
dobroga oca, šumara u Jelovcu, ubili nepoznati zvjero- 
kradice. Majka ga je uzgajala, kako je najbolje znala, a 
kad mu je bilo dvadeset godina, postade također  iz- 
vrstan šumar i zadobi očevu službu. 

Jednoga dana lovio je lov s drugim prijateljima 
lova. On pukne na nekoga jelena, ali ga promaši, a iz 
obližnjega se grma čulo uzdisanje i lelek: »O, Bože, po- 
godilo me tane!« Hinko pojuri onamo i — gle, starac 
neki jeca i previja se u svojoj krvi. Cijelo. se društvo 'sa- 
kupilo oko umirućega. Hinko klekne pred njega, obujmi 


“ga pa ga moli glasno, neka mu oprosti, i uvjerava ga, da 


ga nije vidio u grmlju. ' 

Ali umirući reče: »Ti nemaš ni za što da me moliš. 
Čega dosad nijedan čovjek nije znao osim mene, otkrit 
ću ti sada. Ja sam onaj zvjerokradica, koji je ubio tvoga 
oca. Upravo ovdje pod tim hrastom kvasila je njegova 
krv zemlju, a sada si ga ti, njegov sin, nehotice osvetio 
upravo na istom: mjestul!« . Ko 

»Bog je pravedan!« uzdahne i premine. Neki užas i 
strah obuze sve prisutne, a jedan kliknu: 

i Bog dostižni kazni s gora 
Svakog krivca i zlotvora, 


5. IMENDAN. 
Janja i Milka bile su dvije veoma čedne djevojčice. 
Roditelji su im imali krasan vrt, a djeca se osobito ra- 
dovala cvijeću. Svaka je od njih dobila svoju gredicu i 
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41 
na njoj njegovala svoje cvijeće. Ah, to im je bila divna 
zabava! Svaki dan odmah poslije škole pojurile bi u Vuk skoči među stado, podavi nekoliko ovaca, a s 
vrt, a tamo bilo svake ruke posla. Treba čupati korov, a njima i najljepše njegovo jagnje, koje je bilo njegova svo- 
da cvijeće bude što krasnije, valja ga veoma marljivo jina i on ga je neizmjerno volio. 
zalijevati. Pa jer su djeca činila sve što se može, zato su ' »Pravo zbori i govori; 
im i gredice uspijevale upravo divno. Ponajprije se ras- Jer tko jednom samo slaže, 
cvala ruža, a majka joj se svaki put divila, kad bi došla Ma istinu posl'je reko: 
u vrt »Ne vjeruj mu!« svaki kaže.« 


»Znaš što?« reče jednoga dana Milka sestri, »majka 
slavi sutra svoj god, a jer nam je tako dobra i ove 
nam grede dala, lijepo bi bilo, da tu ružu presadimo u 57. MAJMUN. 
poseban lonac. pa joj ga sutra za imendan donesemo.« 
— »Ta je misao jako dobra!« odgovori Janja. » Tim ćemo 
darom razveseliti našu dobru majčicu.« 

Milka odmah donese lopatu, iskopa ružu s korije- 
nom i presadi u posebnu posudu. Sutradan djevojčice 
obdarile majku, a ona sva radosna primila tu muku svo- 
jih milih kćeri. To više je cijenila taj dar, što su tu ružu 
svojom rukom, cijepile i njegovale njezine kćeri. 


Neki škrti gavan, koji nije nikada siromahu udije- 
lio ni prebijene pare, imao je za svoju razbibrigu maj- 
muna, kojega bi jamačno bio i prodao, ali za mnogo više 
novaca, nego što je on dao za njega. 

Jednoga dana izišao bogati škrtac na šetnju. Maj- 
mun se namjeri na nekakove sanduke, pune novaca. 
Nagrabi pune šape zlata i srebra pa sve pomalo pobaca 
kroz prozor na ulicu. 

Ljudi se odmah skupili, sletjeli, pa grabe, štogod tko 


; M ZEKE više može. Da je tu bilo krvavih glava, ogrebina i crnih 
Janko je nedaleko od šume čuvao ovce. Jednoga se masnica, ne treba ni spominjati. 
dana uzvikao iz svega grla, da se malo našali: »Evo Škrinje su već skoro bile prazne, kad je škrtac do- 
vuka! Evo vukal« : : šao kući, pa spazio s užasom, šta se na ulici zbiva. >O ti 
Seljaci iz obližnjega sela dotrčali sa sjekirama i to- ružna, odurna i glupa životinjol« viče i grozi se maj- 
ljagama, da ubiju vuka; ali vuku nema ni traga ni glasa. munu stisnutom pesnicom već izdaleka. 
Seljaci se vratili kući, a Janko im se potajice smijao. Ali na to će neki susjed bijesnomu bogatašu: »Umiri 
Sutradan se Janko uzvikao opet: »Evo vuka! Evo se! Dakako da je glupo novac bacati kroz prozor, kao 
vuka!« Seljaci opet došli, ali mnogo manje nego jučer. * što ovaj majmun čini; ali molim te, da li je pametnije 
Kad i ovaj puta nije bilo nigdje vuka, potresli sumnjivo novac zgrtati u sanduke, pa da ondje leži mrtav i pust?« 
glavama i vratili se razjareni kući. 
Trećega dana dođe uistinu vuk. Janko se uzvikao, | Čuvaj novac, blago, 
što su mu sile dale: »U pomoć! U pomoć! Evo vuka! Evo | Koliko ti drago, 
vuka!« Ovaj put nije bilo ama nijednoga seljaka, Al' koristi njim 


Sebi ko i svim, 


58. LAV. 

Neki siromašni rob, koji je pobjegao gospodaru, 
bude opet uhvaćen i na smrt osuđen. Doveli ga u neki 
prostor, koji je bio obzidan. Nahuškali na nj bijesna 
lava. Tisuće i tisuće ljudi gledale su taj prizor. 

Lav bijesan skoči na siromašna čovjeka — ali za 
tren stao, pa prijazno mašući repom skače pun radosti 
oko njega i liže mu prijazno ruku, Ljudi se začudili te pi- 
taju roba, kako je to, da mu je lav tako milosrdno po- 
klonio život. 

Rob pripovjedi: »Kad sam pobjegao od svoga go- 
spodara, sakrio sam/se/u pustinji u nekoj spilji. Najednoć 


dođe upravo taj lav u tu spilju urličući od boli ji pokaza | 
mi svoju, šapu, u kojoj bijaše oštar trn. Ja mu ga izvadih, 


a odonda me je lav hranio \različitom' divljači! i!mi 'po“ 
stadosmo najveći prijatelji. Kad je posljednji! pui bio 
lov, uhvatili lava, uhvatili i mene i tako smo se razišli 
— a sada se raduje dobra zvjerka, što smo se opet našli.« 
Puk se zadivi zahvalnosti toga lava, pak zaviče slož- 

nim glasom: »Živio, milosrdni čovječe! Živio, zahvalni 
lave!« Roba pustiše na slobodu, a lav ga je odsad pratio 
poput vjernoga psa i nikomu nije bio mpleim jer je 
bio krotak i pitom. 

Zv'jer zahvalna bit umije: 

Zar će djeca drugačije? 


599. UHOLAŽA. 


Antun je veoma rado prisluškivao. Otac ga je više 
puta opominjao radi te mane, ali sve uzalud. Jednoga 
dana došao iz grada neki građanin k ocu u vrt i zamolio 
ga, da se s njim nešto razgovori nasamo. Otac ode s 
njim u vrtnu kolibicu i zatvori za sobom vrata, 
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Antun se došulja i uze da prisluškuje na neku malu 
rupicu na vratima. Ali najednoć osjeti u uhu nešto 
čudnovato, Učinilo mu se, kao da mu po uhu nešto puže, 
a naskoro osjeti tako silne boli, da se je uzvikao i gotovo 
da pobjesni. 

Otac i građanin iziđoše prestrašeni | iz kolibice. Do- 
zvali liječnika. On je Antunu uštrenuo u uho neku teku- 
ćinu. Napokon ispade iz uha uholaža, koja je iz rupice 
izišla i uvukla se njemu u uho. 

»Evo ti kazne za tvoje prisluškivanje!« reče otac. 
»To dobro upamti i za buduće kao i ove riječi; 


Nije pošten ni razborit, 
Koji rado prisluškuje, 

Često mu se prava kazna 
Za čin njegov osvećuje.« 


60. ZLATNO GRMLJE. 


Slavku je bila ružna navada, da se voli rugati lju- 
dima. Jednoć u svojoj sobi pisao list, a na pisaćem mu 
stolu ležalo šest novih dukata, što mu je valjalo metnuti 
u taj list. Mala sestra njegova Đurđica dođe u sobu, 
opazi tih šest krasnih žutaka i reče: »Brate, gdje raste 
takovo zlato?« 

Slavko reče: »Dukati rastu na zlatnom grmlju. 
Samo ih valja posaditi u zemlju kao grašak. Od toga na- 
raste veliko grmlje, a na njemu vise mnogi dukati.« 

Marljivo je pisao dalje. Nije ni opazio, da je Đur- 
đica uzela svih šest dukata. Otišla žurno s njima u vrt 
i zasadila ih u zemlju, 

Kad je Slavko dovršio list, dođe sestra u sobu i reče: 


»Brate, sad ćeš dobiti mnogo dukata, ia sam posadila 
svih šest dukata,« ' 
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Slavko ustade ljutit, zgrabi Đurđicu za ruku, odvede 
u vrt i reče: »Odmah mi pokaži, gdje si posadila du- 
kate?« No ili dijete nije više znalo mjesto, gdje je uko- 
palo novce, ili ih je tko uzeo gledajući, kako ih dijete 
meće u zemlju, dukata je nestalo. 

Kad je otac čuo za tu zgodu, reče: »Slavko, pravo 
je, što si izgubio šest dukata, To je kazna zato, jer tako 
lažeš. Đurđica je pogriješila u svojoj bezazlenosti, a ti 
tim, što si drzovito lagao.« 


61. ISKRENO DIJETE. 


Neke krasne nedjelje pošla mala Zorka sa svojim 
drugaricama u bližnju šumu u jagode. Djeca veselo 
skaču od mjesta do mjesta i radosno kusaju u obilju 
slatkoga ploda. Zorka berući marljivo jagode zapne o 
grmi i razdere novu maramicu, koju je upravo danas 
prvi put uzela. Zapala sad u velik strah. Majka joj je 
rekla, neka osobito pazi na rubac. >Šta će sad ona reći,« 
kliče bolno Zorka, »kad opazi te velike rupe?« 

Druge je djevojke požalile, pa su je svakojako sa- 
vjetovale, šta bi rekla, da izmakne majčinu karu. Jedna 
joj reče, neka rupe dade sašiti; druga joj ponudi slični 
svoj rubac, neka ga zadrži, dok majku ne izvijeste drugi 
o toj neprilici te je uvjere, da Zorka nije ništa kriva. Je- 
dna je pače bila toga mišljenja, neka rubac baci i kod 
kuće kaže, da joj ga je netko u šumi oteo, Koji bi pri- 
jedlog prihvatila? 

Ona se brzo zakani. Najbolje je odmah priznati po 
istini sve, kako se je zbilo. Čemu lagati, varati i šarati? 
»Jest, tako ću učiniti i nikako drugačije«, reče Zorka 
sama sebi, »pa bila majka i ljuta na me, ja volijem to 
podnijeti, nego da još povećam svoju neoprezno poči- 
njenu pogrješku,« 
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Kako zamisli, tako i učini. Nije se prevarila, Majka 
ju je doduše oštro korila zbog nepažljivosti, ali ju jei 
pohvalila, što je tako iskreno priznala svoj čin. 


62. NESLOŽNIK. 


Mali je Pero bio neprijazno dijete. Nikako se nije 
slagao s braćom i sudrugovima. Roditelji su ga često 
opominjali. Otac mu se čak i grozio, da će ga odijeliti od 
ostalih i sasvim ga osamiti. Ni to nije koristilo. Otac 


“ zato zatvori uistinu Peru u komoricu i zabrani svima u 


kući, da ne smiju k njemu i da se ne razgovaraju s njim. 


Peri doskora dosadilo u komorici. Često je virio na 
prozorak, ne bi li gdje opazio kakova čovjeka, ali niti 
koga vidi, niti čuje. U podne mu služavka donijela jelo. 
Pero je prijazno oslovi, ali ona ne odgovori ni riječi. 
Jelo mu nije ni najmanje bilo u slast. Poslijepodne mu 
se oteglo kao čitava godina. Ni s kim se nije mogao za- 
bavljati. Navečer mu donijela sestra, s kojom se je to- 
liko puta prepirao, tanjur čorbe. »Draga sestrice, ostani 
kod mene samo časak i razgovaraj sa mnom!« 


Sestra mu postavi na stol čorbu i ode, a nije pro- 
govorila ni riječi. Nadođe tužna, crna noć. On nije mo- 
gao da usne. 

Sjeti, kako se je dosad vladao spram drugih te od- 
luči, kakav će odsad biti, bude li smio u društvo. 


I sutradan bijaše osamljen. Trebao bi sad ovo, sad 
ono. Ali ništa nije mogao da dobije. Onda zaplače gorko. 
Upravo je brisao suze, kad otac uđe na vrata u ko- 
moru. Pero digne i sklopi ruke, pa zamoli oca, neka ga 
pusti među braću i druge ljude. Ali otac reče: »Tko ne 
umije da se s ljudima slaže, neka i ne bude s njima.« Pero 
svečano obeća, da će se sasvim poboljšati, a otac ga 
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pusti, ali samo da ga iskuša, hoće li održati svoje 
obećanje. 

I uistinu postade Pero spram svoje braće i drugih 
ljudi uslužniji i ljubezniji. Ako bi se kadgod malo zabo- 
ravio i opet htio starom stazom, podviknuo bi mu otac: 
»Hoćeš li opet u komoru?« 


63. VESELA VOŽNJA. 


»Danas ćemo na sajam u grad i k našoj kumicil« 
uskliknula djeca veselo. Znala su, da tamo ima mnogo 
krasote, koja godi oku i duši. Osim toga čeka ih posebna 
zabava. Put u grad je dug. Ne putuje se onamo pješice. 
Sjeli dakle u željeznicu i za kratko vrijeme stigli u grad, 
gdje ih je kumica na kolodvoru pričekala i odvela k sebi. 
Tu ih podvori kavom i kolačima. To je bila slast! Prođe 
jedan sat. Sad otiđoše s kumom na sajam. Tu stoje 
mnogi šatori, u kojima se prodavaju prekrasne stvari, 
a neke su i djeca dobila. Kuma im kupila lutku i druge 
igračke, voća i kolača. Radost bijaše beskrajna, a čas 
odlaska osvanuo prerano. S teškim srcem sjela djeca u 
željeznicu. 

Ali kao razborita i dobra djeca zahvalila su kumici 
na milom dočeku i za tolike darove i sjela u kola. Paro- 
voz zafićuknuo te odoše. I sad je bilo dosta zabave. Ivo i 
Zlata su se zabavljali sa svojim igračkama. Milica je 
malu Jagodicu držala uz prozor, pa joj pokazivala štošta 
krasno u prirodi, koja im se neprestano mijenja pred 
očima. Najednoć zafićuknuo vlak i eto ih opet kod kuće. 
Izišli. Roditelji ih dočekali. Pošli s njima kući. Bili su 
veseli. »Ah«, reče Jagodica, »divno li je bilo kod ku- 
mice. Samo da opet skoro bude sajam!« 
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64. HLJEB. 


Zavladala skupoća i glad. Neki bogataš pozvao iz 
gradića dvadegetoro siromašne djece, pa im veli:  >U 
ovoj je košari za svako od vas po jedan hljeb. Uzmite 
ga i dolazite svaki dan, dok Bog ne dade bolja vremena.« 

Djeca navalila na košaru, Bilo je i svađe. Svako bi 
najljepši i najveći dljeh. Najposlije odoše, a da nijesu 
ni zahvalili. 

Franjica, siromašno, ali čisto obučeno djevojče, sta- 
jala je čedno po strani, pa uzela najmanji hljeb, što je 
u košari preostao, poljubila dobromu gospodinu zahvalno 
ruku i otišla po tom mirno kući, 

Sutradan bijahu djeca i opet tako neuljudna kao i 
jučer. Siromašna Franjica dobila je i ovaj put hljepčić 
za polovicu manji od drugih. Ali kad je došla kući i bo- 
lesna joj majka prerezala kruh — ispade iz njega muego 
srebrnih novaca. 

Majka se uplaši i reče: »Odmah odnesi taj novac na- 
trag, zacijelo je neopazice došao u kruh!« 

Kćerka posluša, Ali dobrotvor reče: »Ne, ne, nije to 
neopazice dospjelo u hljeb. Ja sam to sam dao umijesiti, 
da tebe, dobro dijete, nagradim; ostani i dalje takova. 
Tko je s malim zadovoljan, taj je i većega vrijedan, i 
toga čeka obilni božji blagoslov.« 


65. VODA I KRUH. 


Za vrijeme velike skupoće došao Pavao, siromašni 
dječak, iz gorskoga kraja u bližnje selo i prosio pred 
kućama imućnih ljudi, da mu udijele kruha. Pero, sin bo- 
gata seljaka, sjedio pred vratima svoga doma, a u ruci 
mu velik komad kruha. »Daj i meni kus hljeba«, moli 
siromašni Pavao, »silno sam gladan.« Pero tvrda srca od- 
govori: »Nosi se, ja nemam za tebe kruha!« 
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Minula godina dana. Pero pođe u goru, da traži 
svoju izgubljenu, odbjeglu kozu. Bludio je dugo po pe- 
ćinama. Sunce pripeklo žarko. Uzela ga moriti užasna 
žeđa, ali nigdje nema izvora. 

Napokon opazi u hladu pod drvetom siromašnoga 
Pavla, kako sjedi i ovce čuva, a pored njega stoji pun 
vrč vode. »Daj mi piti«, reče bogati Pero, »užasno že- 
đam.« Ali Pavao odvrati: »Nosi se odavle; ja nemam za 
te vode!« 


Sad se Pero sjeti, kako je nekoć nemilosrdno odbio 
Pavla ne hoteći mu dati kusa hljeba. Suze mu udarile na 
oči i on zamoli Pavla, da mu oprosti. Pavao mu oprosti i 
ponudi vrč vode, da se napije. Pero pak reče: »Bog te 
nagradio za taj napitak vode.« 


66. MLIJEKO. 


Bogati gradski dječak Ferdo šetao se nekog proljet- 
noga dana do susjednoga sela. U jednoga seljaka kupio 
zdjelu mlijeka, sio pod sjenato drvo na zelenu travu, 
nadrobio u mlijeko kruha i jeo upravo slasno. 

Miroslav, ubogi dječak iz susjednoga sela, bijaše sa- 
svim suh i blijed od gladi i nevolje. Stoji on nedaleko od 
Ferde, gleda žalosno, pa bi i on da s njim jede; ali je 
prečedan, da bi zamolio za to. 

Bogati Ferdo sjetio se u duši, da bi morao siromaš- 
nomu dječaku nešto ostaviti, ali nije htio da posluša taj 
lijepi glas svoga srca, već je požudno dalje jeo. Kad je 
već skoro sasvim bio pojeo, opazi na dnu zdjele mudru 
rečenicu. Pročita je, zarumeni se, dade zdjelu još jed- 
nom, napuniti mlijekom i nabavi još komad hljeba, Po 


tom pozva siromašnoga Miroslava, nadrobi mu sam 


kruha u mlijeko, pa ga prijazno nagovori, da jede. 
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»Ovu rečenicu«, reče Ferdo, »valjalo bi dati napi- 
sati u sve zdjele imućnih ljudi.« Ta je rečenica glasila: 
»>U nevolji siromaku 
Podaj koru hljeba; 
Bog će tebi milost svaku 
Platit, kako treba. « 


67. ČORBA. 

»Čorba je premasna, ne mogu da je jedem,« reče 
mala Anka i metne žlicu na stranu. 

»Pa dobro«, reče majka, »ni navečer ne ćeš dobiti 
bolje čorbe. « debi ' bad gad 

Majka ode po tom u vrt, gdje je iskapala korun, a 
Anka joj je morala pomagati. Tako su radile majka i 
kćerka do sunčanoga zapada. Majka je iskapala, a Anka 
korun sabirala i spremala u vreće. 

Naveče došle obje kući, Majka donese čorbu na sto. 
Anka okusi i reče: »To je bogme sasvim druga čorba, ova 
je mnogo slasnija.« Posrkala punu zdjelicu, 

Majka se nasmije i reče: »To je ista čorba, koju u 
podne nijesi htjela da jedeš, Sada je naravno slasnija, 
jer si čitavo poslijepodne radila.« 

Tko marljivo radi, 
Taj si život sladi; 
Svako mu je jelo 
Ukusno zac'jelo. 


68. NESTRPLJIVA. 


Dragica je imala veliku manu. Ništa nije mogla 
da nestrpljivost ogorčava ljudima svaki posao, ali dje- 


da nestrpljivost ogorčava ljudima svaki posao, ali dje- 


vojka nije marila za te lijepe riječi. Jednoć joj se dogo- 
dilo, da osjeti hude posljedice svoje nestrpljivosti. 
Šmid, 150 kratkih pripovijesti, ' ' “ 
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Pala je sa stuba pa nesrećom slornila nogu. Prvih 
je dana osjećala silne boli. Često su joj čuli viku i iz 
susjedne kuće. Još gore bijaše po nju, kad je liječnik re- 
kao i naložio, da se ne smije četiri sedmice maknuti s 
mjesta, nego mora uvijek mirno da leži u postelji, a na- 
ročito da mora nogu uvijek držati u miru, 

S teškom je mukom bila poslušna nekoliko dana, 
jer ju je boljelo, kad bi se maknula. No čim je osjetila, da 
joj je bolje, bacala se amo tamo. ' 

Roditelji su je opominjali, liječnik je kudio i govo- 
rio, da će joj noga ostati kriva, ako ne bude mirno le- 
žala — ali sve to bijaše uzalud. Kad je sasvim ozdravila 
i ustala, opaziše, da je noga ostala kriva. Tako je radi 
svoje nestrpljivosti cijeloga života morala da ostane 
hroma.. 

Sad se je ljuto kajala, što nije slušala, ali kasno se 
kajati poslije smrti. Ostala je hroma, dok je živjela. 


6. ŠKRTAC. 


Neki škrti seljak, koji je imao mnogo imetka i sve 
mu žitnice bile pune žita, iščekivao je željno veliku sku- 
poću, da onda proda svoj prirod pod skup novac. Dano- 
mice je odlazio u svoje žitnice, razgledao silnu svoju za- 
lihu i tako razblaživao srce i oči. 

Jednoć začuje u krčmi, da je cijena žitu na posljed- 
njem sajmu veoma poskočila. Od srca se obradovao 
tomu, pa je u to ime popio i nekoliko čaša više, nego što 
mu je trebalo. Kad se je tako nakresan doteturao do 
kuće, nikako nije mogao da zaspi. Morao je još prije da 
pogleda svoj prirod i da tim razdraga srce. Ustao s kre- 
veta, upalio svijeću i otišao u žitnicu. 

Kad je onamo došao, izdale ga noge. Mnogo ga vino 
svladalo, zaljuljao se i pao. Pri tom mu pade i svijeća iz 
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ruke, i baš na snop žita. Žito se za tren upali, plamen 
zahvati sve uokolo i zamalo je bilo sve u vatri. Seljak se 
sam s teškom mukom spasao od užasne smrti. — Sku- 
poća doskora zavlada, ali bogata njegova zaliha bila je 


. po njegovoj krivici pala žrtvom plamena, pa je tako 


morao i sim da kupuje za skupe novce hranu, 


70. ZAHVALNI POSINAK. 


Marta bijaše kćerka siromašnih seljačkih roditelja. 
Kad joj je bilo šesnaest godina, ode u grad, te je nekoliko 
godina marljivo i vjerno služila i prištedjela nešto no- 
vaca. Za to su joj vrijeme pomrli roditelji. 

Jednoć dođe u svoje rodno mjesto. Tu su upravo sa- 
hranjivali neku udovicu, koja je iza sebe ostavila dvo- 
godišnjega sinčića. Marti se veoma sažali to siroče. Ona 
uze toga dječaka, koji se je zvao Dragan, odvede ga u 
grad, namjesti ga kod neke poštene građanske obitelji, i 
plaćala je za nj stan, odijelo i hranu, pa ga i često po- 
hađala. 


Dragan je veoma ljubio prijaznu Martu, pa ju je na- 
zivao i svojom majkom. Ona ga je dala i u školu, a po 
tom, da izuči postolariju. U osamnaestoj godini bijaše 
već pomoćnik. Svake je nedjelje pohađao svoju milu 
pomajku, pa joj vazda donosio štogod na dar. 


Dragan je povrh toga za nekoliko godina prište- 
dio lijepu svotu novaca, kojom je otvorio postolarski 
posao i tako postao majstorom. Kako je bio vješt svomu 
zanatu, imao je pune ruke posla, a uza to je morao 
vazda držati i po više djetića. Marta je uto oslabila. On 
je uze k sebi u kuću. Tu ju je njegovao i dvorio od lju- 
bavi i zahvalnosti spram nje. Kad bi k njemu tko do- 
šao, vazda je govorio: »Evo moje ljubezne majke! Ona 
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je bila samo priprosta služavka, ali je mene jadnog si- 
rotana stvorila bogatim majstorom.« Marta je proživjela 
svoje dane u miru i sreći. 


71. PLEMENITI ČIN. 


U nekoj kući nastade iznenada jedne noći silna 
vatra. Tako se brzo raširila, da se nije miogla ugasiti. 
Stanovnici su u tom kobnom času mislili samo to, kako 
bi spasili svoje stvari, a u tom: metežu zaboraviše na 
svoje dvoje male djece. Oganj je bio već tolik, da se nije 
moglo bez pogibli života u kuću, da se spasu djeca. -.Na- 
jednoć opaziše oboje na prozoru, gdje zovu u pomoć. 
Žarki ih plamen probudio. Užasan bijaše taj prizor, Bilo 
je doduše mnogo ljudi, ali nijedan čovjek ne htjede da 
stavi život na kocku, ' 

Dok su ljudi stajali puni straha i užasa, došao neki 
siromašni nadničar. Kad je vidio, u kolikoj su pogibli 
djeca, prislonio brže bolje uz prozor velike ljestve, uspeo 
se brzo na njih i spasao jedno dijete, a odmah za tim i 
drugo. Tek što je to učinio, srušile se grede u kuću. 
Sutradan se govorilo samo o plemenitom i požrtvovnom 
činu siromašnoga nadničara. Općinsko ga je poglavar- 
stvo za taj hrabri čin i bogato nagradilo, što mu je 
upravo u dobar čas došlo, da poboljša svoje bijedno 
stanje. 


72. U PRIRODI. 


Oh, kako je krasno u prirodi, kad voljko sunce sja, 
cvijeće ljupko cvate, a glasno pjevanje ptičje oživljuje 
svel Ah, tko bi onda ostao kod kuće! I djeci postaje soba 
preuska, a Dragojila uzima Mirka i Doricu za ruku, pa 
hajde s njima u prirodu. Popeli se na malu pećinu, da 
se tu igraju i šale. Dragojila priča mnoge priče, koje se 
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djeci osobito mile. Dok je Dorica slušala svoju sestru, 
ispustila neznalice kolačić na krilo, a mali ga Mirko 
uzeo tako lukavo, da ona nije ni opazila. Ali sve to bi- 
jaše šala. Najednoć opazi Dorica, da nema kolačića. 
Silne li žalosti! Meće prstić u usta, a suze joj od tuge na- 
viru na oči. Mirko pak, koji se je bio sakrio iza starije 
sestre, opazi tu silnu nezgodu i brzo joj ponudi nestali 
kolačić. Dorica ga uze, i svoj boli bijaše kraj. Tako su se 
djeca dugo još šalila i zabavljala, a nigdje nije bilo tako 
lijepo kao u prirodi, u slobodi. Prije nego što su se vra- 
tili kući, savili veliku kitu cvijeća, pa odnijeli miloj 
majci kući, kao dar iz divne prirode, 


73. NAJBOLJE MIROĐIJE. 


Nekoga kraljevića uhvati na šetnji silan pljusak. On 
se skloni u najbližu seosku kolibicu. 


Djeca upravo sjede za stolom, a pred njima velika 
zdjela žganaca. Svi jedu u slast, a obrazi im se rumene 
kao ruže. 


»Kako može to da bude?« upita kraljević majku, »da 
se takovo jednostavno i priprosto jelo može jesti s toli- 
kom slašću, a uz to biti još tako zdrav i rumen?« 


Majka odgovori: »To je od trovrsne mirođije, što je 
primećem jelu. Ponajprije moraju djeca svoj objed za- 
služiti radom. Zatim ne dam djeci ništa prije ručka jesti, 
da dođu k stolu gladna. Napokon privikavam djecu na to, 
da budu zadovoljna i s priprostom hranom, jer im ni- 
kad ne dajem nikakovih slastica.« , 


Zadovoljstvo, rad i glad, 
Čini lakim svako djelo, 
Čini slasnim svako jelo, 
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74. LONAC S MEDOM. 


Janjina majka imala je u kuhinji pune ruke posla, 
pa poviknula: »Janjo, donesi mi brže bolje iz smočnice 
limun. Evo ključa!« A 

Kad je Janja došla u smočnicu, stane se ogledavati, 
ne bi li gdje što oblaznuti mogla. Na polici opazi lonac, 
u kojem je obično bilo meda. Digne se, štogod je mogla, 
i turne kažiprst u lonac. 

Ali gle jada! Nešto je strašno uštinulo. Stala vi- 
kati i plakati od boli. Povuče ruku k sebi, i gle, na prstu 
visi veliki rak, koji se štipaljkama čvrsto uhvatio za Ja- 
njin prst. 


Majka je naime prije dva dana prodala med, a J anja 


nije ništa znala. Danas je pak majka baš u taj lonac 
metnula nekoliko rakova. 

Na Janjinu viku dotrči majka u smočnicu i rastavi 
rakove štipaljke, da oslobodi Janjin krvavi prst od boli, 
i reče: »Vidiš, ta mala kazna neka te opameti. Tvoja 
oblizivost mogla ti je imati i gorih posljedica. Mnogi su se 
u svojoj mladosti naučili oblizivosti, pa izgubili novce, 
pokvarili zdravlje, a što je još gore, ogriješili i dušu.« 

Oblizivost ponajprije godi, 
Ali onda tjelu, duši škodi. 


75. BISER. 
I 


Neki putnik zabludio u pustinji. Dva dana nije mo- 
gao ništa da nađe za jelo ni pilo. Već je skapavao od 
gladi i žeđe. Napokon naiđe na neko svježe drvo i bistru 
česmu. Na drvetu nije bilo nikakovih plodova. Kod iz- 
vora je ležala vrećica. »Hvala Bogul« reče čovjek opi- 
pavši vrećicu, »to je možda grašak, koji će me spasti od 
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sigurne smrti.« On požudno otvori vrećicu i uskliknu: 
»Ah, Bože, ta to je samo biser!« 

Više nego biser, zlato, 

Vr'jedi krušac bjeli; 

Pomoli se Bogu zato, 

Da ti ga udijeli. 


ši. 


Ubogi je čovjek mogao lako umrijeti kraj svega toga 
bisera, koji je vrijedio silnih novaca. Ali on se pobožno 
molio Bogu, pa najednoć opazi crnca, kako na devi juri 
spram njega. Crnac je ostavio ondje onaj biser, pa se 
sada obradovao, što ga je opet našao. On se smilovao 
napol izgladnjelu čovjeku, dao mu hljeba, slasnoga voća, 
a najposlije ga posadio i na svoju devu. »Gle«, reče 
crnac, »kako dragi Bog sve mudro određuje. Ja sam dr- 
žao, da me je nesreća stigla, kad sam izgubio biser; ali 
to je bila velika sreća po te. Bog je tako odredio, da sam 
se morao vratiti, da tebi život spasem.« 


Bila b'jeda i najveća, 
Bog te prati i njegova sreća. 


76. DRAGULJI. 


Neki je zlatar imao da skuje nekoj odličnoj gospođi 
prekrasan ures. Ona mu je za to dala i nekoliko skupo- 
cjenih dragulja. 

Stjepko, njegov naučnik, osobito se radovao tim jas- 
nim i blistavim draguljima: Često bi ih promatrao, kako 
se krasno prelijevaju različitim bojama. 

Najednoć opazi gazda, da mu manjkaju dva ka- 
mena. Odmah je posumnjao na naučnika i pretražio nje- 
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govu komoru. Pa uistinu ih nađe u nekoj rupi u 
zidu za ormarom. 


Stjepko se zaklinjao, da nije uzeo kamenja, ali go- 


spodar ga oštro ukorio, kaznio, a najposlije i otjerao. 
Sutradan opet nestao jedan kamen, a zlatar ga opet 
našao u rupi. Sad je pomno stao paziti, tko mu dragulje 
otima i nosi u rupu. I doskora se uvjerio, tko je kradlji- 
vac. Neka svraka, koju je naučnik bio pripitomio, do- 
letjela bi od zgode do zgode u radionicu, uzela sa stola 
po koji dragulj i odnijela u poznatu rupu. 
' Zlataru je sada bilo veoma žao, što je bio tako ne- 
pravedan spram siromašnoga šegrta. Uzeo ga opet u 
nauk, postupao s njim veoma dobrostivo i nikad nije 
više tako brzo posumnjao ni na koga. 


77. PROSJAK. 


Tomo se sa svojim dvanaestogodišnjim sinom: upu- 
tio na sajam. Putem sastadoše čovjeka, koji s teškom 
mukom vuče za sobom drvenu nogu. 

Tomo mu dade dinar i zapita, kojom je nesrećom 
tako ljuto nastradao. 


»Ah, moj gospodine,« odgovori prosjak, »sam sam 
kriv svojoj nesreći. Kadgod se sjetim, dvostruke me boli 
hvataju. Dok sam bio po prilici u toj dobi, u kojoj je vaš 
sin, rvao sam se od šale s nekim drugim dječakom. On me 
baci na zemlju, pade na mene i prelomi mi nogu. Oh, 
kolike sam muke onda prepatio. Vadili su mi iz noge 
košticu po košticu, a napokon mi morali i nogu odre- 
zati, samo da mi spasu život. Pa tako ne mogu ništa da 
radim, već moram ovako od nemila do nedraga da se 
prebijam i prosjačim.« Kad je te riječi izgovorio, otare 
suze s očiju. 
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Tomo ode sa sinom. Ganula ga nesreća uboga čo- 
vjeka, koji nije mogao dosta da zahvali za primljeni dar. 

Otac je tu zgodu upotrebio, da svomu, sinu predoči, 
kako djeca malo cijene svoje zdravlje, te svoje zdrave 
udove slabo čuvaju, već se prečesto od lakomislenosti 
osakate, pa su onda bogalji za cijelog života. 


78. ZLA NAVADA. 


Malomu je Anti bila ružna navada, da sve dira, 
štogod vidi. Otac mu se jednoć spremao na put i pripra- 
vio dva nabijena samokresa, da ih ponese u kolima, »Ja 
ću«, reče otac, »u drugu sobu, da donesem još neke 
stvari. Ne diraj ni u šta!« 

Otac ode. Ante promatraše samokrese, koji su mu 
se osobito svidjeli. »Pa zašto da ne uzmem u ruke te 
sjajne stvari?« reče dječak i odmah uhvati jedan samo- 
kres. »Tres!« puče dječaku kraj uha. Od straha mu spalo 
oružje na pod. Otac dotrči iz druge sobe, Tane se zabilo 
u ormar. Na sreću nije se dječaku ništa dogodilo. »Sad 
si se uvjerio«, reče otac, »da ne valja svašta uzimati u 
ruke.« . 

Odsad se je Ante vladao mnogo poslušnije. Nikad 
nije uzimao ništa u ruke, 


79. BUDI ZADOVOLJAN. 


Neki siromašni djetić dođe jedne večeri u selo. 
Umoran i gladan sjedne na klupu pred krčmom pored 
ceste. Uz čašu vode jeo je komadić kruha, što mu ga je 
poklonio krčmar. ' 

Malo zatim dojure krasne karuce. U njima je sjedio 
bogat gospodin. On naruči bocu vina i komad pečenja. 
Sve mu se to moralo donijeti u kočiju, gdje je jeo i pio. 
Djetić je zavidna oka gledao bogatoga gosta i mislio 
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u sebi: »Bogatašima je ipak lijepo! A ja siromašni rad- | 


nik mučim se i zlopatimi cio dan, a onda navečer moram 
da se zadovoljim sa suhom. korom hljeba. <« 

Bogataš opazi, šta taj siromak misli, pozove ga k 
sebi i reče mu: »Bi li se htio mijenjati sa mnom?« »O da, 
vrlo rado,« odgovori djetić, »samo neka, izvoli gospodin 
sići s kola i dati mi sve što treba, a ja ću rado za to dati 
svoju imovinu.« — Umah naloži gospodin svomu sluzi, 
da ga digne iz kola. Ali jao, žalosna pogleda! Gospodin 
nije mogao da stane ni na koju nogu, Obje su mu bile 
uzete. Jedino je na štakama mogao s teškom mukom da 
miče tijelo od mjesta do mjesta. ' 

»Dakle«, upita bogataš, »imaš li volje da se mijenjaš 
sa mnomf?« 

»Bože sačuvaj!« odvrati djetić, »ni za kakovo blago 
ovoga svijeta. « : 
= Odsad je uvijek bio zadovoljan sa svojom sudbi- 
nom. A kad bi god opazio kakova bogataša, sjetio bi se 
onoga bogataša uzetih nogu i hvalio dragomu Bogu, što 
je njega stvorio tako zdrava i jaka. 


80. MALA JELICA. 


Aj, kako začuđeno gleda prijan kakadu sa svojega 
stalka. Pa i danas ima zgode da gleda pravo čudo. Mala 
je Jelica danas prvi put pokušala da hoda. Kako pola- 
gano i pažljivo diže nožice, i kako pruža svoje okrugle 
ručice, samo da uzdrži ravnotežu. Ne treba se bojati, da 
će pasti. Dobra je majčica za njom, pa pažljivo prati 
svaki njezin korak i kret. Čim dijete samo malo ne- 
zgodno stupi, već ga nježna majka prihvaća za ruku, 
samo da mu se ništa ne dogodi. Jelica svakojako nastoji, 
da se miče naprijed. Htjela bi da se dočepa svoje lopte. 
Majka je sretna promatra, a kad je došla do svoga cilja, 
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slatko je poljubi. A kako se tek otac tomu veselio 
kad je došao kući i opazio, kako mu dijete junački i 
hrabro stupa. Tako je djevojčica danomice pokušavala 
svoje hodanje, pa se brzo opazilo, da se je vježbanjem 
postigla svrha. Svakoga je dana bolje i sigurnije stupala. 
Doskora je mogla s majkom i u šetnju. A nije prošlo 
mnogo vremena, pa je poskakivala i igrala se s drugom 
djecom: po dvorištu i vrtu. ' 


8. ŠLJUNAK. 
i: Mladi kočijaš Cvjetko volio je da pije rakiju. Zato 
je obolio. Liječnik mu reče: »Ako se ne okaniš rakije, 
morat ćeš umrijeti. Rakija je otrov za mladež.« ' 
Bolesnik odgovori: »To ne mogu. Već sam se pri- 

viknuo na rakiju. Ovu bočicu moram svaki dan da 
ispijem.« 

Liječnik odvrati na to: >»>E, onda moramo da se 
domislimo drugomu sredstvu!« 
' Sutradan donese liječnik punu kutiju čistoga šljunka 
i reče: »Svaki dan baci u bočicu rakije po jedan takov 
kamenčić i ostavi ga unutri, da ti rakija ne naškodi.« 

Bolesnik je zaista mislio, da ti kamenčići imaju lje- 
kovitu moć, pa je svaki dan po naputku liječnikovu ba- 
cao u bocu po jedan kamenčić. Tako je svaki dan pio 
nekoliko kapi rakije manje, a nije to ni opazio, i najpo- 
slije se sasvim odučio od toga žestokog pića, 


82. VREĆA ZEMLJE. 

Neki je bogataš nepravedno oteo svojoj susjedi, si- 
romašnoj udovici, jedinu njezinu njivu, da poveća svoj 
vrt. Kad je sutradan hodao po polju, dođe k njemu siro- 
mešna udovica s praznom vrećom i progovori plačnim 
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glasom: »Molim vas, dopustite mi, da uzmem od svoje 
očevine samo ovu vreću zemlje. « 
Bogataš odgovori: »Neka 
molba«. . M. 
Udovica napuni vreću i reče: >A sad imam još _ 
molbu. Budite tako dobri i pomozite mi, da tu vre 
uprtim na leđal« S en di 
: Bogataš nije nikako imao volje da to učini, pa a 
odbije. Ali udovica nije prestala moliti, dok . = 
nije pristao da joj pomogne. Ali kad je htio da podign 
vreću, uzvikne: »Ne mogu, vreća je preteška.« pa 
Sad reče udovica svečanim glasom: »Kad vam. je 
će tek teret biti na vašoj 
na kojoj ima t- 


vam se ispuni luda 


ed ta vreća preteška, koliki k 
duši na drugom svijetu cijela ta njiva, 
suća takovih vreća zemlje.« 

Bogataš se poplaši od toga o 
njivu. 


dgovora i vrati joj 


Štogod krivo stečeš, brajno, 
'Tištat će te nav'jek trajno. 


8. ŠKUDA. : 
Pobožni seljak Blaž govorio bi često: »Tko ai 
srca voli, tomu će lako x. kdo o bare PA m . 
ao ie pak slugu, koji bi se azljutio O 
o od riječi Blaž bi ga opominjao, neka se 
iz ljubavi spram Boga okani toga zla. s 
Sluga mu na to odvrati: »To ne mogu. 
životinje odviše ljute.« 
Jednoga će mu dana : 
Bit će tvoja, ako se cijeli dan ne budeš 
jedna ružna ne iziđe iz ustiju.« 
nuda i on pristane. 
A druga se služinča 
lišili škude. Što su god toga 


Ljudi me i 


Blaž: »Mato, gle evo ovu škudu. 
srdio i ako ti ni 


Mati se svidjela ta po- 


d potajno dogovorila, da bi ga 
dana radili ili govorili, smje- 
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ralo je samo na to, da razljuti Matu. Sluga se usprkos 

svemu tomu znao svladati, da nije ni jedne zle izrekao. 

Navečer mu Blaž dao škudu i rekao: »Mato, sram 

te bilo, za volju kukavnoga novca znao si svladati svoju 

ljutost, a za volju dragomu Bogu ne ćeš da se svladaš.« 

, Sluga se poboljšao i postao miran i milokrvan 
čovjek. 


84. NA MORSKOM ŽALU. 


Vilku je najveće veselje bilo, kad je mogao da bude 
na morskom žalu. Kadgod bi po tom došao kući, vazda 
bi klicao: »Ah, ja bih da budem mornar. Divota je 
broditi po morskoj pučini daleko, daleko u bijeli svijet!« 

Roditelji su se smiješili, pa da ga razvesele, dali mu 
načiniti mornarsko odijelo. Dječak je sad bio kao pravi 
mornar. 

»Ali«, pomisli dječak, »šta je mornar bez broda! Ej, 
tomu je lako pomoći.« Brže bolje potraži komad drveta. 
Pa kako je u školi kod ručnoga rada naučio da pravi 
štošta, pregnu da i brod načini. Različitog je oruđa imao 
također, dobio ga o Božiću na dar, pa nije sad bilo ni- 
kakove zapreke, da mu se ispuni želja. Malo strpljivosti 
i eto mu broda. Smislio i učinio. Načinio jedrenjaču, 
kako treba. Bio je na njoj jarbol, jedra, ama sasvim kao 
prava morska jedrenjača, samo mnogo manja. 

Kad je bilo već sve dogotovljeno, povede sa sobom 
i svoju braću, pa hajde do male neke dražice, Tu su spu- 
stili jedrenjaču u vodu, ali je dakako privezali na uzicu, 
da je valovi ne odnesu na beskrajnu pučinu. Kako je 
veselo plovila! Da nije tako malena, djeca bi sjela u nju 
i otplovila po tim glatkim valovima. 

>Ah!<« uskliknu Vilko, »kad narastem, moram da 
budem pravi mornar, da jedrim pravom jedrenjačom i 
da oplovim sav taj krasni svijet!« 





85. DOBRO UPOTREBLJENI NOVAC. 

Neki marljivi stolar zasluživao je mnogo novaca, a 
zadovoljavao se priprostom hranom. Sebe i svoje pi a 
vao je priprosto, ali čisto, i čuvao se svakoga nepotre 
at že vi mećete novac, što vam preteče, maj- 

store?« upitao ga susjed, tokar po zanatu. 


\ 

Stolar odgovori:  »Tim novcem plaćam dijelom 
svoje dugove, dijelom ga pak mećem na kamate. « i 

Vi se samo šalite«, odgovori tokar, »ja znam, ća 
nemate nikakvih dugova, a i nemate nikakve glavnice 
[ i ma. « 
“ ada je tako,« odgovori stolar, »čujte, da vam 
to, rastumačim, Sav novac, što su ga dobri roditelji se 
mene potrošili od moga rođenja, priznajem za atar = 
sav pak novac, što ja trošim za svoju djecu, da nau : ke 
valjano, držim svojom glavnicom, koja će mi se je 
vratiti s kamatima, i to onda, kad ostarim. ' 

Kao što moji roditelji nijesu štedjeli, da me vaijeno 
uzgoje, tako i ja činim spram svoje djece. Pa kao .. 
smatram djetinjom. svojom dužnošću, da naplatim : 
bročinstva svojih roditelja, tako se nadam, da Be i gen 
djeca biti takova spram mene; o tom sam uvjeren, sao 
da su to izdali pismeno i pečatom potvrdili.« 


8. KESA. 

Siromašni ugljarov sin Živko sjedi pod drvetom , 
šumi, jadikuje, plače i moli se Bogu. U to ad ya 
je u toj šumi lov neki odlični gospodin. Bio je ši 
u zeleno odijelo, a na grudima mu se sja sjajna Rain a. 
On pristupi k dječaku i reče: »No, mali, zašto plačeš « ' 

i »Ah«, reče Živko, »moja je majka dugo bolovala, 4 
sad me je otac poslao u grad, da platim liječnika, ali 
putem. sam izgubio novce i kesicu.« 
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Gospodin se nešto tiho razgovori s lovcem, koji ga 
je pratio, izvadi kesicu iz crvene svile, u kojoj je bilo 
zlatnih novaca, i upita: »Je li možda ovo tvoja kesica?« 

»0, nije,« reče Živko, »moja je bila sasvim prosta, 
a u njoj nije bilo tako lijepih novaca. « 

»A_ onda će ova biti?« reče lovac, pa izvadi posve 
neuglednu, kožnu kesicu iz džepa. 

»Ah, da,« kliknu veselo Živko, »to je moja kesical!« 
Lovac mu je vrati. 

Odlični pak gospodin reče: »Jer si se tako srdačno 
Bogu molio i jer si tako pošten, poklanjam ti ovu crvenu 
krasnu kesu sa zlatnim novcem.« 


- Dobri ljudi svakom vele: 
Poslovice stare kažu, 
Da molitva i poštenje 
U nevolji v'jek pomažu. 


87. ALEM-PRSTEN, 


Trgovac Milić otputovao morem u daleki svijet. 
Tamo je stekao marljivošću i vještinom! velik imutak, 
a poslije mnogih godina vratio se opet u domovinu. 

Kad je brod pristao, čuo on, da su mu rođaci na 
okupu na nekoj veseloj zabavi u bližnjem seoskom 
dvorcu, U radosti svoga srca i u toj hitnji nije dospio ni 
da svoje sivo, iznošeno odijelo zamijeni boljim i ljepšim. 

Kad je stupio u rasvijetljenu dvoranu, slabo su po- 


kazali radosti njegovi nećaci, tetke i druga rodbina. Mi- 


.slili su, da je veoma siromašan, jer je došao u tako pro- 
stom! i iznošenom odijelu. 


Mladi crnac, kojega je Milić poveo, veoma se raz- 


ljuti na te njegove rođake i reče: »To 'su zli ljudi, koji 
svoga prijatelja tako neprijazno primaju, a nijesu ga 


“vidjeli već toliko godina.« 


j 


i 
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»Strpi se malo«, reče trgovac tiho crncu, »brzo će se 
promijeniti ova lica.« Natakne na prst prsten, što je u 
džepu imao, — i gle, za čas im se razvedrila lica i svaki 

se protiskivao k ljubeznomu gospodinu rođaku Miliću, Je- 
dan mu stisnuo ruku i zagrlio ga, a svaki se otimao za 
čast, da ga primi u svoju kuću i da ga pogosti. 

»Zar taj prsten ima kakvu čarobnu moć?« upita za- 
čuđen crnac. 

»O ne«, reče Milić, »po tom alem-prstenu, koji vri- 
jedi hiljade, vide, da sami bogat, a bogatstvo im je nad 
sve drugo.« ' 

>0 vi zaslijepljeni ljudi!« uskliknu crnac, »dakle vas 
začarao nije prsten, već nenavist i jal. Zar se može više 
cijeniti žuta kovina i prozirno kamenje od moga pleme- 
nitog gospodara?« 


88. ŽIVAHNA DJECA. 

Aj, šta li je dobri Božić darovao malomu Branku? 
Pored mnogih inih krasnih stvari naredna kolica. U 
njima može dječačić upravo udobno da sjedi. Ne treba 
ni najmanje da se boji, da će ispasti. To je taj mališ već 
odavno želio. Sad treba k tomu samo još konjic, da ga 
zapregneš, pa da se voziš, kuda te volja. Pa gle, i to se 


našlo. Brankov stariji brat Milutin dobar je dječak. On 
je radosno prihvatio rudu, pa veselo i šaleći se vozi ko- | 


lica amo tamo. Ha, kako se glasno i jasno odaziva: »Hio! 
Hio!« što mladi gospodičić podvikuje iz kolica. Mjesto 
biča diže visoko u zrak barjačić, što je sam načinio; na 
štapić je naime privezao šareni rupčić, i stijeg je gotov. 
Vozi se sad polagano, sad brzo, kako već Milutin hoće. 
Najviše se pak Branko raduje, kad kolica jure nizbrdice, 
pa da mu Milutin nije tako dobar — slaba bi uživanja 
bilo. To Branko i priznaje, pa je obećao, kad bude velik, 
da će Milutinu kupiti velika kola i pravoga konja. 








89. ZLATNA BURMUTICA. 


Neki pukovnik pokaza časnicima, koji su kod njega 
objedovali, novu, veoma lijepu burmuticu, Poslije neko- 
liko časova htjede šmrknuti prstovet burmuta, potraži 
burmuticu po svim džepovima, a tad zbunjeno reče: 
»Gdje je moja burmutica? Neka svaki od gospode po- 
gleda, nije li u zaboravnosti turio burmuticu u svoj 
džep.« 

Svi odmah poustajali, preokrenuli džepove, ali bur- 
mutice nema te nema. Samo jedan časnik očito zbunjen 
ostade sjedeći i reče: »Ja svojih džepova ne izvraćam, 
ali jamčim svojim poštenjem, da burmutice nijesam 
uzeo. Držim, da je to dosta.« Svi se časnici razišli kima- 
jući glavama i svaki je držao svoga mladog druga tatom. 


Sutradan ga pozove pukovnik k sebi: »Burmyutica 
se našla. U mom je džepu pukao šav, pa je spala među 
postavu i donji dio kaputa. A sada mi recite, zašto ni- 
jeste htjeli da preokrenete svojih džepova, premda su to 
svi ostali učinili.« 

Časnik odgovori: »Vama samomu, gospodine  pu- 
kovniče, rado ću sve priznati. Moji su roditelji siro- 
mašni. Ja im stoga dajem polovicu svoje plaće, a u 
podne ne jedem nikad ništa toplo. Kad ste me pozvali 
na objed, već sam imao u džepu svoj ručak, Bilo me je 
stid, da mi je najednoć iz džepa ispao komad suha crna 
kruha i jedna kobasica.« 

Pukovnik mu reče ganuto: »Vi ste veoma dobar 
sin! Da uzmognete još bolje potpomagati svoje roditelje, 
objedovat ćete odsad svaki dan kod mene.« Poslije toga 
je opet pozvao sve časnike na svečani objed, pripovjedio 


Šmid, 150 kraikih pripovijesti. 5 
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im o nedužnosti poručnikovoj, a u znak svoga prijatelj 
stva darovao mu pred svima zlatnu burmuticu, 

Ljubi, poštuj roditelje, 

Tim ćeš steći dobro velje; 

Dovijeka takov budi, 

Da te ljube Bog i ljudi. 


90. SREBRNA DŽEPNA URA. 


Siromašni djak Milan konačio jedne noći u ne 
kom mlinu. Spavao je na tvrdoj klupi. O ponoći se pro- 
budi, pa čuje, kako nešto pored njega na zidu kuca. Po- 
gleda i opazi na mjesečini srebrnu džepnu uru, 


Spopala ga velika želja, da uzme tu uru i da s njom 
pobjegne kroz prozor. Savjest mu je doduše govorila: 
Ne kradi! Ali pohlepa za lijepom uromi sve je jača. Na 
to najednoč skoči na noge i iziđe brže bolje kroz prozor, 
samo da se što prije ukloni napasti. 


Kad je prevalio nekoliko stotina koraka, pokaje se, 
što nije ponio uru. I već htjede da se vrati. Savjest ga je 
odvraćala. Poslušao je i otputio se dalje. 


Zašao mjesec. Smračilo se. Milan zabludio u neku 
močvaru, ali se ipak dokopao nekakva humka. Tu legne 
sav umoran i tvrdo usne. Čim je osvanuo dan, probudi 
ga silna graja nekakovih ptica. On otvori oči. Spopade 
ga užas i strah. 


Leži pod vješalima. Na njima visi neki tat, a obli- 
jeće ga cijelo jato gavranova. I opet mu progovorio unu- 
trašnji glas: »Ovako bi napokon i tebi bilo, da si počeo 
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krasti,« Kleknuo i zavjerio se dragomu Bogu, da će i na- 
dalje svaku napast odlučno i ozbiljno odbijati od sebe. 


Što te više napast goni, 
To se više k Bogu skloni. 


91. VRPCA ZA URU. 


=. Učenice neke pletilačke škole zaključile, da jedan 
dio svoje zarade dadu siromasima, Njihove je radnje 
rado preuzimala neka trgovkinja u gradu. 


Anka, veoma tašta učenica, smatrala se osobito vješ- 
tom pletiljom. Ona pomisli: »Sada ću lako saznati, koliko 
se cijeni moja vještina. Moje mi saučenice zavide, pa ni 
sama učiteljica nije mi sklona. Trgovkinja pak ne zna, 
čija je koja radnja, pa će mi reći istinu.« 

Ode u dućan, pokaza na lijepu vrpcu za uru, koju je 
načinila neka njena saučenica, i zapita, koliko je cijeni. 

»Ne mogu vam je dati ispod deset dinara«, odgovori 
gospođa. “ 

; »A koliko ova ovdje vrijedi?« upita dalje Anka i po- 
kaže na još ljepšu vezicu. 

»Ta vrijedi upravo gdvađeset dinara«, reče tr- 
govkinja, 

>A ova tu?« upita dalje djevojče i pokaže na svoju 
radnju. ' ' 

>A tal« reče gospođa, »no, uzmete li one dvije, dat 
ću vam tu badava. « 


Anka se zarumeni od stida. Nikako nije mogla da 
sakrije svoju zabunu. Gospođa to opazi i reče: »Sad 
vidim, da ste vi tu vrpcu pleli. Veoma žalim, što nije 
bolja. Vi ste došli ovamo, da čujete istinu, a tu sam vam 
iskreno rekla.« ' 
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92. OGLEDALO. 


Milica je bila lakosrda. Majka joj je često govorila, 
kako je srditost grijeh, rugoba i gotova propast, pa ju 
je upućivala na blagost. 

Jednoć je sjedjela za šivaćim stolom, na kojem je 
stajala krasna posuda, puna cvijeća. Mali brat njen pre- 
vali tu posudu, i ona pade na pod pa se razbije. Milica 
se strašno razljuti. Oči joj planule, žile na čelu nabrek- 
nule, a lice joj se upravo nakazilo, 

Majka joj brzo metne ogledalo pred lice. Milica se 
uplaši svoga lica. Ljutost je prođe i ona zaplače. 

»Sada vidiš«, reče majka, » da je srditost strašna. 
»Ako ti postane navadom, lice će ti vazda biti tmurno 
i ružno, a lijepih će crta nestati.« i 

Milica zapamti dobro te riječi i nastojaše svaki put 
da svoju srditost svlada, Tako je po malo postala bla- 
gom, a blagoća je krasila njezino lice. 

Majka je kasnije govorila često: »Kao što se može 
svatko odučiti od ljutosti i postati blag, tako se možemo 
okaniti i svakoga grijeha i postati kreposni.« 

Lice ti je duši slika: 
Krepost, blagost milolika, 
Sja se na njem poput l'jera; 
Ali gdje je ljuta zloba, 

Tu postaje lik grdoba, 
Zloba s lica ljupkost tjera. 


9%. KABANICA. 


Za nekoga rata došlo u selo nekoliko vojnika pa 
zatražili vodiča. Neki siromašni nadničar trebao je da 
pođe s njima. Bila je ciča zima. Sniježi a bura vije. Mo- 
lio je usrdno vojnike, neka mu posude kabanicu, Nije- 
dan nije htio da mu usliša molbu. U selu se nalazio neki 
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strani starac, kovač, kojega je također rat potisnuo iz 
njegove domovine, pa se tu naselio i teškim radom za- 
rađivao svoj krušac, On se smilovao na nadničara pa. 
mu posudio svoju kabanicu. 

Vojnici otišli, Kasno navečer došao u selo mlad, kra- 
san časnik u lijepoj vojničkoj odori. Na grudima mu se 
sjala sjajna kolajna, Kako je selom jahao, dao se od- 
vesti k starcu-kovaču, koji je nadničaru posudio kaba- 
nicu. Dobroćudni starac, kad je spazio časnika, kliknu: 
»O Bože, ta to je moj sin Tomol« Poleti k njemu, pa ga 
stane grliti i cjelivati, 

Tomo je pred više godina morao u vojnike, Kako 


je bio uman, pravdoljubiv i hrabar, postade časnikom. 


O svom ocu nije već odavno čuo glasa. Po staroj kaba- 
nici, koju je dobro poznavao i po pripovijedanju vodi- 
čevu našao je opet svoga dobrog oca. 

Otac i sin plaču suze radosnice, a i svi ljudi oko njih 
prosuzili gledajući taj radosni prizor. Tomo ostade ci- 
jelu noć kod oca. Razgovarao se s njim. Sutradan rano 
dade mu novaca i obeća, da će ga uvijek potpomagati, 
pa odjaše opet, da vrši svoju službu, 

Ljudi pak govorahu: »Starčevo milosrđe nagradio 
je dobri Bog; on mu je poslao dobroga sina, koji ga je 
spasao od velike bijede.« 

Tko u bj'edi i nevolji 
Svom bližnjemu daje, 
Toga čeka udes bolji, 
Blagoslov mu Božji sjaje. 


4 POSTOLE. 
Siromašni Vid čuvao je koze. Plata mu je bila tako 
malena, da nije mogao ni da kupi cipele. Zeble ga noge. 
Bila je već kasna jesen, a vrijeme vlažno i studeno, 
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Iz grma se stvorio neki čovjek. Taj je više puta bio 
zatvoren radi krađe. On reče pastiru: »Moj je zanat 
dosta unosan. Hajde k meni u nauku, pa ću ti nabaviti 
nove cipele. Ne ćeš trpjeti toliko muke, ni hodati bos.« 

Dječak odgovori odrešito: »0, ne! volim biti i bos, 
pa ostati pošten, nego nepravednim načinom pribaviti 
sebi udoban život. Bolje je nogama i blato gaziti, nego 
rukama zlo činiti i dušu griješiti.« 

- >Ubog — pošten bit uza to: 
Vr'jedi nada sve ostalo, — 
Šta će silno blago, zlato; ' 
Kad poštenja nij' ni malo?« 


95. MILOKRVNA DJECA. 


Jednog krasnog ljetnog dana pošao Gustav na šetnju 
sa sestrom Danicom. Kad dođoše do neke jabuke, spaze 
pod njom nježnu ptičicu, kako poletkuje amo tamo. Još 
je veoma mala. Krila su joj tako kratka, da ne može da 
odleti; zato je Gustav ulovi lako. 

»Ah, kako je mila ova ptičica,« reče dječak držeći je 
objema rukama, »odnijet ću je kući i zatvoriti u kavez, U 
njemu će imati dosta jesti i piti.« 

Kako je ptičica tužno cvrkutala, doletjele doskora 
dvije stare ptice. Bili su to njeni roditelji. Uplašeno zo- 
vući okružuju djecu, kao da vele: » Ne činite ništa na 
žao našemu djetetul« 

Danica slučajno pogleda na drvo i opazi na njem 
među granama krasno gnijezdo, gdje ima još više mla- 
dih, koji plaho cvrkuću i dozivaju majku, 

»Gledaj«, reče Danica bratu, »ova je ptičica zacijelo 
iz onoga gnijezda. Sigurno je slučajno ispala iz gnijezda 
pa sad ne može da se vrati u svoj dom. Ah, da je mo- 
žemo meinuti natrag u gnijezdol« 





71 


»Pravo zborišl« odvrati Gustav, »tamo će joj biti 
bolje, nego kod nas u krleci. Ali kako ćemo je metnuti 
unutra?« 

Dok su oni tako govorili, došao putem vrtlar. Jed- 
nom rukom nosi ljestve, a u drugoj ruci pilu, kojom 
obrezuje suhe grane s drveća. Njemu dadoše ptičicu. On 
je položi opet u gnijezdo među braću. Doskora se vratile 
onamo i stare, pa nježno zacvrkutale sa svojom dje- 
čicomi. i 
Kad su djeca ostavila to mjesto, čula su s jabuka 
krasnu pjesmu ptičju. ko 

»To je zacijelo hvala, što nami je šalju Ptice,« rekoše 
djeca veselo uzbuđena, pa su se sretno vratila svojim 
milim roditeljima. 


96. NEPOSLUŠNOST. 


Zlatica silno voli da preskakuje uzicu. U toj je vješ- 
tini tako napredovala, da joj zavide drugarice. Roditelji 
se ne raduju toliko toj igri; naprotiv, vrlo nerado gle- 
daju, što Zlatica tako strasno preskakuje uže. Napo- 
kon joj i zabranili to, jer su se bojali, da bi se mogla pri 
toj igri dogoditi kakova nesreća. Djevojčica ne uzima 
dakle uzicu u šake, kad su roditelji prisutni; ali kad 
nema oca ni majke, onda skače kao mala divljanka. 

Tako je jednoga dana poslali roditelji po nešto u su- 
sjedstvo. Čim je odmaknula ispred očiju majčinih, iz- 
vadi iz džepa svoju uzicu, koju potajno uza se nosi, i 
poče je preskakivati tako brzo i žurno, da joj se djeca 
nijesu mogla da načude. Ali gle jada, — najednoć se no- 
gama zaplela i pala na zemlju. Stade vikati, plakati i 
bolno jecati. Isprva su se smijali ljudi, što je pala, ali 
kad su opazili, kako ne može da se. digne, priskočila joj 
dva muškarca u pomoć, digla je i odnijela je kući. 
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Roditelji joj se prepali i rekli: »Zar te nijesmo uvi- 
jek lijepo opominjali, da se okaniš te igre! Eto ti sada 
nagrade za tvoju neposlušnost. « 

Pozvali brže liječnika. On opazi, da je razbila ko- 
ljeno. Dugo je trebalo i mnogo je boli prepatila, dok nije 
opet prizdravila, Odsad je nijesu više trebali opominjati. 
Znala je i sama da se čuva. 


97. ČA VLAR. 


Marljivi čavlar Radenić sjedi cio dan u svojoj radio- 
nici i neprestano tucka čekićem, da iskre vrcaju na sve 
strane. 

Sin bogatoga susjeda njegova Brdića dolazi dano- 
mice k njemu i po cijele ure promatra njegov ne- 
umorni rad. 

»Mladi gospodine, zašto ne bi i vi pokušali da na- 
činite koji čavao? Proći će vam vrijeme. Bog zna, ne će 
li vam i to kadgod u životu dobro doći.« Tako je govorio 
čavlar mladiću. | 

Bespolenomu gospodičiću svidjela se ta ponuda, 
Smiješeći se sjeo uz nakovanj, pa brzo stekao vještinu, 
da je znao načiniti dobar čavao, 

Stari Brdić umro i nastao silan rat. Mladi baštinik iz- 
gubio tom nezgodom sav svoj imutak. Morao je da bježi 
pred žestokim; neprijateljem, pa se nastanio u nekom 
selu. U tom mjestu bilo je mnogo postolara, koji su u | 
gradu trošili mnogo novaca za čavliće. U cijelom tom , 
kraju pravilo se na tisuće i tisuće para cipela za voj- | 
nišivo. | 

Mladomu Brdiću bilo je sada zlo i naopako. Najed- 
noć se sjeti, da umije praviti čavle. Ponudi se zato ci-, 


pelarima, da će im praviti čavle. Oni prihvate njegovu 
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ponudu, pa mu pomogli da otvori radionicu i tako on po- 
stade njihovim čavlarom. 

»Ipak je dobro«, govorio bi često, »kad znaš barem 
čavao načiniti, To mi sada više koristi, nego sva moja 
dobra, koja su vrijedila više stotina tisuća.« 


98. POTKOVA. 


Neki seljak išao je sa svojim sinom Tomicom preko 
polja. »Evo«, reče otac putem, »tu leži komad potkove 
na cesti. Digni ga i spremi u džepl« 

»Aj« reče Tomica, »taj komad nije vrijedan, da se 
sagnem!« 


' Otac ne odgovori ništa, već podigne komad potkove 
i metne ga u džep. U bližnjem selu proda ga kovaču za 
nekoliko para i kupi za taj novac trešanja. 


Obojica pođoše dalje. Sunce pripeklo žarko. Nigdje 
ne vidiš na daleko ni široko kuće, drveta, ni izvora, a 
Tomica da skapa od žeđe. 


Nato otac, kao nehotice, spusti jednu trešnju na 
zemlju. Tomica je požudno digne, kao da je zlatna, i od- 
mah je pojede. Zamalo spusti otac opet jednu trešnju. 
Tomica se i opet kao prije žurno prignu. Tako je otac 
malo po malo spuštao sve trešnje, a sinak ih je svaki put 
dizao, Kad je i posljednju pojeo bio, okrene se otac k 
njemu i reče: »Da si se za potkovu samo jedan put sag- 
nuo, ne bi se trebao za trešnje toliko puta sagibati. Zato 
spoznaj, koliko je mudra stara riječ: 


»Tko ne cjeni male stvari, 
Još za manje često mari, 
Kad ga stigne ljuta b'jeda, 
Koja tišti i izjeda.« 
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99, ČAVAO $ POTKOVE. 


Neki seljak osedlao konja, da odjaše u grad. Opazio 
je doduše, da konju manjka na poikovi jedan čavao, ali 
reče: »Taj jedan čavao ne će biti na štetu« i odjaha. 

Tek što je prošao pol puta, već konj izgubio cijelu 
potkovu. »Da je gdje u blizini kovačnica«, reče sam sebi, 
»dao bih potkovati konja, ali držim, da će dovoljne biti 
i tri potkove.« 

Kako je put bio kamenit i proštav, ozledi konj ko- 
pito i stane hramati. Malo zatim skoče iz šume dva lo- 
pova, da putnika oplijene. S hromim konjem nije mogao 
da pobjegne, pa mu tako oteli konja, uzde, sedlo i torbu. 

»Uistinu nijesam mislio, da ću izgubiti zbog jednoga 
čavla konja,« reče seljak sam u sebi. ' 

Polagano i tužno ode pješice kući. Često je odsada 
djeci spominjao mudru poslovicu: 

»Kad za malo nema mara, 
U velikom bude kvara.« 


100. SEDAM ŠTAPOVA. 


Neki je otac imao sedam sinova, koji su se često 
pravdali. Radi toga su često zanemarivali svoj posao. 
Neki zli ljudi naumiše tu njihovu neslogu upotrebiti u 
svoju korist, pa ih lišiti poslije očeve smrti njihove 
baštine. 

Jednoć sakupi časni starac svih sedam sinova oko 
sebe, položi pred njih sedam štapova, koji su bili čvrsto 
svezani, i reče: »Onomu između vas, koji mi ovaj sve- 
žanj štapova prelomi, isplatit ću odmah sto dukata. « 

Jedan se za drugim: upinjao, što je bolje mogao, 1 
svaki reče iza dugoga uzaludnog naprezanja: »To se ni- 
kako ne može!« 





»Pa ipak«, reče otac, »nema ničeg lakšega.« Razveže 
svežanj i prelomi štap po štap bez svake muke. 

»Aj«, rekoše sinovi, »tako je lako, tako bi ih skršilo 
i malo dijete.« 

Otac pako reče: »Kakogod je s ovim štapovima, 
tako je i s vama, moji sinovi! Dok ste složni, dotle ćete 
i postojati i nitko vas ne će moći nadvladati. Razvrgne 
li se pak vaša sloga, bit će vama kao i ovim štapovima, 
što tu na zemlji skršeni leže.« 


101. KOD DOBROGA OCA. 


Neki je otac imao dvoje djece, koju je učio svemu 
dobru, a djeca su marljivo pamtila, što im govori. — 
Jedne lijepe ljetne večeri sjedi otac u vrtu, a pored 
njega djeca. »Djeco!« reče on, »često sam vam govorio, 
da je večera veoma slasna i da se poslije slatko spava, 
ako se navečer možemo sjetiti dobra, što smo ga preko 
dana učinili. Jeste li i vi danas učinili što dobra?« 

»Jest«, reče Anka, »ja sam danas svoj krušac daro- 
vala nekomu djetetu, koje me je gladno gledalo.« 

Otac zadovoljno kimnu glavom, pa se obrati Vuku i 
zapita ga: »A ti, moj sinko, šta si učinio?« 

Vuk gleda u zemlju i šuti. ' 

»Zar nijesi ništa, ama baš ništa dobra učinio?« upita 
otac po drugi put. 

Vuk odgovori: »Ti si nam već često kazivao: što 
učini desnica, neka za to ne zna ljevica. Dosta je, da to 
dragi Bog zna.« 

»Drago dijetel« reče otac, »svakako je dobro šutjeti, 
kad što dobra učinimo, ali svomu ocu smiješ to reći.« 

»Danas«, započe Vuk, »napao me putem neki zloče- 
sti dječak, pa me izlupao. Nato je nadošao neki čovjek, 
a on bjež, štogod brže može. Trčeći pao je i ozlijedio 
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nogu, pa stao plakati i dozivati u pomoć. Ja sam se po-, 
žurio k njemu i pomogao mu, da je mogao kući,« 
»Sinko«, kliknu otac, »to je plemenito, to je naj- 
ljepše, kad neprijatelju praštaš i njemu dobro činiš.« 
Otac je i Anku pohvalio, pa kad je vidio da su brat 
i sestra veseli i zadovoljni, reče im: »Vidite, djeco, tako 
nam se valja lijepo radovati. Istina je, što poslovica kaže: 
.Koji danju dobra čine, 
Radosna im večer sine.« 


102. POHOD. 


Dragan je danas pun radosti i veselja. On slavi svoj 
imendan. Pa jer je bio uvijek dobar i valjan, darovali su 
mu roditelji konja-ljuljaša. To je već odavna želio. 

Kako samo taj konjić ponosno stoji. Pa kako se tek 
ponosno diže, kad ga Dragan zajaše i na njemu se veselo 
ljulja. Susjedova djeca došla Draganu čestitati, a majka 
ih pozvala popodne na užinu. Djeca su radosno primila 


poziv. Stol je bio divno prostrt krasnim stolnjakom, Na - 


njemu je bila i krasna kita cvijeća. Majka je danas na 
čast Draganu priredila i osobito dobrih kolača. Djeca su 
rado jela od svakoga po nešto, pa i kava imi je bila 
slasna. Ah, to je bio ugodan život. Poslije užine započela 
se igra. Svako je smjelo jahati i na novom konju-ljuljašu. 


Tek kasno pod večer razišli se mali gosti svaki k sebi. 


Sretni Dragan ostao dakako kod kuće, legao spavati, pa 
je cijele noći sanjao samo o konju-ljuljašu. 


103. IVER. 
Neki pošteni služnik nosio je veliku svotu novaca. 
Bila je ružna zimska večer, Napali ga zlikovci, oro- 
bili i ubili. Našli ga mrtva u snijegu, koji je daleko na- 
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okolo bio omašten krvlju. Sudac je još iste noći uz baklje 
razgledao mjesto, gdje se je umorstvo dogodilo. Tu nađe 
iver od batine, digne ga i metne u džep. 


Kad je sutradan došao u ured, opazi s užasom, da 
iver manjka na štapu njegova podvornika. Iver sasvim 
pristaje na štap. On odmah dade nalog, da podvornika 
bace u okove i u tamnicu. 


Zločinac je s početka prkosno tajio svoj čin, ali ko- 
madić drvca s njegova štapa bijaše očiti svjedok njegova 
nedjela. On: problijedi i prizna, kako je znao, da onaj 
služnik nosi oveću svotu novaca, a iz pohlepe za blagom 
ubio je dobroga čovjeka, koji mu nije nikad učinio ni- 
kakvo zlo. 

Zamotak novaca sakrio je ubijca pod neku rpu drva, 
pa tako nije ni vidio novaca, radi kojih je umorstvo po- 
činio. Pred mnoštvom svijeta odrubili su mu mačem, 
glavu. Svatko se je čudio, kako je tako neznatna stvarca 
otkrila zločinca. 


104. UŽE. 


Dva prosjačka dječaka Vid i Rok našli putem staro 
neko uže, pa se zbog toga popravdali. Svaki bi htio uže. 
Brdo i dolina odjekuje od njihove krike i vike, Vid drži 
uže za jedan kraj, a Rok za drugi. Jedan bi da ga dru- 
gomu istrgne iz ruke. Najednoć im se uže prekinulo i oba 
padnu u blato. 


Nato nadošao neki čovjek i rekao: »Tako se događa 
svim pravdašima. Za malu stvarcu dižu veliku hajku, pa 
šta postizavaju napokon time? Ništa. Obojica se sramote 
i ruglu se izvrgavaju kao i vas dvojica, što ste se nagrdili 
blatom. « 
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105. SUHARCI I SLAMA. 


Bila neka udovica. Ona i njena dva dječaka došli 
jedne večeri iz bližnjega vrbika. Tamo su bili sakupili 
mnogo suhih ogranaka. Majka nosi na glavi velik sve- 
žanj, a svaki od dječaka po manji, koji su sputani 
slamom, 

Putem sreli nekoga bogataša iz grada. Zaprosili ga 
za milostinju. On reče udovici: »Vama ne treba prosja- 
čiti. Predajte mi vaše dječake, pa ću ih naučiti, kako se 
kuje zlato od suharaka i slame.« 


Majka je držala te riječi šalom. No trgovac ju je sve 
više uvjeravao, da sasvim ozbiljno govori. Udovica pri- 
stane na trgovčevu ponudu. On dade jednoga dječaka 
izučiti košaraštvo, a drugoga, da plete od slame klobuke. 


Poslije tri godine vratili se oni u dom k majci. Tu 
su neumorno pleli prekrasne košare i klobuke, pa ih ot- 
premali svomu dobromu trgovcu. Jednoga dana dođe i 
sam trgovac k njima, isplati im svu robu samim duka- 
tima i reče smiješeći se majci: »Nijesam li održao svoju 
riječ?« : E 


106, SAJAM. 


Neka seoska imućna gospođa nije imala djece. Zato 
naumi da pokćeri koje marljivo i valjano djevojče svojih 
gradskih rođaka. 

. Ode zato u grad, I čim se je doznalo, zašto je došla, 
odmah se našlo više djevojaka, a svaka se preporučivala 
dokazujući, da je s njom u rodu. 

Gospođa ih je strpljivo i mirno slušala, a zatim dade 
svakoj po deset dinara i reče: »Danas je sajam, kupite 
svaka za ovih deset dinara, što vam je drago. Onda opet 
dođite, da vidim, šta ste kupile.« 


' 
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Djevojke odjurile i opet se veselo vratile, Svaka je 
donijela vrpca, gajtana, đerdana, rubaca i sličnih stvari, 
pa se hvalile svojoj teti tim krasotama. 

Samo jedna jedina djevojka, siromašna Janja, nije 
kupila takovih stvari, već je nabavila sebi molitvenik 
i igle. 

To se je mililo gospođi. Ona prihvati Janju prijazno 
za ruku i reče: »Veseli me, drago dijete, što se Bogu 
moliš i radiš. Druge su pokazale, da im je više stalo do 
nakita i taštine, nego do pobožnosti i radljivosti. Ti si od- 
sad moja kćerka. Budi i dalje uvijek pobožna i marljiva, 
pa će uvijek biti s tobom dragi Bog i njegov blagoslov.« 


107. UŽINA. 


Majka je morala da pohodi svoju bolesnu sestru. 
Zato je ostala kod kuće sama kćerka Ljubica s malom 
sestricom Darinkom, 

»Ako se ne vratim za jednu uru«, reče majka, »onda 
uzmi sama kruh, pa ga podijeli sa svojom sestricom, kad 
bude doba užini, U onoj košari ima kolača, I njih se na- 
jedite po volji.« 

Majka ode. Darinka nije nikako mogla da dočeka 
vrijeme užini, Znala je dobro, šta se krije u košari. Nije 
mirovala sve donde, dok nije Ljubica počela da prostire 
užinu, Pa ni sada se nije Darinka vladala onako, kako 
treba da se vladaju čedna djeca. Kad Ljubica nikako 
nije mogla da je, umiri, uzme iz košare kruh i kolače, 
metne na prostirač, a malu divljanku stavi u košaru, 
ma koliko se tomu opirala. 

Darinka se prkošljivo odvratila od svoje sestre te 
griskala prste. A šta bi i mogla? Iz košare ne može da 
iziđe, a da po njoj skače, srušila bi se zajedno s njom i 
ozlijedila ruku, nogu, glavu ili što drugo. Treba se zato. 
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primiriti, to je najpametnije. Ljubica je međutim pra- 
vedno rezala i dijelila kolače i kruh, Tek onda, kad je 
Darinka mirno poblagovala svoj dio, dignula ju je Lju- 
bica iz košare. Naskoro je po tom došla i majka kući. 
Kad je doznala, da se Darinka nije najljepše vladala, nije 
joj za kaznu ništa dala od krasnih igračaka, što ih je 
donijela iz dućana, 


108. DVOR I KOLIBA. 


Gospođica Jelka stanovaše u krasnom dvoru, pa se 
je veomia ponosila svojim' bogatstvom. 

Jednoga dana dođe k njoj siromašna zidarska kćerka 
Marica i reče: »Moj je otac na smrt bolestan, pa vas 
molim, da k njemu dođete, jer ima da vam kaže nešto 
vrlo važno. « 

Gospođica odgovori porugljivo: »Šta bi to važno 
moglo biti, što mi siromašni zidar ima da reče? Seli se 
odavle, ja ne idem u tvoju kukavnu kolibu.« 

Za čas i opet dođe Marica sva bez daha i reče: »0, 
draga gospođice, dođite brzo! Vaša pokojna majka dala 


je za posljednjega rata uzidati mnogo blaga i novaca i 


naložila momu ocu, da o tom nikomu ništa ne kaže, nego 
jedino vama, kad vam bude dvadeset godina. No sad se 
na smrt razbolio, pa ne može da dulje čeka.« 

Gospođica Jelka poleti sada, što je brže mogla, u 
kolibu, ali kad je stupila u sobu, bijaše dobri čovjek već 
umro. ' 

Ona se gotovo onesvijestila od ljutosti i straha. 
Dala je sad ovdje, sad ondje u svomi dvoru raskapati zi- 
dove, ali nigdje nije mogla da nađe ni najmanjega blaga. 

Kako se je sada silno kajala zbog svoje oholosti, što 
je tako poštena čovjeka rastužila uoči smrti, a sebe tim 
o lišila velikoga. bogatstva. 
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109. MOLITVA. 


Neka, siromašna udovica reče jednoga jutra svojoj 
djeci: »Draga djeco, danas ne mogu ništa da vam dam 
za jelo. Nemam kruha, ni brašna, pa ni jednoga jajeta u 
kući, Molite se dragomu Bogu, da vam pomogne. On je 
bogat i mogućan, pa i sami kaže: »Zovi me u bijedi, ja ću 
ti pomoći! « ' ' 

Mali Krsto, kojemu je bilo tek šest godina, ode na- 
tašte i veoma turoban u školu. Idući naiđe na otvorena 
crkvena vrata. Uđe i klekne pred žrtvenik. U crkvi nije 
nikoga. vidio, zato je glasno ovako molio: »Dragi oče ne- 
beski, mi djeca nemamo ništa da jedemo. Naša majka 
nema ni kruba, ni brašna, ni jednoga jajeta. Daj nam 
štogod jesti, da ne pomremo od gladi skupa sa svojom 
majkom. Ah, daj nam pomozi, pomozi! Ti si bogat i mo- 
guć, ti ćeš nam lako pomoći, — ta ti si nam to i obećaol« 

Tako se Krsto molio s djetinjom prostodušnošću, a 
zatim otišao u školu, Kad je kući došao, opazi na stolu 
velik hljeb, zdjelu punu brašna i košaricu jaja. »Hvala 
Bogu!« kliknuo veselo. »Bog je ipak uslišao moju mo- 
litvu. Reci mi, draga majko, je li kakav anđeo donio sve 
te stvari?« 

»O nije«, odgovori majka, »ali Bog je ipak uslišao 
tvoju molbu. Dok si ti pred žrtvenikom molio, klečala je 
gospođa sučevica u svom klecalu, koje je sasvim zaklo- 
njeno, pa je ti nijesi mogao vidjeti, ali te je zato ona va- 
djela i čula što moliš. Ona nam je poslala sve to, ona je 
taj anđeo, po kojem nami je dragi Bog poslao sve to. 
Djeco, zahvalite Bogu, budite vesela — i ne zaboravite za 
svoga života onu krasnu: 


»Bog pomaže čubdnovato, 
U njega se uzdaj zato.« 
Šmid, 150 kratkih pripovijesti. 6 
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110, PLEMČE. 


Neko plemče, imenom Zvonimir, stražilo je noću u 
predsoblju svoga kralja. Vladar nije nikako mogao da 
spava, te pozvonio, neka mu donesu knjigu za čitanje. 


Zvonimir je bio zaspao, pa nije čuo glas zvona. Kralj 
je još nekoliko puta i sve jače zvonio, ali sve uzalud. 
Najposlije ode sam iz svoje sobe u predsoblje. 

Nježni mladić spavao je čvrsto pokraj pisaćega stola, 
na kojem je gorjela svijeća. Pred njim je ležao i list, što 
ga još nije bio do kraja napisao. 

Kralj pročita list, kojemu je početak glasio ovako: 
»Draga majko! Danas je već treća noć, što sam preuzeo 
stražu od drugih. Već ne mogu gotovo da to podnesem. 
Ali se radujem, što sam ovako od nekoliko dana zaslužio 
već preko deset škuda. Ja ih šaljem vama, da se malo 
pomognete u svojem bijednom stanju.« 

Ova se djetinja ljubav osobito svidjela kralju. On 
donese zamotak dukata, pa ih metne u džep dobromu 
sinu. Kralj je bio uvjeren, da će Zvonimir poslati te 
novce majci, pa se opet vratio u svoju spavaonicu, da se 
poda miru. 


Kad se plemče probudilo i u svom džepu našlo to- 
liko novaca, brzo se sjeti, tko ga je tako bogato nadario. 
Čim je kralj ujutro stupio iz svoje spavaonice, baci mu 
se Zvonimir pred noge, zahvali mu za bogati dar i za- 
moli ga ujedno, neka mu oprosti, što je zanemario svoju 
dužnost. 

Kralj mu pohvali djetinju ljubav, pokloni mu veliko 
povjerenje, te ga ubrzo promaknu na više časti i dosto- 
janstva. Zvonimir je svaku čast obnašao dostojno i sa- 
vjesno. U njega je bilo pobožno i kralju odano srce. 
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114. PASTIRČE. 


U cvjetnim dolinama među šumovitim brdinama ne- 
kog krasnog proljetnog jutra veseli pastir čuvao ovce pa 
pjevao i skakao od radosti. U to doba lovio je u tom 
kraju kralj one zemlje. Kad je opazio pastira, pozove ga 
k sebi i reče mu: »Zašto si tako veseo, drago dijete?« 


Dječak nije poznavao kralja, te reče: »Zašto da ne 
budem veseo? Ni | naš pomeni kralj nije tako pm 
kao ja«« > : 

»Uistinu!« reče kralj, pa ded da čujem, šta ti ja sve 
imaš?« 


Dječak odgovori: »Sunce na krasnom modrom ne- 
beskom svodu sjaje za me tako prijazno kao i za kralja, 
a brda i doline cvatu za me kao i za njega. Moje zdrave 
ruke ne bih dao ni za sto hiljada dinara, a svoje oči ni 
za cijelo kraljevo blago. A ja imam: svega, što želim, jer 
ne želim više nego što trebam. Svakoga se dana do sita 
najedem. Odijelo moje posve mi dobro pristaje. Napo- 
kon dobivam za svoj trud i muku i godišnju platu, koja 
mi dostaje za sve potrebe. Pa recite mi sada, je li kralj 
bogatiji od mene?« 


Dobrostivi se kralj nasmiješi i reče dječaku, da je 
on kralj. Nadalje mu kaza: »Ti pravo zboriš, dobri dje- 
čače, a sad se možeš podičiti još i tim, da ti je sam kralj, 
potvrdio tvoju izjavu. Ostani i nadalje tako vesele ćudi. « 


»Zadovoljstvo, radost prava 
Svojina je ponajveća, 

Ni kraljevska nije slava 

Tu na zemlji veća sreća.« 
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112. NEPOŠTENI MLADIĆ, 

Šime je bio nepošten momak. Ništa nije bio bolji od 
kradljivca. Nije baš očito krao, ali kad bi gdje štogod 
našao, zadržao bi za sebe, makar i naslućivao, čije bi 
moglo biti. Jednoga jutra prolazio uz kovačnicu. Neda- 
leko vrata ležao je na zemlji lijep lonac. Šime najprije 
pogleda pomno na sve strane, da li ga tko ne gleda, a 
zatim brzo pograbi rukama lonac. Za tren ga spusti, za- 
viknuvši uzasno i bolno. Lonac je bio razbijeljen, pa se 
Šime veoma opekao. Kovač ga je onamo meinuo, da se 
ohladi. On je i došao na vrata, pa kad je vidio, o čem 
se radi, reče: »Pravo ti je, nevaljanče, što si opržio svoje 
kradljive prste. Možda si se sad opametio, pa ćeš se osta- 
viti ružne navike, da diraš u tuđe stvari.« 


113, MALI ŠKRTAC. 


»Srami se, tko bi bio tako škrt!« govorila je često 
majka svomu malomu Grgi, koji nije nikad htio braći 
da dade koju od švojih igračaka ili drugih stvari. Jednoga 
dana dala mu majka velik komad kruha, namazan 
maslacem. On odleti s timj veselo na ulicu. 

Putem došla mala Mira, kćerka veoma siromašnoga 
nadničara, Dijete se približilo Grgi i zamolilo ga: »Ah, 
daj mi samo komadić svoga kruha, silno sarmu gladna. Ro- 
ditelji su mi siromašni, ne mogu da zarade ni za 
hranu. « 

Mali škrtac mahne glavom, da joj ne da ni komadić, 
pa brzo sakrije cio komad za leđa, kao da se boji, da će 
mu Mira oteti taj kruh, 

Karo, pas susjednoga mesara, koji je nedaleko sta- 
jao, opazi taj kruh, maslacem namazan, pa brže bolje 
skoči i istrgne ga Grgi iz ruku. Dječak se nije usudio da 
navali na psa, nego plačući i praznoruk ode u kuću k 
majci, koja je s prozora promatrala sav taj događaj. 
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»Tako se uvijek dešava škrtim ljudima«, reče majka 
smiješeći se. »Da si siromašnoj djevojčici dao komadić 
toga hljeba, bilo bi ga i tebi dosta ostalo, pa bi imao uz 
to ugodno sjećanje, da si učinio dobro djelo.« | 

Grga to zapamti za cio svoj život, pa bi odsad rado 
dijelio i siromasima, kad bi štogod imao. 


114. DOBRA DJECA. 


»Ako budete dobri«, reče otac svojoj djeci Božidaru 


.i Ružici, kad se je spremao na dulje putovanje, »donijet 


ću vam nešto lijepo.« Djeca obećaše, da će biti vrijedna i 
otac otputova, 

»Ah, da se skoro vrati!« govorio bi Božidar dan na 
dan, pa i Ružica je jedva izgledala očev povratak, 

Oboje su nastojali da budu što bolji, kako su to 
obećali bili ocu. Napokon osvanuo žuđeni dan. Majka je 
upravo sjedjela s djecom za stolom, kad se začuje škripa 
na vratima, korak, i gle, za čas se pokazao u sobi otac. 

Radost bijaše neopisiva, osobito su se veselili Boži- 
dar i Ružica. Kad je otac čuo, da su se djeca za njegove 
odsutnosti vlađala onako kako treba, počeo otvarati svoje 
putne sanduke i predao djeci prekrasnu knjigu priča- 
licu s krasnim slikama. Božidar se i Ružica neizmjerno 
obradovali tomu daru. 

Poslije objeda otišli u vrt i spustili se na zelenu 
travu pa su izmjenice sad jedno, sad drugo čitali priče 
iz te knjige. Ah, kako su krasne bile! Nikako nijesu mogli 
da ih se načitaju. 

Kad su se pod večer vraćali u kuću, govorili su: »Ah, 
kako je dobar naš mili otac, što nas je razveselio tom 
prekrasnom knjigom!« Došli k njemu i zahvalili mu još 
jedan put iz dna srca, što ih je tako razveselio tim li- 
jepim darom, 


115. PASTIRSKA FRULA. 


Nekoga blagajnika optužili kod kralja, da krade dr- 
žavno blago i da čuva ukradene novce i dragocjenosti 
u nekom podrumu sa željeznim vratima. 


Kralj ode u palaču blagajnikovu i zapovjedi, da mu 
pokažu na gvozdena vrata i da ih otvore. Silno li se za- 
čudio, kad je stupio unutra! Ništa nije vidio, nego četiri 
prazna zida, priprosti seljački stol i jedan slamni 
stolac. Na stolu je bila pastirska frulica, a pored nje štap 
i pastirska torba. Kroz prozor su se vidjele zelene livade 
i brda. 

Blagajnik reče: »U svojoj sam mladosti čuvao ovce. 
A ti si me, dobri kralju, uzeo na svoj dvor. Ovdje u tom 
podrumu boravim svakoga dana po jedan sat, pa se ra- 
dosno sjećam svoga nekadašnjega staleža. Uz to na ovoj 
frulici sviram pjesme, što sam ih nekoć kod svojih ovaca 
u slavu Stvoritelju pjevao. O, onda bijah mnogo sretniji 
na očinskim livadama pored svega svog siromašiva, nego 
sada u toj palači kraj tolikoga bogatstva, kojim me je 
obasula kraljevska milost.« 


.Ne blago, već mila ćud 
Svaku će usrećit grud. 


116. DOBAR SIN. 

Ante je bio naučnik, a njegov otac pomoćnik u jed- 
noj te istoj velikoj trgovini. 

Otac je morao u poslu svoga gospodara daleko 
preko mora na put. 

Poslije nekoga vremena došla tužna vijest, da su 
brod porobili morski razbojnici, a kamo je dospio Antu- 
nov otac, nije nitko znao, 
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Ante izuči trgovinu i postade pomoćnikom, pa steče 
svojom! marljivošću, vještinom, a nadasve štedljivošću 
lijep imutak, 

Najposlije dočuje, da mu je otac zarobljen negdje u 
Turskoj. Pregnu, da ga izbavi. Uze sav novac, proda sve 
svoje haljine i druge vrijedne stvari, a da može besplatno 
brodom u Tursku, najmi se na brodu, da bude poslužni- 
kom. Tako je došao do bogatoga Turčina, u koga je bio 
njegov otac i ponudi mu svoje novce, samo da izbavi oca. 

Ali Turčin je tražio mnogo veću svotu, Antin imutak 
nije ni na polovinu tolik bio. 

»Pa znaš, kako ćemo,« reče Ante, »uzmi mene mje- 
sto moga oca kao roba. Ja sam mlad, pa ti više mogu 
uraditi nego moj otac, koji je star.« 

Turčin zapovjedi, da dovedu oca. On odmah upozna 
svoga sina, pa ga iznenada zagrli plačući, Ali kad je čuo, 
da sin hoće mjesto njega da robuje, zaplače još ljuće, 
pa nikako ne htjede da na to pristane, 

To je i Turčina do suza ganulo, te reče Anti: »Ti si 
čestit i plemenit sin! Ja poklanjam tvojemu ocu slobodu 
i dajem ti još toliko novaca, da obojica možete otvoriti 
novu veliku trgovinu.« 


117. POBOŽNA SESTRA. 


Andro i Anka bijahu jednoć sami kod kuće. Tad 
reče brat sestri: »Hajde, da potražimo kakav dobar za- 
logajac, da se najedemo!« 

Anka odgovori: »Ako me povedeš na mjesto, gdje 
nas nitko ne će vidjeti, onda ću rado s tobom poći.« 

»Hajdemo u mlječaru«, reče Andro, »tamo je puna 
zdjela slatkoga skorupa.« : 

Anka odgovori: »Tamo bi nas mogao vidjeti susjed, 
koji na dvorištu cijepa drva.« 
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»Pa onda ćemo u kuhinju,« reče Andro, »tamo je u 
ormanu pun lonac slatkoga meda. U med ćemo umakati 
bijeli krušac.« ' ' 

' Anka odgovori: »Tamo bi nas vidjela susjeda, koja 
- kod prozora prede.« 

»Hajdemo dakle u podrum. Tamo ima dobrih, zrelih 
jabuka i krušaka,« opet će Andro, »ondje je tamno kao 
u rogu, pa nas sigurno ne će nitko vidjeti.« ; 

Anka opet reče: »O moj dragi Andro! Zar zbilja mi- 
sliš, da nas nitko ondje ne bi vidio! Zar ti ništa ne znaš 
o onom oku, što i kroz zidove prodire i u svakoj tmini 
vidi?« 

Andro se prepade i reče: »Imaš pravo, draga sestro! 
Bog nas vidi i ondje, kamo nijedno ljudsko oko ne do- 
pire. Ne ćemo zato nigdje zla činiti.« 

Anka se razveseli, što je Andro razumio njene riječi, 
pa mu pokloni krasnu sliku: božje oko okruženo sjajnim 
tracima, a ozdo je bilo napisano: 


Drago d'jete, pamti to: 

Ma se skrivo bogzna gdje 
I radio makar što, 

Dragi Bog to vidi sve. 


118. VJERNA BRAĆA. 


Za vrijeme žetve došla dva jaka mladića iz brdovi- 
tog kraja u dolinu, gdje je manjkalo radnika, pa rekoše 
jednomu seljaku: »Mi ćemo vam raditi za cijele žetve i 
pospremiti vaše žito, ako nam date jesti i četrdeset di- 
nara plate.« 

»Četrdeset je dinara odviše«, reče seljak; »ja mislim, 
da bi dovoljno bilo i dvadeset.« 

* >Ne«, odgovoriše mladići, »mora biti upravo četr- 
deset dinara. Od manjih novaca nije nama korist. Ako 
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ne ćete toliko da nam dadete, onda ćemo se ponuditi 
drugomu. « 

»Pa čemu trebate toliko novaca?« upita seljak. — 
»Čujte dakle«, odgovore oni, »mi imamo kod kuće mla- 
đega brata, kojemu je već četrnaest godina. Neki bi ga 
vješt kolar uzeo u zanat, ali traži četrdeset dinara nauko- 
vine. Toliko novaca ne može naš stari otac nikako da 
skuca. Pa tako smo se nas dva starija brata dogovorila, 
da te novce zaslužimo. < 

»Kad je tako«, odgovori seljak, »onda rado dajem 
četrdeset dinara zbog vaše bratinske ljubavi, samo mo- 
rate tako marljivo raditi, da s vama budem posve za- 
dovoljan. « 

Oba su brata radila cijelu božju ljetnu vazdanicu, a 
znoj im curio niz lica. Jutrom su prvi ustajali, a na večer 
zadnji lijegali. 

Kad je žetva sretno dovršena bila, platio im seljak 
četrdeset dinara i rekao: »Vi ste svoju platu pošteno za- 
služili, pa zato još svakomu pridajem po pet dinara.« 


19. POŠTENJAK. 


Neki veoma siromašni čovjek pošao jedne večeri po 
selu da prosi u dobrih ljudi. Ali kad bi god došao do či- 
jega praga, žacao se kucati i unići, pa bi vazda govorio 
sam! sebi: »Ipik je neugodno prosjačiti. Upravo mi je 
teško, ali šta ću, kad sam star i nemoćan.« 

Tako je prošao već mimo nekoliko kuća, pa upravo 
krenuo kući k svojemu bolesnomu djetetu. Najednoć 
udari nogom o neku stvar, koja je zazvečala. On se 
prignu, potraži rukom i nađe kesu novaca. 

Veselo je nosio novac kući i govorio sim sebi: »Sad 
sam se riješio svake bijede. Sad mogu svojoj siromašnoj 
djeci kupiti kruha, pa ne trebam više prosjačiti.« Ali od- 
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mah zatim pomisli dalje: »O ne, fi novci ms moji, ja 
ih ne smijem pridržati.« 

Sutradan se pitalo za taj novac. Izgubio ga neki bo- 
gati trgovac, koji je u gostionici konačio. Siromašni čo- 
vjek odnese taj novac trgovcu, a nije zadržao ni paru. 
Trgovac se veoma začudio velikomu poštenju siroma- 
kovu, pa ga za to bogato nadario, a dobroćudni ljudi 
čuvši za taj pošteni čin potpomagali su kasnije sir omaha 
svakom zgodom. 


120. PRKONJICA. 


, Ranko je bio okrutan dječak. Nitko ga u selu nije 
trpio. Često ga je učitelj u školi sjećao na onu: »Ne muči 
nikada životinje od šale, jer i one osjećaju bol kao i ti.« 
On nije pazio na te opomene. Zato ga je jednoć stigla 
ljuta kazna. 

Jednoga se dana besposlen klatario po selu. Vidjelo 
mu se, da ne misli ni na što dobro. Došao do kovačnice. 
Tu je stajao konj, kojega je trebalo potkovati. Ranko se 
približi, uhvati nekoliko struna iz repa, omota ih oko 
prsta i povuče, što je jače mogao. Ali jao! Konj udari 
stražnjom nogom, a moj se Ranko sruši krvav i one- 
sviješten na zemlju. Odnijeli ga u kovačevu sobu i po- 
zvali liječnika. Liječnik je imao mnogo muke, dok je iz- 
liječio otvorenu ranu na čelu. Ranko je morao nekoliko 
sedmica da probavi u krevetu. Napokon ozdravi. Braz- 


gotina mu je vrlo nagrdila lice, ali je nešto još gore bilo. 


Ranku oslabi pamćenje. Od velikoga udarca potresli se 
možđani, pa tako nije ništa mogao da pamti. Postao je 
kukavac za cio svoj život, na teret sebi i drugim 
ljudima. 





> pa 
R8 g 
Domi, zr e 
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121. NEUREDNO DJEVOJČE. 

Berta je bila neuredno djevojče. Kadgod treba da 
ide u školu, nikad joj nijesu stvari u redu. Pa i majka se 
uvijek veoma ljuti, što ni jednu stvar ne zna da metne na 
svoje mjesto. Jednoć ju je radi toga . stigla zaslužena 
kazna. : 
Jednoga dana reče majka djeci pedlije slišbta: >Da- 
nas ćemo poslije podne na šetnju u šumu. Obucite se sa- 
svim uredno i nastojte, da možemo za jedan sat poći. 
Ne zaboravite košarice, jer ćemo putem brati maline, 
kupine, jagode i vrganje.« , 

Ah, kolike li radosti za djecu! 

»Draga_majko«, poviknuli svi, »daj nam ključ od 
ormara, da izvadimo odijela.« 

Majka pristupi do ključnjaka, pa što moradđe opaziti! 
Nema ključa od ormana. Berta ga je nedavno zametnula. 
Kamo? Bog zna. 

Berta se sva zarumeni u licu. U svojoj zabuni skače 
sad ovamo, sad onamo tražeći ključ, ali ga nigdje ne na- 
lazi. Pa i majka i sestre pretražile sve zakutke u kući, ali 
nikako nijesu mogle da ga nađu. Najednoć ga opazi mali 
Janko na štednjaku u kuhinji, gdje ga je Berta u svojoj 
smetenosti ostavila. 

»Dobro si znala«, reče majka, »da taj ključ spada na 
ovaj klin, ali ti se nikad ne ćeš naviknuti na red. Ti da- 
nas radi svoje neurednosti ne ideš s nama u šetnju.« 

Tako se i zbilo. Bertina se braća obukla i otišla u 
šumu, a ona morade da ostane kod kuće i da plete ča- 
rape. Ah, kako se je ljutila Berta, što je morala toliko da 
irpi zbog svoje neurednosti. Najjače ju je pak srce bo- 
ljelo, kad su se braća vratila sa šetnje i pripovijedala, 
kako je divno bilo u prirodi. 

Berta je upamtila ovu nezgodu, pa se privikla na 
urednost, kako se toi pristoji. 
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122, MILOKRVNIK. 


Bilo je krasno ljetno poslijepodne. Bogati trgovac 
Milić uputio se prema groblju. Otkad mu je umrla draga 
kćerka Zorica, osobito rado boravi on na tom mjestu 
mira božjega. 

I danas ga onamo vuče tuga za ljubeznim djetetom. 

Najednoć opazi blizu ograde neku djevojku, kojoj 
je moglo biti dvanaest godina, Kleči na svježem grobu i 
moli se, Ruke sklopila, a suzne oči gledaju k nebu. Pored 
djeteta leži lopatica. Njom je Milica, tako se je zvala dje- 
vojka, ukopala u grob krasnu ružu. 

Kad je djevojka ustala, pristupi k njoj Milić. Njeno 
mu se vladanje osobito svidjelo. Umah je zapita, otkud 
je i zašto je tako tužna. 

Ona mu ispriča, da joj je otac umro pred više go- 
dina, a majka pred nekoliko sedmica. »Ja sam sad sama 
samcata na tom svijetu i živim samo uz pripomoć do- 
brih ljudi.« 

Gospodina duboko ganu sudbina dobre djevojke. 
Kako nije imao sad nijednoga djeteta, povede Milicu sa so- 
bom kući. I njegova se gospođa tomu veoma obradovala. 
Pokćerili je i dali obučavati. Bila je vrlo marljiva i na- 
učila mnogo dobra i korisna. Bila je osobito zahvalna 
svojim novim roditeljima i gledala da ih obraduje, kad 
je god mogla. 


123. MALI RIBAR. 


Ribarov mali Vilko boravio je najradije na obali 
bistroga ribnjaka. Roditelji su mu rado dopuštali iu ra- 
dost, pa jer je bio jako dobar, čedan i uredan, kupio mu 
otac jednoga dana i krasnu udicu i radost mu je zato bila 

“velika, 


e 


"m. 
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Kad je naučio i napisao zadaće, uzme svoju torbu 
i udicu, pa hajde do ribnjaka. Metnuvši na udicu meku, 
baci udicu na vodu. Dugo je tako stajao, ali ni jedna ri- 
bica nije htjela da se uhvati. Kao što je dječak bio mu- 
dar, tako: su i ribice bile lukave. Neprestano su Plivale 
oko udice, ali ne htjedoše da zagrizu. Napokon dopliva 
neki gladni šaran. Kako je bio nesmotren, otvori svoja 
velika usta, da proguta mamilo. Već se htio poveseliti 
mršavomu zalogaju, ali jao — šiljasta mu udica zapela o 
nepce, a Vilko brzo izvukao udicu, i gle, bijaše to obilna 
lovina. 


Odmah se vratio kući, a majka je morala da priredi 
ribu za večeru. 


124. VJERNE SESTRE. 


Neka imućna gospođa pokćeri neku sirotu djevojku. 
Ta je djevojčica bila veoma pobožna, poslušna, marljiva 
i uvijek prijazna i vesela. 


Tada reče jednoć gospođa: »Terezijo, jer si tako 
dobra, dobit ćeš o Božiću sasvim novo odijelo. Ja sam 
već govorila s krojačicom. Evo ti novaca, odnesi ih onoj 
gospođi trgovkinji, s kojom sam već sve uredila, pa uzmi 
ono modro odijelo, što ti se tako mili.« 


Djevojka promatraše neko vrijeme novac, onda 
reče: >Ah, premila majko! Ja već imam dosta odijela. 
Moja sestra Franjica nije tako sretna kao ja. Ona je 
veoma siromašno odjevena, Ja znam, da bi ona tužna 
bila, kad bi vidjela, da ja opet imam novo odijelo. Ja bih 
njoj, ako smijem, dala taj novac, da nabavi sebi opravu. 
Ona me vrlo voli. Kad sam ono posljednji put bolovala, 


odmah je došla k meni, pa me osobito nježno dvorila i 
njegovala. « 
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»Ti si dobro dijete«, reče gospođa, »piši svojoj sestri, 
neka dođe k nama. Ja ću vas obadvije jednako obući. 
Kad se s jednom ljubavlju ljubite, neka vam i jednako 
bude. « a 


125. MALI KOŠARAČ. 


Mali je Slavko imao bogate roditelje. On se uzdao u 
svoje bogatstvo, pa nije ništa htio da uči. Mali pak Ja 
kov, sin siromašnoga susjeda, učio je marljivo ko- 
šaraštvo. : 
Jednoga je dana Slavko stajao na morskoj obali i 
ribario od dosade, Jakov odrezao velik svežanj vrbovih 
šiba, pa upravo htio da ih odnese kući. Uto skoče 
dva morska razbojnika iz grmlja, pograbe dječake, od- 
vedu ih na svoj brod, pa ih daleko u tuđini prodadu za 
robove. : ' 

Bura zahvati taj brod. Najednoć se rastepe o neku 
morsku pećinu. Samo su se ona dva dječaka čudom 
spasla. Bacilo ih more na obalu, gdje su živjeli sami krvo- 
ločni crnci. 

Jakov pomisli, možda će ga spasti njegova umjet- 
nost, Izvadi zato nožić, odreže nekoliko šiba i počne 
plesti košarice. Došlo k njemu nekoliko crnačkih mu- 
ževa, žena i djece, pa su ga začuđeni gledali. 

Kad je košarica bila gotova, pokloni je najotmeni- 
jemu crncu, Tada su svi stari i mladi, veliki i mali, htjeli 
da imaju takovih košarica. Zato su J akovu načinili ko- 
libu, opkoljenu samim plodnim voćkama. Donosili su 
mu također i mnogo živeža, samo da im plete košare. 


. Onda zahtjedoše, da i Slavko plete košare. Kad su 
opazili, da on to ne zna, počeli ga tući i bili bi ga ubili, 
da se nije Jakov zauzeo za njega. Slavko je morao svući 
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svoje baršunsko odijelo, pa ga zamijeniti s Jakovljevim 
i donositi vrbovih šiba kao sluga. 

Radljiva, marljiva ruka, 

Ne trpi nigdje gladi ni muka. 


- 126. RIBAR I MALI TAT. 

Dinko je bio veoma lakomislen dječak. Zavukao 

se u jamu, gdje je ribar držao ulovljene ribe, da jednu 

ukrade. Posegnuo rukom duboko u vodu i tražio dugo 
njome amo: tamo. ' 

»Ha!« reče, »ipak sam napokon hvatio lijepu ribu; 

ja mislim, da će biti jegulja.« Izvadi ruku — a to se o nju 


ovila grdna zmija. On od užasa zakriknu i svom snagom 


strese zmiju u vodu, pa htjede da pobjegne. Ali kad se 
okrenuo, eto novoga straha — pred njim: stajaše stari 
ribar Jakov, 

»Ovaj ću te put otpustiti s dvostrukim strahom «, reče 
ribar. »Zapamti za cio svoj život nauku staroga čovjeka: 
»Uvijek se žacaj da držiš nepravedno stečeno dobro, kao 
da imaš u ruci otrovnu zmiju.« 


127. ZLATNE PASTRVE. 

Neki bogati trgovac pozvao jednoć k sebi na čast do 
trideset osoba. Domaćica je tom zgodom hijela da raz- 
veseli svoje goste najboljim pastrvama. Te su baš onda 
bile veoma skupe. Za svaku se plaćao po jedan dukat, 

»Mogli bismo baš učiniti to, a da ne osiromašimo«, 
reče muž, »ali ja držim, da je takova raskoš grješna. Po- 
misli samo, koliko bi se siromaha moglo nadijeliti tim 
novcem!« — Izrekavši te riječi stane časak, kao da se 
nečemu osobitomu dosjetio i prozbori: »Znaš što, draga 
ženo, mi ćemo ipak pastrve metnuti na stol, ali bez ulja 
i octa.« Domaćica je poznavala dosjetljivost svoga muža, 
nasmiješila se i otišla, da priredi različna jela. 
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Došlo doba objedu. Već se poblagovalo nekoliko jela, 
kad donesoše na stol poklopljenu zdjelu na stol. Trgo: 
vac reče: »Moji velecijenjeni gosti, evo pastrva, što vam 
ih je nadijelila moja žena.« 

Po tom otkrije zdjelu. Mjesto trideset pastrva, bilc 
je unutri trideset novih sjajnih dukata. Iza toga rastu- 
mači gostima, da su on i njegova žena iza boljega raz- 
mišljanja došli do toga, da bi ovako skupo jelo bila ra- 
sipnost. U okolici ima toliko siromaha, koji ni hljeba ne- 
maju, pa stoga zamoli prisutne prijatelje, neka svaki 
mjesto ribe uzme jedan dukat i neka njime nadijeli ko- 
jega od poznatih siromaha, 

Gostima se svidio taj plemeniti čin. Svi jednoglasnd 
 zaključiše: »Svaki od nas pridaje još po jedan dukat, p | 
neka budu svakomu siromahu dva dukata.« Kako re- 
koše, tako i učiniše, 


18. NEOPREZNOST. 

Šestogodišnja djevojčica Jagoda rado se igrala vili- 
cama, noževima i makazama. Često bi joj majka govo- 
rila: »Čuvaj se, moje dijete! Dogodit će ti se kakova ne- 
sreća.« ' 

Njoj nije koristila nikakova opomena. Čim majka 
okrene leđa, već su Jagodi u ruci te opasne stvari. Jednoć 
je neposlušna djevojka ljuto nastradala. 
= Uzela nož i popela se na stolac. Stolac se prevrnuo, a 
ona pade i nožem se ubode u lijevo oko, ' 

»Jao, jao menil« viče kćerka, a roditelji i braća ne 
znaju od straha, šta bi učinili. Poslali po liječnika, On 
odmah došao i zavezao oko. Djevojka je morala da trpi 
silne muke, a napokon ipak oslijepi na lijevo oko. 


»Ah«, govorila je često za svoje bolesti, »kamo sreće, 


da sami slušala majku, koja mi je često govorila: 
»Nož, vilice, makaze i svijeća, 
Za djecu su nesreća najveća.« 
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129. VRTLAR I NJEGOV MAGARAC. 


Neki vrtlar htio u grad na sajam. Zato je natovario 
na svoga magarca toliko raznolikoga povrća, da se od 
magarca nije drugo vidjelo nego samo glava. 


Put ga je vodio kroz vrbik. Vrtlar odreže svežanj 
šiba i reče: »Takay mali teret moći će još magarac da 
nosi,« i natovari ga siromašnoj životinji. 

Došli do ljeskovine. Vrtlar odreže nekoliko tuceta 
odebelih komada, da mu budu kod kuće kolci za ruže. 
»Ovo je tako lako, da to ni magarac ne će osjećati,« po- 
misli, pa mu i to natovari, 


Međutim; sunce odskočilo i stalo pripicati.. Vrtlar 
svuče svoj zeleni kaput, pa i njega baci na ostali teret. 
»Već nije daleko do grada, a ta laka stvar, što je malim 
prstom mogu dići, ne će ni magarcu nauditi.« 

Ali tek što je izgovorio te riječi, posrne magarac o 
neki kamen, padne na zemlju i nije više mogao da 
ustane, 

Sad se je tužio prestrašeni vrtlar: »Vidim, ali žali- 
bože prekasno i na svoju štetu, da se ljudi ni životinje 
ne smiju preopteretiti.« 


130. ULJUDNA MLADEŽ. 


»Dobra_majko!« reče Milka, »susjedova Darinka 
slavi danas svoj rođendan. Dopuštaš li, da je pohodim i 
da joj izreknem svoje najiskrenije želje?« 

»Od svega srca!« odgovori majka. »Tvoj brat Gustav 
neka te prati.« 


Šmid, 150 kratkih pripovijesti. ' 7 
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Djeca odmah obukla najljepše svoje haljine. Majka 
im savila od najljepšega cvijeća iz vria krasnu kitu. Aj, 
kako su djeca gledala, kad im je majka predala to cvi- 
jeće i rekla: »Ovom kiticom razveselite svoju prijateljicu 
Darinku, koja vam je uvijek tako dobra.« 

Mjika je divno odjevena. Odijelo joj je modro- 
zeleno s kratkim rukavima. Na vratu joj je lijepa bijela | 


ogrlica. Na rukama su joj i rukavice. Isto je tako ukusno | 


odjeven i Gustav. Odijelo mu je od smeđega baršuna. 

Tako svečano obučeni odoše k Darinki, Ona ih je 
prijazno dočekala. Darinka je imela krasnu, bijelu svi- 
lenu opravu, a dobro su joj pristajale i bijele cipelice. 

Kad su se mladi posjetnici približili svojoj prijate- 
ljici, duboko su se i pristojno naklonili, pa joj uz iskrene 
želje predali krasnu kitu cvijeća. 

Darinka je bila veoma ugodno iznenađena, zahvalila 
imi s nježnim naklonom, pa pozvala svoje mile goste na 
čašicu čaja. Djeca sjela k stolu, pa su se uz Darinku ra- 
dovala od srca. 


131. LOVAC I PAS. 

Neki je lovac huškao svoga psa na zeca: »Drž, drž!« 
vikaše lovac, a pas skoči, što su mu sile dale, i poleti za 
zecom. Napokon ga uhvati i čvrsto ga zubima držeći do- 
nese lovcu. Ovaj uhvati zeca za uši i reče psu: »Pusti!« 
Pas popusti, a lovac meine zeca u torbu. 

Mnogi su ljudi iz sela gledali io, a neki stari seljak 
među njima reče: »Ovaj je lovski pas nalik na škrca. 
Škrtost mu dovikuje: Drž, drž! a zaslijepljeni čovjek 
sluša i hvata iz sviju sila za zemaljskim dobrima. Na- 
pokon dođe smrt i rekne: »Pusti!« a on siromak mora da 
g teškom mukom priskrbljeni imutak ostavi, a da ga ni 
uživao nije.« 

Zgrći, koliko ti drago, 
Smrt će ti otet sve blago. 
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132. MLINAR I NJEGOV SIN. 


Mlinar i njegov si jerali 

V sin potjeral 
prodadu na sajmu, m 0 
jE tira čovjeka na konju, koji im smiješeći se reče: 
Jeste pametni, što puštate, da magarac ovako bez te- 


reta ide, Zašto ne ne bi jed 
i 1 jedan od vas jahao? Otac odmah 
: 1 ahao? 
reče sinu, neka zajaše, ' niš 


Zamalo it 
zo = pj sastali tovarna kola. Kočijaš glasno poviče 
zad its . ua ne sramiš jahati, dok tvoj otac 
Š a ide?« Kad je to si či od 
sin čuo, skoči odmah 
mia d ima 
agarca 1 pomogne ocu, da se uspne na sivca. > 


g povelik komad puta i naišli na neku selja- 
Kai pok 5 . nosi punu košaru voća. Ona reče ocu: 
ilosrdan otac. Vi lijepo udobno sjedit 
E ika o sjedite, a vaš 
sin 
ea tako teško da hoda po tom pjeskovitom. putu.« 
lada otac uze k sebi na magarca i sina 


Doš X sin 
ME putem Pastir, pa kad je vidio, kako dvojica na 
tim a a glasno: »Ah, siromašna životinjo! Pod 

rukim teretom mora onosineš Vi |O 
okrutni ljudi.« š da pogineš. Vi ste upravo 


Oboji i | ; 
nimo s : jin siđu s magarca, a sin reče ocu: »Šta da uči- 
mad a da bude pravo ljudima. Napokon 
vemo myprali da ga uprtimo n | 
a leđa. dave 
mdadjam« eđa, pa ga tako odnijeti 
Na to o iovori (adi 
dla dla otac odgovori: »Eto vidiš, sine, sad si se uvje- 
,/ e možeš ugoditi cijelomu svijetu.« 


13. LJUDOŽDER. 
Dva gradska dječ 
ka ječaka zalutala u nekoj velikoj šumi 
dijana zato u nekoj neuglednoj krče dak iak 
sica rena stas razgovor u bližnjoj komorici. Obo- 
Prislonili uši na drvenu stijenu, pa slušaju. Čuli su 
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sasvim; jasno ove riječi: »Ženo, sutra urani, potpali 
kotao, ja ću zaklati onu dvojicu iz grada.« 

Siromašne dječake spopade smrtni strah. »O ne- 
beski Bože, taj je krčmar ljudožder!« rekoše jedan dru- 
gomu sasvim tiho, pa skočiše kroz prozor, da uteknu, ali 
na žalost i strah kućna vrata bijahu zatvorena. 

Zavukli se stoga u svinjac. Tu su bili budni svu noć 
i živjeli u smrtnom strahu. Sutradan dođe krčmar, otvori 
svinjac, pa bruseći nož poviče: »A sad napolje, moji 
dragi, sad vam je kucnuo posljednji čas! « 

Dječaci podigli silnu graju, pali na koljena i zavapili 
sklopljenih ruku, neka ih ne kolje. Krčmar se začudio, 
kad ih je našao u svinjcu, pa ih zapita, zašto ga drže 
ljudožderom. 

Dječaci govorahu plačući: »Vi ste sami noćas govo- 
rili, da ćete nas jutros zaklati.« 

Krčmar reče na to: »O vi luda djeco, nijesam ja vas 
mislio. Ja sam govorio o svinjama, što sam ih kupio u 
gradu, Ali tako je uvijek, kad čovjek prisluškuje. Onda 
čovjek mnogo krivo shvaća, na mnoge nepravedno 
sumnja, i sam sebi zadaje nepotrebnih neprilika. « 


14. SABLAST. 


Martin se oko ponoći zavukao u dvorski vrt, napu- 
nio dvije vreće voća, pa htio ponajprije s jednom vre- 
ćom kući. 

Kad je tako s vrećicom. na leđima išao pored vrtnoga 
zida, izbilo na tornju upravo dvanaest sati, Vjetar je 
šuštao nekako grozovito lišćem, a Martin najednoć opazi 
pokraj sebe nekoga crnog čovjeka, koji s njim uporedo 
nosi onu drugu vreću voća, 

Prestrašeni tat zakrikne, spusti vreću i zače bježati. 
Onaj crni čovjek spusti također svoju drugu vreću, pa 
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trči uz Martina sve do kraja vrtnoga zida, gdje Martina 
nestade. 

Martin je sutradan pripovijedao svagdje o groznoj 
sablasti, ali da je krao, o tom ne spomenu ni riječi. No 
sudac je još istoga dana pozvao k sebi Martina, pa mu 
rekao: »Ti si noćas krao voće u dvorskom vrtu. Izdale 
te vreće, na kojima je ime tvog oca. Ja ću te zato za- 
tvoriti u onaj veliki zatvor. Crna utvara, koju si gledao, 
nije bilo drugo, nego tvoja sjena, jer je prošle noći mje- 
sec izišao upravo u dvanaest sati, pa si zato vidio svoju 
sjenu na bijelom zidu.« 


Tko krivo radi, uvijek je u strahu. Zločinca straši i 
šušanj lista, pa on bježi od svoje sjene. 


135. GRJEŠNIK. 


Neki je pokrivač radio na vrhu crkvenog tornja. Na- 
jednoč puče uže, za koje je bio privezan, pa on pade na 
crkveni krov, odavle se sruši na lipu, koja je blizu stajala, 
a s nje na pločnik. Nekim čudom nije se ni najmanje 
ozlijedio. Ljudi su s užasom gledali, kako pada, zgrnuli 
se oko njega i mislili, da se je smrvio, ali pokrivač je 
živio, nije mu se ništa dogodilo — jedino se malo pre- 
plašio. 


»To je ipak čudo!« reče mjesni krčmar, koji je ta- 
kođer onamo došao, »taj dan treba osobito proslaviti.« 
On pozove ljude k sebi u krčmu, a oni se brzo spremiše. 
Poveli i pokrivača u krčmu, gdje se je do kasne noći pilo 
i pjevalo. Pokrivač je također dobro upotrebio tu zgodu, 
pa na tuđ račun jeo i pio, i svaki čas iznova pripovijedao 
o svojem čudnovatom padu. Ali je svaki put naglašivao, 
da je on sim udesio svoje spasenje, i to svojom vješti- 
nom i prisutnošću duha. 
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Od premnogoga jela, pila, pušenja i pripovijedanja 
umori se pokrivač, legne na klupu pored peći i zaspi. Tu 
opaziše ljudi najednoć, da se pokrivač čudnovato previja, 
lice nagrđuje i bolno jeca. Onda dignuo ruke te hvata 
amo tamo, kao da se želi gdjegod uhvatiti. Bilo je jasno, 
da čovjek sanja o svojem padu. Ljudi su se dakako smi- 
jali gledajući njegovo čudnovato pomicanje, koje je sve 
to živahnije postajalo, dok napokon nije spao s klupe na 
zemlju. 


Svi su mislili, da će se pokrivač probuditi i ustati, ali 
on ostao na zemlji i nije maknuo ni jednim udom. Kad 
su ga htjeli pridići, opaziše, da je — mrtav. Zaboravio je 
bio Bogu dati hvalu, čast i slavu, što ga je čuvao, kad je 
padao s tornja, pa je tako našao svoju smrt od samog 
pada s klupe. 


136. SLUŠAJ OPOMENE! 


U Tereze bijaše ružna navada. Kadgod bi išla ili se 
odijevala, metala bi u usta iglu: Majka bi je zato često 
karala i opominjala. No Tereza nije za to marila. 


Jednoć je tako držala iglu u ustima. U to banu u sobu 
njezin brat, koji je bio cijelo lice svoje ogaravio crnilom. 
Ona se poče tomu smijati, a igla joj se poskliznu kroz 
grlo. Progutala je. 

Ode plačući k majci i ispripovijeda joj svoju ne- 
sreću. »Draga majko, pomozi mi, da ne moram umrijeti!« 

Prestrašena majka pošalje po liječnika, koji je umah 
došao pa nastojao na svaki način da djevojku spase. No 
sve bijaše uzalud, Igla se zabola u želudac, a neoprezno 
i lakomisleno dijete morade za nekoliko dana umrijeti 
u najgroznijim mukama. 
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137. DOBRI STARAC. 


Bio je zimski dan. Svi su putovi i staze zatrpani de- 
belim snijegom. Stari Šime došao iz šume, a na leđima 
nosi teško breme drva. Došavši do neke brvi, htjede da 
prijeđe prijeko. Surovi ga glas zaustavi: »Stoj, starče!« 

Stari se Šime preplaši i stane. Nato lugar stupi srdito 
k njemu, pa ga zapita: »Otkud vam ta drva?« 

»Lugaru«, reče starac, »sabrao sam u šumi suvaraka, 
kako je to svakomu dopušteno.« 

»Ne laži, sjedoglavče!« odvrati lugar, »ti si ukrao ta 
drva.« Kad je izgovorio te riječi, pograbi starčevo breme 
i baci ga u potok. 

Šime pogleda za svojim reason, Oči mu se oro- 
sile suzama, kad je išao kući nemajući ni komadića drva. 

Nije bilo dugo poslije toga, Šime je stajao pored po- 
toka i popravljao čamac. Nekoliko se dječaka igralo na 


ledu, jer je potok bio smrznut. Najednoč puče led, a dva 


dječaka propadnu u vodu. 

Stari Šime opazi to i pojuri onamo. Da je samo časak 
zakasnio, ode oboje pod led i nijednomu ne bi bilo spa- 
senja. Ta dva dječaka bijahu lugarovi sinovi. Starac ih 
uzme u naručaj i odnese u njihovu kuću. 

Kad je lugar doznao, da mu je starac spasao sinove 
od sigurne smrti, padne mu oko vrata i reče: »Šime, 
oprosti mi, što sam te nedavno tako ljuto uvrijedio.« 

Šime odgovori: »Ništa za to. Što sam učinio, bila mi 
je kršćanska dužnost. Vrlo bi ružno i grješno od mene 
bilo, da u takovoj zgodi nijesam vraćao zlo dobrim.« 


138. RUŽIN BUS. 


Katičin otac bijaše vješt vrtlar. Uzgajao je mnogo 
preraznolikoga cvijeća, Tko je htio da kupi kakav cvijet, 
morao je doći do Katice, jer je ona prodavala cvijeće. 
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Ona je znala tako ukusno složiti cvijeće u košari, da se 
svakomu već na prvi pogled svidjelo. | 

Susjedova mala Ivka prolazila je često pored cvjeta- 
rice, a svaki bi put stala i promatrala s divljenjem bujno 
šaroliko cvijeće. 


»Takov ružin bus bio bi prekrasan dar za moju tetku, 
koja toliko ljubi cvijeće,« mišljaše često Ivka. Doskora 
je mogla da ostvari svoju želju. Za nekoliko dana bit će 
tetkin imendan. Ivka ode k evjetarici, koja joj ponudi 
različna cvijeća; ali joj napokon preporuči, da kupi ružin 
bus. Imala je samo dva. Ivka izabra najljepši i dade Ka- 
tici za nj svoje prišteđene novce te odnese brže bolje 
svoj dar dobroj teti, koja se je osobito radovala tomu 
krasnomu cvijetu. 

Tetka smjesti taj ružin bus na svoj cvjetni stol, a Ivki 
dopusti, da ga njeguje. Ah, kako se je radovala, kad je 
bus počeo cvasti divnim ružicama. 


139, ČISTA KRČMARICA. 


Gradski bačvar popravljao na selu kod krčmara ne- 
koliko bačava. Kad je svršio posao, dođe u sobu, a krč- 
marica mu donese bocu vina. 

»Kako vam je, gospođo?« upita bačvar domaćicu, 

»Nije najbolje«, odgovori ona. »Gotovo svi građani 
zalaze k mojemu susjedu. Premda je moje vino 
mnogo bolje, ipak ne će da ga piju. Ja ne znam, zašto 
je tako.« 

Bačvar će na to: »Ja bih vam to znao reći, ali bez 
zamjere«. 

»Ne ću ni najmanje zamjeriti«. odgovori krčmarica, 
»što više, bit.će mi drago, da čujem vaš prijateljski 
savjet.« 
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»Čujte dakle«, odgovori bačvar, »moram da vam 
istinu reknem. Vaš susjed nema tako dobra vina, kao vi, 
ali su zato njegove čaše i boce čiste kao biser. Vi pak 
imate, istina je, mnogo vina, ali su vam posude zamrljane 
do zla boga. Vino može da bude dobro ma kako, ali nitko 
ne će da pije zbog nečistih čaša. Pobrinite se dakle, 
gospođo, da bude čisto svuda u sobi i oko kuće, a tako i 
posuđe, pa ja kriv, ako gosti ne budu rado zalazili k 
vama.« 

 Krčmarice se dojmiše te riječi. Odmah poče da radi 
i čisti. Zamalo se sve sjalo, 

Kad su građani dočuli, da je i kod ove krčmarice za- 
vladao sasvim drugi red, uzeli se navraćati k njoj. Često 
nije imala ni toliko mjesta, da sve smjesti. Od sada su je 
zvali: »Čista krčmarica«. 

» Vidite, djeco,« govorila bi mnogo puta svojoj djeci, 
»kolika je moć u čistoće. Ona nas je stvorila imućnima, 
dok nas je nečistoća dovela bila već do ruba propasti.« 


140. DOBROTVORNA UBOGARKA. 


Neka siromašna udovica Marija molila se svaki dan, 
prije nego što bi sjela pred kolovrat, i to veoma pobožno 
u svojoj samotnoj komorici. Znala je k tomu pročitati i 
više crtica iz svetoga pisma. : 

Jednoga dana pročita jednu rečenicu, koja ju je po- 
budila na dobrotvorstvo i veoma joj se sviđala. »Ah, Bože 
moj,« reče sama sebi, »kako da činim dobro drugima? Ja 
nemam ništa na svijetu do li ovoga kolovratića, koji me 
oskudno prehranjuje. Evo sad će banuti zima, a ja ne- 
mam ni suka drva. Već sad su mi prsti tako ukočeni, da | 
jedva predem. Pa ni stanarinu nijesam još isplatila. Ta 
ja ću i sama morati da pokucam na vrata kojemu dobro- 
tvoru.« 


Šmid, 150 kraikih pripovijesti. Ta 
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Tako je razmišljala i razbijala glavu na sve moguće 


načine. Onda se sjeti, da je njena prijateljica iz mladih 
dana veoma bolesna. Ona stanuje na protivnom kraju u 
gradiću..»Nju ću danas pohoditi«, reče u sebi, » ta i tamo 
mogu presti, pa ću joj uza to moći mnogu utješljivu 
reći.« 

Uzme ono nekoliko jabuka, što ih je nedavno dobila, 
da je odnese svojoj prijateljici, pa se dade sa svojim ko- 
lovratom na put. 

Bolesnica se veoma uzradovala, kad je opazila svoju 
staru prijateljicu. ' 

»Pomisli, Marijo,« reče ona, »ja sam nedavno bašti- 
nila nekoliko stotina forinti. Ne bi li še ti htjela preseliti 
k meni i mene dvoriti? Tako bi ti prištedjela stanarinu i 
drva, a tvoje prelo i moja baština bilo bi dovoljno, da 
se prehranimo.« 

Marija prihvati veselo tu ponudu, preseli se k njoj, 
pa je tako opet poslije dugog vremena mogla mirno i bez- 
brižno spavati. Ona je često govorila onu rečenicu, koja 
joj se je toliko sviđala: 

= >Neka svatko, ljudi moji, 
Čini dobro svaki dan, 
Pa će biti dnevi tvoji 
Krasni, mirni kao san.« 


141. POKOJNA BABA. 


Dok je trajao posljednji rat, uplašili se silno stanov- 
nici neke kuće, koja je stajala na osami. Nastajala noć, 
a neprijatelj je navaljivao baš u te krajeve. Noćni ne- 
beski svod zasjao se od pucanja pušaka i topova. Uza to 
bijaše kruta zima, a vrijeme burno, nepogodno. 

Ljudi se prepali, da će ih vojnici oplijeniti i potis- 
nuti za najljuće godišnje dobe iz kuće. 


jea 
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Samo jedna stara, pobožna baka bila je mirna i 
dobre volje uzdajući se u Boga. Čitala je iz svoga starog 
molitvenika djeci i unučadi ove riječi: »Bog će podići 
silne zidove, da očuva ovaj dom od neprijatelja. « 

Jedan od unuka, koji je to pobožno slušao, mišljaše, 
da se ipak previše traži od dragoga Boga, da diže cijele 
zidove. Za takove stvari ne bi smjeli moliti. 

Baka pak odgovori: »Te se riječi nemaju tako ra- 
zumjeti, kako su tu otisnute. Njima se veli: »Bog nas čuva , 
od neprijatelja, kao da je kuća zidom opasana. Pa zar 
misliš, kad bi Bog htio da sagradi oko naše kuće zid za 
našu obranu, da on ne bi mogao da to učini?« 

Prošla noć. Ni jedan se neprijateljski vojnik nije pri- 
bližio kući, Svatko se u kući čudio tomu. Ali kad su izišli 
pred kućna vrata, opaziše prema onoj strani, gdje je ne- 
prijatelj bio, cijeli zid snijega, što ga je podigla silna 
bura. Kroz taj zid nije nitko mogao proći. Svi su hvalili 
i slavili Boga. Baba pak reče: »Vidite, dragi je Bog ipak 
podigao zid, da nas očuva od neprijatelja. On je milostiv 
i neizmjerno bogat sredstvima, kojima u nevolji pomaže. 
Ne budimo zato nikada malodušni, već se držimo one 
stare: : 

»Tko s' u Boga pouzdaje, 
Tomu kuća sigurna je.« 


142. NE DAJ SE ZAVESTI! 


Bilo je krasno ljetno poslijepodne. Krešimir sjedi 
pred kućnim vratima i čeka svoga oca, koji treba da dođe 
iz susjednoga grada. 

Uto nadošao zločesti Filip, da pođe s njim do bližnje 
rijeke, gdje je privezan čamac. Kad su tako neko vrijeme 
sjedjeli u čamcu, dosjeti se zločesti Filip, da. odveže 
čamac. 
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Što smisli, to i učini. Dječaci niti su znali, niti su 
imali snage, da upravljaju čamcem. Voda ga je zato 
sama po volji odnijela baš u sredinu rijeke. Tu su obadva 
opazili, da su u opasnosti života. Silno se uplašili, 

Sva sreća, što ih je za vremena opazio neki mlinar. 
On im ode u pomoć s drugim! čamcem i tako ih spase. 

Kad je Krešimir došao kući, otac ga je oštro ukorio i 
kaznio, jer se je dao zavesti, premda mu se je govorilo 
mnogo puta: »Dijete, ako te mame zločesti dječaci, ne 
slušaj ih!« 


143, BOŽJA PROVIDNOST. 


Na brdašcu u sjeni pod drvetom jeo seljak svoj ve- 
černji krušac, a njegov najmlađi sin bijaše uz njega. 

Pod brdom je paslo stado ovaca. Upravo je. prolazio 
neki strani gospodin, koji je imao uza se psa. Kad su ovce 
opazile toga psa, pobjegle u grmlje i iščupale pone- 
što vune, 

Kad je dijete to opazilo, snuždilo se i reče: »Gledaj, 
oče, kako trnje ovcama čupa vunu. Ovo bi grmlje trebalo 
iskrčiti, da ne može više nauditi tim nevinim živo- 
tinjama.« 

Otac je neko vrijeme šutio, a onda reče: »Ti dakle 
misliš, da bi dobro bilo iskrčiti to grmlje.« 

»Svakako«, odgovori dijete; »ja bih ga i sam isjekao, 
samo da imam uza se sjekiru.« 

Sutradan uzeli oni sjekiru i otišli na isto mjesto. 
Dječak je bio pun radosti, ali ujedno i veoma nestrpljiv, 
što otac nije odmah počeo da siječe drveće. 

Otac opet sjede na brdo i reče: »Čuješ li, kako 
ugodno pjevaju ptičice? Nije li ti mio njihov pijev? Zar 
to nijesu mile životinjice?« 

>O da«, reče dječak, »ptičice su mi veoma mile.« 
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Baš u taj čas doletjela jedna ptičica na grmlje i sa- 
birala iščupanu vunu od ovaca, da je u kljuniću odnese 
u šuplje drvo. 

»Gledaj«, reče otac, »od te vune priređuje ptica svo- 
jim mladima toplo gnjezdašce. Kako će biti korisna ta 
vuna golim mališima! Ovce lako mogu pregorjeti to malo 
vune. Hoćeš li i sada da krčimo to grmlje?« 

»Ne, ne,« odvrati dijete, koje je sad sasvim drugačije 
mislilo. 

»Nemoj dakle odmah prigovarati, kad štogođ ne ra- 
zumiješ,« završi otac, »već pomisli, da je Bog sve mudro 
uredio, pa da sve zna uzdržati na dai način, koji mi često 
i ne shvaćamo.« 


144. DOBRI ČOVJEK. 

Neki siromašni djetić išao jednoć za najljuće zime sa 
svojom putnom torbom preko polja. Odijelo mu bijaše 
tanko, čarape poderane, a i cipele iznošene i istrošene. 
Silno ga je zeblo. Plakao je, a suze mu se mrzle na tre- 
pavicama. 

»Bože dragi«, uzdisao je, »nigdje na široko ni daleko 
nema sela ni grada, pa ni samo jedne kolibice. Ja ću se 
smrznuti. Ah, šta će na to moja siromašna majka? Otac 
mi je umro, pa tako ne će ona nikoga imati, da je po- 
maže. « 

Htio je da trči. Udovi mu se ukočili. Uhvatio ga san, 
pa je legao na svoju torbu na snijeg. Nadošao poštar ja- 
šući na konju i opazio ukočenoga putnika. Bilo je još u 
njemu znakova života. Odjaše brže bolje u bližnji grad i 
javi, da spasu nesretnika. 

»Tomu nema više pomoći. Dok mi onamo sadanih, 
već je odavna umro,« rekoše nemilosrdnici, 

Čuo to neki siromašni nadničar, koji se je grijao pri 
toploj peći. Bilo mu je žao čovjeka. Nikomu ne reče ni 
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jedne, nego ode cestom. Nađe nesretnika i donese ga u 
selo. Tamo ga je tro čvrsto snijegom, donio ga tada u 
toplu sobu i za čas mu se vratio život. 


Poslije toga povede ga sa sobom u grad. Dijelio je 
s njim toplu sobu i suhi krušac, kojega ni sam nije imao 
mnogo. Tako je nesretnika hranio, dok se nije toliko 
pomogao, da je opet mogao dalje putovati. Djetić mu od 
srca zahvali, što ga je spasao, i ode. Nagradu je dobri 
čovjek primio od onoga, koji svako dobro djelo na- 
građuje. 


145. BRBLJAVKA. 


U Mirke bijaše ruža navada, da sve izbrblja, štogod 
zna. Ništa nije mogla da zašuti. Što se je danas u kući 
njenih roditelja jelo, pilo, radilo i govorilo, to su sutra- 
dan znala sva djeca u školi i susjedi u selu. 

Izbrbljala bi i takove stvari, koje su joj rodilelji bra- 
nili da govori i koje nije svaki trebao da zna. Tako je po- 
malo počela ogovarati i klevetati sasvim nedužne druga- 
rice i druge ljude. 

Tako su nastajale svađe. Mnogi prijatelji postali kleti 
neprijatelji. Počelo se razmišljati i istraživati, tko je po- 
četnik tih kleveta i potvora, Napokon oikrili, da je Mirka 
začetnica svemu zlu i neslozi. 

To se odmah razglasilo svuda. Zato se je svako ču- 
vao njena društva. Pa kad bi se tko i nehotice sastao s 
njom, svak je mudro šutio. Svak joj se već iz daleka 
uklanjao i govorio: »Evo dolazi brbljava Mirka. Čuvajte 
je se kao žive vatre! « 


Najposlije je i ona sama opazila, kako sve bježi od 
nje. Osvijestila se i saznala, šta je tomu razlog. Spoznala 
svoju grdnu pogrješku, pregnula tvrdo, da se okani svoje 


maa 
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ružne navade. — Što je naumila, to je i učinila, pa je tako 
malo po malo opet zadobila ljubav i nagnuće svojih dru- 
garica i ljudi. 


146. POBOŽNA MAJKA I SINOVI. 


Bio je veliki svetac. Neka plemenita majka reče svo- 
jim sinovima: »Ah, da bih mogla danas u crkvu. Ali šta 
ću jadna, u grad je daleko, da idem pješice, a konje smo 
prodali, da poboljšamo naše bijedno stanje.« 

Sinovi se umah dosjete, šta će, Izvukli iz kolnice ko- 
lica i ponudili majci, da će je odvesti u crkvu, koja je 
tako daleko od njihova doma. 


Majka sjedne u, kola, a sinovi je odvezli. Narod se 
divio i pobožnosti majčinoj i djetinjoj ljubavi. Tronuti 
puk klicao je suznih očiju: »Blago majci i tako pleme- 
nitim sinovima! « 

Uz tolike vesele usklike dođe majka sve do žrtve- 
nika. Klekne i plačući moljaše: »Predragi Bože, blago- 
slovi moje sinove.« ak 

Sinovi opet odvezli majku kući. Navečer legli spa- 
vati. Kad je sutradan otišla majka da ih probudi, nađe ih 
obojicu krasne i ljubezne poput anđela, gdje snivaju 
vječni sanak, 

Majka se ispočetka preplašila od smrti svojih si- 
nova. Ali se brzo sabere i reče: »Dobri Bože, ti si moju 
molitvu uslišao. Sad vidim, da je blaga smrti najljepše i 
najbolje, što čovjek može da poželi. Moji su sinovi sad 
kod tebe. Zemlja je bila presiromašna, da nagradi toliku 
djetinju ljubav; zato si ih uzeo k sebi na nebo.« 
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147. VESELO DIJETE. 


Cvijeta je bila premilo djevojče. Iz krasnoga joj lica 
virila su dva svježa, živahna oka. Glavu su joj resili kra- 
sni zlatni pramovi. Roditelji joj bijahu siromašni, ali va- 
ljani ljudi. Tkogod je poznavao to dijete, ljubio ga je zbog 
njegove blagosti i dobroga srca. Najviše ju je pak ljubila 
njena kuma. ' 

Kadgod bi djevojčica ugrabila vremena, mogao si je 
vidjeti, kako juri u susjedno selo k svojoj kumi. Pratilo 
ju je uvijek vjerno psetance. Put do nje bijaše krasan. 
Trebalo je samo pol sata. Ponajprije se išlo malom šu- 
mom, a onda samom livadom i poljem. 

Krasna li pogleda! Vlatovi i zlatni klasovi talasaju 
se ljupko poput valova na božjem sunašcu od blagoga po- 
vjetarca. Posvuda se oko pase po bujnom zelenilu i šare- 
nom cvijeću, 


Kuma se je silno radovala, kadgod Cvijeta dođe k 
njoj, noseći obično zelenu grančicu. Kad dođe, igrala se 
je u vrtu s drugom djeconn, a pod večer se opet čedno 
vraćala s vjernim svojim psetancem kući, gdje ju je ra- 
dosno čekala dobra majka. 


148. PRIJATELJI IZA SMRTI. 


Neki otac pripovjedio svojoj djeci ovu pripovijest: 
»Kraljevski namjesnik jednoga otoka morađe jednoć 
svomu kralju da polaže račune o svom vladanju. Oni pri- 
jatelji, u koje se je najviše uzdao, napustili ga odmah. 
Drugi, u koje je također imao mnogo povjerenja, pošli su 
s njim samo do broda. Nekoji pak, za koje je najmanje 
mario, pošli su s njim cijelim dugim putem pred sam 
kraljevski prijestol i tu mu dobavili kraljevu milost i na- 
klonost.« 
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Djeca nijesu razumjela, tko bi ti prijatelji mogli biti. 
Na to im otac reče: »I čovjek ima tri prijatelja na zemlji, 


koje istomi onda spoznaje, kad mu se valja dijeliti s ovim 


svijetom, da pred Bogom položi račun o svojim djelima. 

Prvi njegovi prijatelji, novac i blago, napuštaju ga 
odmah. Drugi prijatelji, rođaci, sprovode ga samo do 
groba. Treći, a to su njegova dobra djela, slijede ga u 
vječnost do božjega prijestolja, gdje se svakomu dijeli 
nagrada ili kazna za njegova djela. Kako ludo radi onaj 
čovjek, koji se najmanje brine za tako vjerne i dobre 
prijatelje! « 


149. MALI LAŽAC. 


U Ferde bijaše grješna navada, da je roditeljima 
uvijek lagao. Često ga nije savjest pekla ni za to, što je 
svoja nedjela i krivice bacao često na svoju braću, koja 
su sasvim bila nedužna. Jednoć reče, da je brat u vrtu 
krao trešnje. Majka je pak sa stuba vidjela, kako se je 
upravo Ferdo popeo na trešnju i slatko ih trgao i jeo. 
Majka se zato razljuti na njegovu tvrdokornu laž i reče 
ocu sve, što je vidjela. Otac ga je oštro kaznio, a najviše 
ga je boljelo to, što mu odsad nije ništa vjerovao i što su 
ga zato u čitavom selu držali za lašca. 


150. PRAVEDNA KAZNA. 

Neki je grad bio u velikoj opasnosti od neprijatelja. 
Građani se oboružali i pripravili za navalu. Došlo do- 
skora do sukoba. Građani su bili potučeni. Pred grad- 
skim vratima ostaviše mnoge svoje drugove ranjene i 
ogrezle u krvi. 

Jzlan stanovnik pošalje svoga slugu s kolima pred 
gradska vrata, da doveze ranjenike u grad. Ljuti ga ne- 
prijatelji uhvatiše. On ih je molio sklopljenim rukama, 
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neka mu se smiluju, jer ima ženu i sedmoro djece, a 
ovamo je došao samo da odveze ranjenike. 

Jedan od neprijatelja, neki surovi mladić, zaviknu: | 
»Klekni, ti moraš umrijetil« i mahom namjeri svoju 
pušku, odapne, i za čas pade mrtav ubogi kočijaš. 

Kad su se na večer sakupili neprijateljski vojnici, 
hvalili su se svojim junačkim djelima. Najviše se hva- 
stao onaj mladić, što je ubio nedužnoga onoga slugu. 
»Danas sam i ja pokazao, koliki sami junačina!« i položi 
obje ruke na otvorenu cijev svoje puške, pa oštro lupne 
njom o zemlju. Kako se je puška silno potresla, pukne, 
a tane odnese hvastavcu obje ruke, 


Kakvo djelo, takva plaća, 
Zlo se uv'jek kaznom vraća. 
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